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を始
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自
じ

己
こ

紹
しょう

介
かい

                                 आफ्नो परिचय 

名詞
めいし

の活 用
かつよう

                 आफ्नो परिचय 
な形 容

けいよう

詞
し

の活 用
かつよう

              ना विशेषण (na-A) को रूपान्तिण  
い形 容

けいよう

詞
し

の活 用
かつよう

              इ विशेषणको (i-A) को रूपान्तिण 
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N は～です                N は ...... हो 

年月日
ねんがっぴ

                  िषष, मवहना, विन 

名詞
めいし

修 飾
しゅうしょく

               नाम व्याख्या 

3 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・25 

これそれあれどれ                 यो, त्यो, त्यो, कुन 

このそのあのどの＋名詞
めいし

              यो, त्यो, त्यो, कुन ＋ नाम 
名詞
めいし

の代
か

わりをする「の」             नामको सट्टा प्रयोग गररने ”の” 
動詞
どうし

（V）の活 用
かつよう

                 वियापि（V）को रूपान्तिण 
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N が好
す

き/嫌
きら

いです                  N मन परु्/ मन पदैन 

N（人
ひと

/動 物
どうぶつ

）が Nを Vます             N（व्यक्ति / जनािि）ले N लाई V छु 

N(場所
ばしょ

)に/へ行
い

きます/来
き

ます           N(ठाउँ)मा जान्छु/आउँछु 
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ばしょ

)に N（人
ひと

）がいます/N（もの）があります   N(ठाउँ) मा N (व्यक्ति) छ। / N(िसु्त) छ। 
助
じょ

数
すう

詞
し

                                          गने्न शब्द 
N(場所

ばしょ

)で Vます        N(ठाउँ) मा V छु 
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間
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じかん
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N(時間
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・場所
ばしょ

)から N(時間
じかん

・場所
ばしょ
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N を V ます(移動
いどう

・通過
つうか

)          N (मा) V गछुष  (स्थान सानुष, पाि गनुष) 

N を V ます( 出 発
しゅっぱつ

・分離
ぶんり

)                   N बाट  V  गछुष  (प्रस्थान/विचे्छिन) 

N で V ます(方 法
ほうほう

手 段
しゅだん

)                    N मा V गछुष (विवि, माध्यम) 

お金
かね

  पैसा 
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N(人
ひと
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N1 は N2 が i-A/na-A です           N1 N2 i-A/na-A हो 

A は B と言
い
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N(期間
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11 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・107 
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V ますましょう・ませんか・ましょうか(勧 誘
かんゆう

提 案
ていあん

) V गि ,ँ गनषचाहनुहुन्छ वक, गि  ँवक (वनमन्त्रणा, सुझाि) 

V ますましょうか(申
もう

し出
で

)             V गछुष  गि  ँवक?(प्रस्ताि) 
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疑問
ぎもん

詞
し

＋か              प्रश्नबाचक शब्द ＋か 

疑問
ぎもん

詞
し

も～ません           प्रश्नबाचक शब्द も～छैन 

疑問
ぎもん

詞
し

＋でも             प्रश्नबाचक शब्द + でも 
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動詞
どうし

（V）のて形
けい

           वियापि（V）को िे रूप 

V てください              V गनुषहोस् 

V て～、V て～             V (गिे)ि, V (गिे)ि 
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V ています(進 行
しんこう

、 習 慣
しゅうかん

)          V गिै छु (प्रगवि, बानी) 

V ています(結果
けっか

の 状 態
じょうたい

)            V एको छ (नविजा हुने अिस्था) 

もう/まだ                    पहिले नै / अहिले सम्म 

15 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・143 

名詞
めいし

、形 容
けいよう

詞
し

のて形
けい

              नाम, विशेषणको त ेरूप 

動詞
どうし

（V）のた形
けい

                क्रियापद(V)को ता रूप 

V たり～V たり(例示
れいじ

・並 列
へいれつ

)      V गिै ~V गिै (उिाहिण, समानान्ति) 

V たり～V たり(繰
く

り返
かえ

し)                          V गिै V गिै (िोहोयाषइ) 

16 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・153 

～後
あと

                  ～पǓर् 

～前
まえ

                       ～अवि 

動詞
どうし

（V）の普通形
ふつうけい

                वियाको सािा रूप (V) 

V ないでください                 V नगनुषहोस् 

17 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・165 

～から         ～भएकोले 

～ので                          ～भएकोले 

～けれども/けれど/けど/が( 逆 接
ぎゃくせつ

)      ～भएपवन/ भएपवन/ भएपवन/ भएपवन (विपिीि संयोजक) 

～けれども/けれど/けど/が(対比
たいひ

)         ~भएपवन/ भएपवन / भएपवन/ भएपवन (िुलना) 

18 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・175 

 ～時
とき

                     ~ बेला 

 動詞
どうし

の名詞
めいし

修 飾
しゅうしょく

              वियाको नाम व्याख्या 

 と思
おも

います ～जस्तो लाग्छ 

 

 



 

19 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・187 

na-A に V/i-A く V            na-A मा V/i-A कु V 

N になる/na-A になる/i-A くなる             N हुन्छ / na-A हुन्छ / i-A हुन्छ 

na-A にする/i-A くする                  na-A गनुष / i-A गनुष 
N にする（決 定

けってい

）                  N गछुष  (वनणषय) 

20 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・197 

A は/A のほうが B より～です             A / A B भन्दा ～ छ 

A は B ほど～ません                  A B जविको ～ छैन 

X で A が一 番
いちばん

～です                      X मधे्य A सबभन्दा ～ छ 

21 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・205 

動詞
どうし

の名詞化
めいしか

（こと・の）             वियापिलाई नाममा रूपान्तिण गने (こと・の) 

「こと」と「の」の使
つか

い分
わ

け            “こと” ि “の” को प्रयोगको वभन्निा 

N1 は N2 です                        N1 भनेको N2 हो 

ことができます                        ～गनष सवकन्छ 

可
か

能
のう

形
けい

の作
つく

り方
かた

                      सम्भािना रूप बनाउने 

可能形
かのうけい

                                   सम्भािना रूप 

22 日目・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・・219 

見
み

えます、聞
き

こえます（自発
じはつ

）                     िेक्तिनु, सुवननु (स्विः ) 

～の＋知覚
ちかく

動詞
どうし

（見
み

る、見
み

える、聞
き

く、聞
き

こえる）   "～को"＋अनुभिशील वियाहरू (हेनुष, िेक्तिनु, सुनु्न, सुवननु) 

～のは X です/X からです（ 強 調
きょうちょう

）        ～ , X हो / X बाट हो (जोड विनु) 



… विद्यार्थी हुुँ। 

… विद्यार्थी होइनुँ। 
सकारात्मक िर्मुान  

नकारात्मक िर्मुान 

सकारात्मक भूर्काल 

नकारात्मक भूर्काल 

 

 

  

 

品詞
ひ ん し

とは語
ご

を分類
ぶんるい

したグループのことで、日本語
に ほ ん ご

の文章
ぶんしょう

は様々
さまざま

な品詞
ひ ん し

の組
く

み合
あ

わせでできています。 

पद िग ुभनेको शब्दहरू िगीकरण गरेको समूह हो र जापानी िाक्यहरू विभभन्न पद िगहुरू जोडिएर बनेको हुन्छ।  

「名詞
め い し

」、「い形容
けいよう

詞
し

」、「な形容
けいよう

詞
し

」、「動詞
ど う し

」、「副詞
ふ く し

」、「接続詞
せ つ ぞ く し

」、「助詞
じ ょ し

」の 7
なな

つが日本語
に ほ ん ご

の主
おも

な品詞
ひ ん し

です。 

"नाम", "इ विशेषण", "ना विशेषण", "क्रियापद", "क्रियाविशेषण", "संयोजक", "अव्यय" हरू जापानी भाषाको मुख्य ७ िटा पद िग ुहुन।् 

 

 

日本語
に ほ ん ご

 を 勉強
べんきょう

します。 

 

勉強
べんきょう

 は 楽
たの

しいです。 でも 、 とても 大変
たいへん

です。 

 

 

 

日本語
に ほ ん ご

の品詞
ひ ん し

は現在
げんざい

か、過去
か こ

か、肯定
こうてい

か否
ひ

定
てい

かなどによって形
かたち

が変
か

わる(＝活用
かつよう

する)品詞
ひ ん し

と、 

形
かたち

が変
か

わらない(＝活用
かつよう

しない)品詞
ひ ん し

の2
に

種類
しゅるい

です。 

जापानी भाषाको पद िग ुिाक्य िर्मुान हो क्रक भूर्काल अर्थिा सकारात्मक हो क्रक नकारात्मक र्ी अनुसार रूप पररिर्नु हुने पद िग ु

(=रूपान्र्रण गन ुहुने), रूप पररिर्नु नहुने पद िग ु(=रूपान्र्रण गन ुनहुने) यी २ प्रकारको पद िग ुछन।्  

  活用
かつよう

する(रूपान्र्रण गन ुहुन)े：名詞
め い し

(नाम)、な形容
けいよう

詞
し

(ना विशेषण)、い形容
けいよう

詞
し

(इ विशेषण)、動詞
ど う し

(क्रियापद) 

  活用
かつよう

しない(रूपान्र्रण गन ुनहुने)：副詞
ふ く し

(क्रियाविशेषण)、接続詞
せ つ ぞ く し

(संयोजक)、助詞
じ ょ し

(अव्यय) 

 

例
れい

：名詞
め い し

「学生
がくせい

」の活用
かつよう

 उदाहरण : नाम "विद्यार्थी" को रूपान्र्रण 

現
げん

在
ざい

肯
こう

定
てい

形
けい

      … 「学生
がくせい

です。」 

現
げん

在
ざい

否
ひ

定
てい

形
けい

      … 「学生
がくせい

じゃありません。」 

過去
か こ

肯
こう

定
てい

形
けい

      … 「学生
がくせい

でした。」     … विद्यार्थी थर्थएुँ। 

過去
か こ

否
ひ

定
てい

形
けい

      … 「学生
がくせい

じゃありませんでした。」  … विद्यार्थी थर्थइनुँ। 

日本語
に ほ ん ご

の品詞
ひ ん し

 जापानी भाषाको पद िगु 

勉強
べんきょう

を始
はじ

める前
まえ

に 
पढ्नु अघि याद गनुपुने कुरा 

活用
かつよう

する品詞
ひ ん し

としない品詞
ひ ん し

 रूपान्र्रण गन ुहुने र नहुन ेपद िग ु 

  

助詞 名詞 接続詞 副詞 な形容詞 い形容詞 

名詞 助詞 動詞 

जापानी भाषा पढ्छु।   

पढ्न रमाइलो छ र्र धेरै गाह्रो छ। 

【文章
ぶんしょう

の構造
こ う ぞ う

】 िाक्य संरचना 

1



どうして「な」形容
けいよう

詞
し

？「い」形容
けいよう

詞
し

？ 

क्रकन "ना" विशेषण ? "इ" विशेषण? 

 

 

 

 

 

▼「形容
けいよう

詞
し

」は2
に

種類
しゅるい

に分
わ

けられます。 "विशेषण" लाई २ र्ररकामा विभाजन गन ुसक्रकन्छ। 

 

 

「な形容
けいよう

詞
し

」と「い形容
けいよう

詞
し

」はどちらも形容
けいよう

詞
し

ですが、活用
かつよう

のルールが異
こと

なるので、区別
く べ つ

しないといけません。 

"ना विशेषण" र "इ विशेषण" दिुै विशेषणहरू हुन ्र्र घयनीहरूलाई रूपान्र्रण गन ुफरक-फरक घनयम छ त्यसैले घर्नीहरूलाई छुट्याउनुपछु। 

   

 

  

 

 

   

 

 

 

名詞
め い し

 
物
もの

、人
ひと

、場所
ば し ょ

の名前
なまえ

などを表
あらわ

す。चीजहरू, व्यक्क्र्हरू, ठाउुँहरू, इत्याददका नामहरूलाई बुझाउुँछ। 

例
れい

 雨
あめ

(िषा)ु、先
せん

生
せい

(भशक्षक)、学
がっ

校
こう

(विद्यालय) 

動詞
ど う し

 
動作
ど う さ

、状態
じょうたい

を 表
あらわ

す。कायहुरू र क्थर्थघर्हरूलाई बुझाउुँछ। 

例
れい

 食
た

べる(खानु)、寝
ね

る(सुत्नु)、いる(हुनु)  

な形容
けいよう

詞
し

 
物
もの

の 形
かたち

や、どういったものかを表
あらわ

す。यसले चीजहरूको आकार अघन घर्नीहरू के हुन ्भनेर बुझाउुँछ। 

例
れい

 元気
げ ん き

(सन्चो)、静
しず

か(शान्र्)、暇
ひま

(फुसदु) 

い形容
けいよう

詞
し

 
物
もの

の 形
かたち

や、どういったものかを表
あらわ

す。केही कुराको आकार िा त्यो कथर्ो छ भनेर बुझाउुँछ। 

例
れい

 大
おお

きい(ठूलो )、 忙
いそが

しい(व्यथर्)、おいしい(मीठो) 

  ना विशेषण 

  इ विशेषण 

  क्रियापद 

活用
かつよう

する品詞
ひ ん し

の特徴
とくちょう

 रूपान्र्रण गन ुहुने िाक्यको विशेषर्ा 

い形容
けいよう

詞
し

：名詞
め い し

を修飾
しゅうしょく

する場合
ば あ い

、最後
さ い ご

の文字
も じ

が「い」だから。 

इ विशेषण : नाम व्याख्या गदाु अन्र्मा "इ" र्थप्नुहोस।् 

例
れい

：大
おお

きいりんご(ठूलो थयाउ)、忙
いそが

しい日
ひ

(व्यथर् ददन)、おいしい料理
り ょ う り

(मीठो खाना)  

 

な形容
けいよう

詞
し

：名詞
め い し

を修飾
しゅうしょく

する場合
ば あ い

、「な」を加
くわ

えるから。 

ना विशेषण : नामको व्याख्या गदाु "ना" र्थप्नुहोस।् 

例
れい

：元気
げ ん き

な先生
せんせい

(फुघर्लुो भशक्षक)、静
しず

かな部屋
へ や

(शान्र् कोठा)、暇
ひま

な時間
じ か ん

(फुसदुको समय)  

 

     नाम 

名詞 名詞 名詞 

名詞 名詞 名詞 
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「名詞
め い し

」「な形容
けいよう

詞
し

」「い形容
けいよう

詞
し

」「動詞
ど う し

」の活用
かつよう

は、丁寧形
ていねいけい

と普通形
ふ つ う け い

があります。 

丁寧形
ていねいけい

も普通形
ふ つ う け い

も「現在
げんざい

肯定形
こうていけい

」「現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

」「過去
か こ

肯定形
こうていけい

」「過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

」の４
よっ

つで１
いっ

セットになっています。 

"नाम", "ना विशेषण", "इ विशेषण", "क्रियापद" को रूपान्र्रणमा भशष्ट रूप र सामान्य रूप हुन्छन।्  

भशष्ट रूप र सामान्य रूप दिु ै४ िटा एकै सेटमा हुन्छन,् र्ी हुन:् सकारात्मक िर्मुान रूप, नकारात्मक िर्मुान रूप, सकारात्मक भूर्काल रूप र नकारात्मक भूर्काल 
रूप। 

 普通形
ふ つ う け い

(सामान्य रूप) 丁寧形
ていねいけい

(भशष्ट रूप) 

 名詞
め い し

 

   

 な形容
けいよう

詞
し

 

   

 い形容
けいよう

詞
し

 

   

 動詞
ど う し

 

   

丁寧形
ていねいけい

と普通形
ふつうけい

のルール 

です  

じゃありません 

でした 

じゃありませんでした 

雨  

雨 

雨 

雨 

－ 

じゃない 

だった 

じゃなかった 

雨  

雨 

雨 

雨 

です 

じゃありません 

でした 

じゃありませんでした 

元気  

元気 

元気 

元気 

－ 

じゃない 

だった 

じゃなかった 

元気  

元気 

元気 

元気 

いです  

くありません 

かったです 

くありませんでした 

おいし 

おいし  

おいし 

おいし 

い  

くない 

かった 

くなかった 

おいし 

おいし  

おいし 

おいし 

る 

ない 

た 

なかった 

食べ  

食べ 

食べ 

食べ 

ます 

ません 

ました 

ませんでした 

食べ  

食べ 

食べ 

食べ 

現
げん

在
ざい

肯
こう

定
てい

形
けい

 

सकारात्मक िर्मुान  

現
げん

在
ざい

否
ひ

定
てい

形
けい

 

नकारात्मक िर्मुान 

過去
か こ

肯
こう

定
てい

形
けい

 

सकारात्मक भूर्काल  
過去
か こ

否
ひ

定
てい

形
けい

 

नकारात्मक भूर्काल 

家族
か ぞ く

や友達
と もだち

と話
はな

す時
と き

に使
つか

う 

पररिार र सार्थीसुँग कुरा गदाु प्रयोग गररने 

क्रियापद 

"इ विशेषण" 

"ना विशेषण" 

目上
め う え

の人
ひと

や知
し

らない人
ひと

と話
はな

す時
と き

に使
つか

う 

आफूभन्दा ठूलो िा नथचनेकाहरूसुँग कुरा गदाु प्रयोग गररने 

भशष्ट रूप र सामान्य रूपका घनयमहरू 

現
げん

在
ざい

肯
こう

定
てい

形
けい

 

सकारात्मक िर्मुान  

現
げん

在
ざい

否
ひ

定
てい

形
けい

 

नकारात्मक िर्मुान 

過去
か こ

肯
こう

定
てい

形
けい

 

सकारात्मक भूर्काल  
過去
か こ

否
ひ

定
てい

形
けい

 

नकारात्मक भूर्काल 

現
げん

在
ざい

肯
こう

定
てい

形
けい

 

सकारात्मक िर्मुान  

現
げん

在
ざい

否
ひ

定
てい

形
けい

 

नकारात्मक िर्मुान 

過去
か こ

肯
こう

定
てい

形
けい

 

सकारात्मक भूर्काल  
過去
か こ

否
ひ

定
てい

形
けい

 

नकारात्मक भूर्काल 

現
げん

在
ざい

肯
こう

定
てい

形
けい

 

सकारात्मक िर्मुान  

現
げん

在
ざい

否
ひ

定
てい

形
けい

 

नकारात्मक िर्मुान 

過去
か こ

肯
こう

定
てい

形
けい

 

सकारात्मक भूर्काल  
過去
か こ

否
ひ

定
てい

形
けい

 

नकारात्मक भूर्काल 

"नाम" 
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活用
かつよう

する品詞
ひ ん し

にはローマ字
じ

を使った表記
ひょうき

方法
ほうほう

があります。 

रूपान्र्रण गन ुहुने पद िगलुाई रोमन अक्षर प्रयोग गरेर लेख्ने र्ररका छ।  

名
め い

詞
し

 な形容
けいよう

詞
し

 い形容
けいよう

詞
し

 動詞
ど う し

 

N na-A i-A V 

※教科書
き ょ う か し ょ

によって表記
ひょ うき

方法
ほうほう

は異
こ と

なります。 

पाठ्यपुथर्क अनुसार लेख्ने र्ररका फरक-फरक हुन्छ। 

 

また、動詞
ど う し

は普通形
ふ つ う け い

と丁寧形
ていねいけい

以外
い が い

にも様々
さまざま

な形
かたち

があり、それぞれの表記
ひょうき

の方法
ほうほう

があります。 

सार्थै क्रियापदको सामान्य रूप र भशष्ट रूप बाहेक अन्य रूपहरू पघन छन ्अघन प्रत्येकको आ-आफ्नै लेख्न ेर्ररका छन।् 

辞書形
じ し ょ け い

 ます形
けい

 ない形
けい

 て形
けい

 

Vる Vます Vない Vて 

 

た形
けい

 ている形
けい

 ば形
けい

 意向形
い こ う け い

 

Vた Vている Vば V（意向形
い こ う け い

） 

 

可
か

能
のう

形
けい

 受身形
う け み け い

 使役形
し え き け い

 使役
し え き

受身形
う け み け い

 

V（可能形
か の う け い

） V（受身形
う け み け い

） V（使役形
し え き け い

） V(使役
し え き

受身形
う け み け い

) 

 

 

 

 

 

 

 

 

特別
とくべつ

な表記
ひょうき

方法
ほうほう

 

 

文法
ぶんぽう

を勉強
べんきょう

するとき、どのような品詞
ひ ん し

、どのような動詞
ど う し

の形
かたち

に接続
せつぞく

するかは上記
じょ うき

のようなローマ字
じ

を 

使
つか

った表記
ひょうき

方法
ほうほう

で表
あらわ

しているので、覚
おぼ

えておきましょう。 

व्याकरण पढ्दा कुन पद िग ुर कुन क्रियापदका रूपहरू जोडिएका छन ्भनेर पक्का गन ुमाथर्थको रोमन अक्षर प्रयोग गनेछौँ। त्यसैले 

यी लेखे्न र्ररका याद गरौँ। 

 

विशेष लेखखन ेर्ररका  
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接続
せつぞく

の例
れい

①： ～たいです(願望
がんぼう

)    

संयोजकको उदाहरण① ： ～たい(र्ीव्र इच्छा) 

  

  

この文法
ぶんほう

は動詞
ど う し

の「ます形
けい

」の「ます」を取
と

った形
かたち

と接続
せつぞく

するという意味
い み

です。 

यो व्याकरणको अर्थ ुक्रियापदको "ます रूप" को "ます" लाई हटाएर त्यसमा "たい" लाई जोड्ने भन्ने हो। 

 

接続
せつぞく

の例
れい

② ： ～から(理由
り ゆ う

)   

संयोजकको उदाहरण② ： ～から(कारण)  

 

 

この文法
ぶんほう

は、活用
かつよう

する4
よっ

つの品詞
ひ ん し

全
すべ

ての普通形
ふつうかたち

に接続
せつぞく

するという意味
い み

です。 

また、  ※Nだ/na-Aだ    これは名詞
め い し

とな形容
けいよう

詞
し

の現在
げんざい

肯定形
こうていけい

に「だ」が付
つ

くという意味
い み

です。 

यो व्याकरणको अर्थ ुरूपान्र्रण गने ४ िटा पद िग ुसबैको सामान्य रूपसुँग "から" जोड्नु भन्ने हो।  

अघन   ※Nだ/na-Aだ    यसको अर्थ ुनाम र ना विशेषणको सकारात्मक िर्मुानमा "だ" लाई जोड्नु हो। 

 

 

 

 

 

 

このように、日本語
に ほ ん ご

の文法
ぶんぽう

は普通形
ふ つ う け い

と組
く

み合
あ

わせて使
つか

うものが非常
ひじょう

に多
おお

いです。 

普通形
ふ つ う け い

が分
わ

からないと、正
ただ

しい日本語
に ほ ん ご

を話
はな

せるようになりません。 

यसरी जापानी भाषाको व्याकरण धेरैजसो सामान्य रूपसुँग जोिेर प्रयोग गररन्छ। 

सामान्य रूप बुझ्न सक्रकुँ दैन भने सही जापानी भाषा बोल्न सक्रकुँ दैन। 

 

N/na-A/i-A/V 普通形 ＋ から 

(※Nだ/na-Aだ) 

い  

くない 

かった 

くなかった 

i-A 

i-A  

i-A 

i-A 

だ 

じゃない 

だった 

じゃなかった 

na-A  

na-A 

na-A 

na-A 

る 

ない 

た 

なかった 

V  

V 

V 

V 

だ 

じゃない 

だった 

じゃなかった 

N  

N 

N 

N 

＋ 
からです 

Vます ＋ たい 

ふつうけい 
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①  それぞれの文法
ぶんぽう

に３
みっ

つ例文
れいぶん

があります。その文
ぶん

は暗記
あ ん き

しましょう。 

१. प्रत्येक व्याकरणमा र्ीन-र्ीनिटा उदाहरण िाक्य छ। यी िाक्य कण्ठ गरौं। 

 

② 新
あたら

しい単語
た ん ご

を勉強
べんきょう

した時
とき

は、「何
なん

の品詞
ひ ん し

か」「どのように活用
かつよう

するか」をしっかり確認
かくにん

しましょう。 

२. नयाुँ शब्द भसक्दा “कुन पद िग ुहो”, “कसरी रूपान्र्रण गने हो” भनेर राम्रोसुँग पक्का गरौं। 

 

③  まっすぐな下線
か せ ん

がひいてある部分
ぶ ぶ ん

は、他
ほか

の言葉
こ と ば

を代入
だいにゅう

して自分
じ ぶ ん

で文
ぶん

を作
つく

りましょう。  

३. सीधा धसो र्ानेको ठाउुँमा अको शब्द राखेर आफैले िाक्य बनाऔ।ं 

副詞
ふ く し

 

動作
ど う さ

・状態
じょうたい

の様子
よ う す

や程度
て い ど

、話
はな

し手
て

の気持
き も

ちを表
あらわ

す。 

कायहुरू र क्थर्थघर्हरूको अिथर्था अघन त्यसको पररमाण अर्थिा िक्र्ाको भािनालाई बुझाउुँछ। 

例
れい

 ゆっくり食
た

べる。(बबथर्ारै खानु।)    

たくさん寝
ね

る。(धेरै सुत्नु।) 

接続詞
せ つ ぞ く し

 
名詞
めいし

や文
ぶん

をつなぐ。नाम अर्थिा िाक्यलाई जोड्नुहोस।्  

例
れい

 昨日
き の う

は暑
あつ

かったです。でも今日
き ょ う

は寒
さむ

いです。(दहजो गमी थर्थयो। र्र आज जािो छ।) 

助詞
じ ょ し

 

語
ご

と語
ご

の 間
あいだ

に付
つ

き、前後
ぜんご

の語
ご

の関係
かんけい

を表
あらわ

す。 

शब्द र शब्दको बीचमा राखखन्छ। यसले अगाडिको शब्द  र पछाडिको शब्दको सम्बन्धलाई बुझाउुँछ।  

例
れい

 田中
たなか

さんは日本人
にほんじん

です。（主題
し ゅ だ い

）  ラーメンを食
た

べます。（対象
たいしょう

）。 

(र्ानाकासान ्जापानी हो।{कर्ाु}        रामेन ्खान्छु।{कम}ु) 

活用
かつよう

しない品詞
ひ ん し

 रूपान्र्रण गन ुनहुने पद िग ु   

勉強
べんきょう

のポイント 

  क्रियाविशेषण 

  संयोजक 

  अव्यय 
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※自己
じ こ

紹介
しょうかい

の中
なか

に出
で

てくる文法
ぶんぽう

や助詞
じ ょ し

などの使
つか

い方
かた

は今後
こ ん ご

の授業
じゅぎょう

で詳
くわ

しく勉強
べんきょう

します。 

*आफ्नो परिचय गर्दा चलदइने व्यदकिण वद अव्यय (particle) कसिी प्रयोग गने भनेि आउँर्ो कक्षदहरूमद ससक्नेछौँ। 

 

・ はじめまして。  

नमस्ते। 

 

・ ( 私
わたし

 の 名前
な ま え

 は )    名前
な ま え

     です。 

मेिो नदम                         हो। 

 

・      出身地
しゅっしんち

    から 来
き

ました。     出身地
しゅっしんち

   出身
しゅっしん

 です。    

    मेिो घि    बदट आएको ह ँ।       मेिो घि      हो। 

 例
れい

：日本
に ほ ん

 (जदपदन)、中国
ちゅうごく

 (चचन)、台湾
たいわん

 (तदइवदन)、韓国
かんこく

 (कोरियद)、ネパール(नेपदल)… 

 

・     仕事
し ご と

など   です。 

                ह ँ।  

   例
れい

：留
りゅう

学
がく

生
せい

 (अन्तिदाष्ट्रिय ववद्यदर्थी)、大
だい

学
がく

生
せい

 (ववश्वववद्यदलयको ववद्यदर्थी)、主
しゅ

婦
ふ

 (गहृहणी)、会
かい

社
しゃ

員
いん

 (कम्पनीको कमाचदिी)… 

 

・  よろしくお願
ねが

いします。 

योिोससक  ओनेगदइ ससमदस   

(*सँगै केही कदमक िदमद संलग्न ह ने आफू भन्र्द ठूलो व्यष्ट्क्तलदई आर्ि रे्खदउन भननने असभवदर्न)   

  

 

 

 

 

 

①  日本語
に ほ ん ご

では、敬称
けいしょう

は名前
な ま え

の後
う し

ろに付
つ

けます。 

 जदपदनी भदषदमद नदमको पछदडि आर्िदर्थी शब्र् िदखखन्छ।   

   最
もっと

もよく使
つか

われるのは「さん」、更
さら

に丁寧
ていねい

に言
い

う時
とき

は「様
さま

」を付
つ

けます。 

 सबैभन्र्द धेिै प्रयोग ह ने आर्िदर्थी शब्र् "सदन ्" हो अनन अझै आर्ि रे्खदउन  पने अवस्र्थदमद "सदमद" प्रयोग गरिन्छ। 

 

自己
じ こ

紹介
しょうかい

 
आफ्नो परिचय 

ポイント 

पेसद 
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色々
いろいろ

なあいさつ 

ववसभन्न असभवदर्नहरू 

 

 

 

 

                                                 

 

 

※その他
た

の敬称
けいしょう

 अन्य आर्िदर्थी शब्र् 

 ～先生
せんせい

 ： 学校
がっこう

の先生
せんせい

や病院
びょういん

の先生
せんせい

を呼
よ

ぶ時
とき

に使
つか

います。 

 ...सेन्सेइ： यो शब्र् स्कूलको सशक्षक वद अस्पतदलको िदक्टिलदई बोलदउँर्द प्रयोग गरिन्छ। 

 ～ちゃん/くん ： 友達
ともだち

など仲
なか

が良
よ

い人
ひと

を呼
よ

ぶ時
とき

に使
つか

います。 

「ちゃん」は子供
こ ど も

や女性
じょせい

や動物
どうぶつ

、「くん」は男性
だんせい

に対
たい

してよく使
つか

われます。 

  ...चदन/्क न ्  ： यो शब्र् तपदईँको नष्ट्जकको व्यष्ट्क्तलदई बोलदउँर्द प्रयोग गरिन्छ, जस्तै सदर्थीलदई। "चदन"् प्रदयः बदलबदसलकद,  

महहलद ि जनदविहरूको लदचग प्रयोग गरिन्छ अनन "क न"् प्रदयः प रुषहरूको लदचग प्रयोग गरिन्छ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

・ おはようございます  朝
あさ

に使
つか

う挨拶
あいさつ

です。 ※職場
し ょ く ば

では時間
じ か ん

関係
かんけい

なく使
つか

われることが多
おお

いです。 

नमस्ते      बबहदन प्रयोग गरिने असभवदर्न हो।   
*यो शब्र् प्रदयजसो कदम गने ठदउँमद समयको पवदाह नगिी प्रयोग गरिन्छ। 

 

 

・ こんにちは       昼
ひる

から暗
く ら

くなるまでの時間帯
じ か ん た い

に使
つか

う挨拶
あいさつ

です。 

नमस्ते      हर्उँसो रे्खख सदझँ सम्म प्रयोग गरिने असभवदर्न हो। 

  

・ こんばんは       夜
よる

に使
つか

う挨拶
あいさつ

です。 

नमस्ते      िदती प्रयोग गरिने असभवदर्न हो। 
 

・ おやすみなさい    寝
ね

る前
まえ

に使
つか

う挨拶
あいさつ

です。 

शुभरात्री      स त्न  अनघ प्रयोग गरिने असभवदर्न हो। 
 

・ さようなら        別
わか

れの時
と き

に使
つか

う挨拶
あいさつ

です。 

बाई      छ ट्हटने बलेद प्रयोग गरिने असभवदर्न हो। 
 

 

②自己
じ こ

紹介
しょうかい

で自分
じ ぶ ん

の名前
な ま え

を言
い

う時
とき

は「～さん」と言
い

いません。 

आफ्नो परिचय हरँ्र्द आफ्नो नदमको पछदडि भने "सदन ्" प्रयोग गरिँरै्न। 

  

  

 

 

 

 

 

 
私
わたし

は田中
た な か

です。 

म तदनदकद ह ँ। 
 

私
わたし

は田中
た な か

さんです。 

म तदनदकद सदन ्ह ँ। 

この「は」の発音
はつおん

は「わ」と同
おな

じです。 

यस “は” अक्षरको उच्चारण र “わ” अक्षरको उच्चारण एउटै ह ु्न्छ। 
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名詞
め い し

の「普通形
ふ つ う け い

」と「丁寧形
ていねいけい

」の表
ひょう

です。   

यो नदमको "सदमदन्य रूप" ि "सशरट रूप" को सूची हो। 

⇒「普通形
ふ つ う け い

」「丁寧形
ていねいけい

」は「勉強
べんきょう

を始
はじ

める前
まえ

に」のページを参照
さんしょう

してください。 

⇒कृपयद "सदमदन्य रूप" ि "सशरट रूप" बदिे "पढ्न  अनघ यदर् गन ापने क िद" परृठ हेन ाहोस।् 

※1 「じゃありません」は「ではありません」「ではないです」「じゃないです」に置
お

き換
か

え可能
か の う

。 

*१ "じゃありません" लदई "ではありません", "ではないです" ि "じゃないです" को सट्टदमद प्रयोग गना सककन्छ। 

※2 「じゃありませんでした」は「ではありませんでした」「ではなかったです」「じゃなかったです」に置
お

き換
か

え可能
か の う

。 

*२ "じゃありませんでした" लदई "ではありませんでした", "ではなかったです" ि "じゃなかったです" को सट्टदमद प्रयोग गना सककन्छ। 

 

① 天気
て ん き

 

 

 

 

② 時間
じ か ん

    

 

 

  

 
普通形
ふ つ う け い

(सदमदन्य रूप) 丁寧形
ていねいけい

(सशरट रूप) 

現在
げんざい

肯定形
こうていけい

  です 

現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

 じゃない じゃありません 

過去
か こ

肯定形
こうていけい

 だった でした 

過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

 じゃなかった じゃありませんでした 

名詞
め い し

(N)の活用
かつよう

 
नदम (N) को रूपदन्तिण 

नकदिदत्मक भूतकदल 

 

 

घमदइलो बदर्ल वषदा हहउँ 

先
さき

に覚
おぼ

えよう！ 

明後日
あ さ っ て

 

भोसल        हहजो अष्ट्स्त आज 

今日
き ょ う

 明日
あ し た

 一昨日
お と と い

                 昨日
き の う

  

※1 

雨 
 

 

雨  
 

 

雨 
 

 

雨 
 

 

雨 
 

 

雨  
 

 

雨 
 

 

雨 
 

 

※2 

सकदिदत्मक 

वतामदन 

 

 

सकदिदत्मक भूतकदल  
 

नकदिदत्मक 

वतामदन 

 

 

 

１/1 

 

 

１2/31 

 

 

１/3 

 

 

１/2 

 

 

１2/30 

 

 

晴
は

れ              雨
あめ

              くもり              雪
ゆき

 

पससा 
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(１)  晴
は

れ (घमदइलो)                    (２)  学生
がくせい

 (ववद्यदर्थी)  

 

 

 

 

 

 

 

 

(１) 雪
ゆき

 (हहउँ)                         (２)  本
ほん

当
と う

 (सदँच्चै)  

 

 

 

 

 

 

  

 

(1) 明日
あ し た

、晴
は

れです。 (भोसल घमदइलो ह नेछ।)     

  

 

 

(2) 昨日
き の う

、晴
は

れでした。 (हहजो घदमदइलो चर्थयो।)     

 

 

 

 

※「今日
き ょ う

」は現在形
げんざいけい

、過去形
か こ け い

どちらも使
つか

います。これからのことなら現在形
げんざいけい

、すでに起
お

きたことなら「過去形
か こ け い

」です。 

 *"आज"ले वतामदन कदल ि भूतकदल र् वै प्रयोग गर्ाछ। यहर् ह न लदगेको क िद छ भने त्यो वतामदन कदलमद ह न्छ, यहर् पहहले न ैभएको 

क िद छ भने त्यो भूतकदलमद ह न्छ। 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

だ  

じゃない 

だった 

じゃなかった 

晴
は

れ  

晴
は

れ 

晴
は

れ 

晴
は

れ 

だ 

じゃない 

だった 

じゃなかった 

学生
が くせ い

  

学生
が くせ い

 

学生
が くせ い

 

学生
が くせ い

 

です  

じゃありません 

でした 

じゃありませんでした 

雪
ゆき

  

雪
ゆき

 

雪
ゆき

 

雪
ゆき

 

です 

じゃありません 

でした 

じゃありませんでした 

本当
ほんとう

  

本当
ほんとう

 

本当
ほんとう

 

本当
ほんとう

 

練
れん

習
しゅう

3 

आज 雨
あめ

 

वषदा 
 

くもり 

बदर्ल 仕事
し ご と

 

कदम 

आज 

 雪
ゆき

 

हहउँ 

 

 

 

休
やす

み 

छ ट्टी 
 

 

 

भोसल पससा 

अष्ट्स्त → भोसल 

 

 

今日
き ょ う

 → 

 

 

今日
き ょ う

 → 

 

 

明日
あ し た

 → 

 

 

昨日
き の う

 → 

 

 

明後日
あ さ っ て

 → 

 

 

一昨日
お と と い

 → 

 

 雨
あめ

 

वषदा 
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な形容
けいよう

詞
し

の「普通形
ふ つ う け い

」と「丁寧形
ていねいけい

」の表
ひょう

です     

यो नद ववशेषणहरूको "सदमदन्य रूप" ि "सशरट रूप" को सूची हो। 

 

活用
かつよう

のルールは「名詞
め い し

」と完全
かんぜん

に同
おな

じです。 

रूपदन्तिण गने ननयम "नदम " को लदचग जस्तै एउटै ननयम ह न्छ। 

※1 「じゃありません」は「ではありません」「ではないです」「じゃないです」に置
お

き換
か

え可能
か の う

。 

*१ "じゃありません" लदई "ではありません", "ではないです" ि "じゃないです" को सट्टदमद प्रयोग गना सककन्छ। 

※2 「じゃありませんでした」は「ではありませんでした」「ではなかったです」「じゃなかったです」に置
お

き換
か

え可能
か の う

。 

*२ "じゃありませんでした" लदई "ではありませんでした", "ではなかったです" ि "じゃなかったです" को सट्टदमद प्रयोग गना सककन्छ। 

 

 

「あつい」「さむい」など最後
さ い ご

の一字
い ち じ

が「い」の形容
けいよう

詞
し

は「い形容
けいよう

詞
し

」ですが、例外
れいがい

もあります。 

"あつい" ि "さむい" जस्तद "い" मद अन्त्य ह ने ववशेषणहरू "इ ववशेषण" ह न ्ति अपवदर्हरू पनन छन।् 

例
れい

： 嫌い
き ら い

、きれい、有名
ゆうめい

 → これらは「な形容
けいよう

詞
し

」です 

उर्दहिण: 嫌い、きれい、有名 → यी "नद ववशेषण" ह न।् 

 

 

 
普通形
ふ つ う け い

(सदमदन्य रूप) 丁寧形
ていねいけい

(सशरट रूप) 

現在
げんざい

肯定形
こうていけい

  です 

現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

 じゃない じゃありません 

過去
か こ

肯定形
こうていけい

 だった でした 

過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

 じゃなかった じゃありませんでした 

な形容
けいよう

詞
し

(na-A)の活用
かつよう

 
नद ववशेषण (na-A) को रूपदन्तिण  

※1 

元気 

 

 

元気 

  
 

 

元気 

 

 

元気 

 

 

※2 

सकदिदत्मक वतामदन 

सकदिदत्मक भूतकदल  
 

नकदिदत्मक वतामदन 

元気 

 

 

元気 

  
 

 

元気 

 

 

元気 

 

 

注意
ちゅうい

！ 

नकदिदत्मक भूतकदल 

 

नोट! 
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(１) きれい (स न्र्ि)                    (２) だめ (ह ँरै्न)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(１)  便
べん

利
り

 (स ववधदजनक)                    (２)  簡
かん

単
たん

 (सष्ट्जलो)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(3)  静
しず

か (शदन्त)                        (４)  有名
ゆうめい

 (प्रससद्ध)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

です  

じゃありません 

でした 

じゃありませんでした 

静
しず

か  

静
しず

か 

静
しず

か 

静
しず

か 

 

じゃない 

だった 

じゃなかった 

だめ  

だめ 

だめ 

だめ 

です  

じゃありません 

でした 

じゃありませんでした 

便利
べ ん り

  

便利
べ ん り

 

便利
べ ん り

 

便利
べ ん り

 

です 

じゃありません 

でした 

じゃありませんでした 

簡単
かんたん

  

簡単
かんたん

 

簡単
かんたん

 

簡単
かんたん

 

  

じゃない 

だった 

じゃなかった 

きれい  

きれい 

きれい 

きれい 

です 

じゃありません 

でした 

じゃありませんでした 

有名
ゆうめい

  

有名
ゆうめい

 

有名
ゆうめい

 

有名
ゆうめい
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い形容
けいよう

詞
し

の「普
ふ

通形
つうけい

」と「丁寧形
ていねいけい

」の表
ひょう

です。     

 यो इ ववशेषणहरूको "सदमदन्य रूप" ि "सशरट रूप" को सूची हो। 

 

 

「いい」の活用
かつよう

ルールは例外
れいがい

です。   "いい" को रूपदन्तिण गने ननयममद अपवदर् छ। 

※1 「くありません」は「くないです」に置
お

き換
か

え可
か

能
のう

。 

*१ “くありません”लदई “くないです”को सट्टदमद प्रयोग गना सककन्छ। 

※2 「くありませんでした」は「くなかったです」に置
お

き換
か

え可
か

能
のう

。 

*२ “くありませんでした”लदई “くなかったです”को सट्टदमद प्रयोग गना सककन्छ। 

 

 
普通形
ふ つ う け い

(सदमदन्य रूप) 丁寧形
ていねいけい

(सशरट रूप) 

現在
げんざい

肯定形
こうていけい

 い いです 

現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

 くない くありません 

過去
か こ

肯定形
こうていけい

 かった かったです 

過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

 くなかった くありませんでした 

 
普通形
ふ つ う け い

 (सदमदन्य रूप) 丁寧形
ていねいけい

 (सशरट रूप) 

現在
げんざい

肯定形
こうていけい

 い いです 

現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

 くない くありません 

過去
か こ

肯定形
こうていけい

 かった かったです 

過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

 くなかった くありませんでした 

い形容
けいよう

詞
し

(i-A)の活用
かつよう

 
इ ववशेषणको (i-A) को रूपदन्तिण 

「い」はありません！ 

"い" छैन ! 

 

 

नकदिदत्मक भूतकदल 

 

सकदिदत्मक भतूकदल 

 

 

नकदिदत्मक वतामदन 

 

 

※1 

あつ 

 

 

あつ 

  
 

 

あつ 

 

 

あつ 

 

 

※2 

あつ 

 

 

あつ 

  
 

 

あつ 

 

 

あつ 

 

 

सकदिदत्मक वतामदन 

 

 

भूतकदल 

 

 

※1 

い 
 

 

よ 

  
 

 

よ 
 

 

よ  
 

 

※2 

नकदिदत्मक वतामदन 

 

 

 

い 
 

 

よ 

  
 

 

よ 
 

 

よ 
 

 

नकदिदत्मक भूतकदल 

 

 

 

सकदिदत्मक वतामदन 
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(１) 易
やさ

しい (र्यदल )                    (２)  忙
いそが

しい (व्यस्त)  

 

 

 

 

 

 

 

 

(１)  悪
わる

い (निदम्रो)                    (２)  難
むずか

しい (गदह्रो)  

 

 

 

 

 

 

  

 

(1) 今日
き ょ う

、暑
あつ

いです。 (आज गमी छ।)    

 

 

 

 

 

(2) 昨日
き の う

、寒
さむ

かったです。 (हहजो जदिो चर्थयो।)    

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

い 

くない 

かった 

くなかった 

忙
いそが

し  

忙
いそが

し 

忙
いそが

し 

忙
いそが

し 

いです  

くありません 

かったです 

くありませんでした 

悪
わる

 

悪
わる

 

悪
わる

 

悪
わる

 

いです 

くありません 

かったです 

くありませんでした 

難
むずか

し  

難
むずか

し 

難
むずか

し 

難
むずか

し 

練
れん

習
しゅう

3 

明後日
あ さ っ て

 → 

 

寒
さむ

い 

जदिो 
 

寒
さむ

い 

जदिो 
 

昨日
き の う

 → 

 

今日
き ょ う

 → 

 

暑
あつ

い 

गमी 
 

一昨日
お と と い

 → 

 

涼
すず

しい 

 शीतल 

 

暑
あつ

い 

गमी 
 

明日
あ し た

→ 
今日
き ょ う

 → 

 

暖
あたた

かい 

न्यदनो 
 

 

い  

くない 

かった 

くなかった 

易
やさ

し 

易
やさ

し 

易
やさ

し 

易
やさ

し
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名
めい

詞
し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 

आफ्नो परिचय 

नदम 

जन्मस्र्थदन 

पेसद 

रे्श 

जदपदन 

ग रु 

सशक्षक/सशक्षक्षकद 

ववद्यदर्थी 

 ववश्वववद्यदलयको ववद्यदर्थी 

ववरे्शमद पढ्ने ववद्यदर्थी 

कमाचदिी 

गहृहणी 

इष्ट्न्जननयि (engineer) 

           मौसम 

घमदइलो 

बदर्ल लदगेको 

पदनी 

हहउँ 

सदँच्चै 

झूटो 

बबर्द 

आज 

हहजो 

अष्ट्स्त 

 

自己紹介 

名前 

出身  

仕事 

国 

日本 

先生* 

教師* 

学生 

大学生 

留学生 

会社員 

主婦 

エンジニア 

天気 

晴れ 

曇り 

雨 

雪 

本当 

嘘 

休み 

今日  

昨日  

一昨日 

 

じこしょうかい 

なまえ 

しゅっしん 

しごと 

くに 

にほん 

せんせい  

きょうし 

がくせい 

だいがくせい 

りゅうがくせい 

かいしゃいん 

しゅふ 

 

てんき 

 はれ 

くもり 

あめ 

ゆき 

ほんとう 

うそ 

やすみ 

きょう 

きのう 

おととい 

 

※ 「教師
きょうし

」は学業
がくぎょう

などを教
おし

える人
ひと

のことで、職業
しょくぎょう

を表
あらわ

します。

「先生
せんせい

」は指導的
し ど うて き

な立場
た ち ば

や学識
がくしき

がある人
ひと

に使
つか

います  

*“教師” ले स्कूलमद अर्थवद ववश्वववद्यदलयमद पढदउने व्यष्ट्क्त ि 
त्यस्तो  पेसदलदई ब झदउँछ।   
“先生” ले नेततृ्व गना सक्ने ओहर्दमद भएको अर्थवद क नै के्षत्रमद 
ववशेष ज्ञदन भएको व्यष्ट्क्तलदई ब झदउँछ।  

名
めい

詞
し

(N) 

な形
けい

容
よう

詞
し

(na-A) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐

सन्चो 

सष्ट्जलो 

उपयोगी/स ववधद य क्त 

   अस ववधद य क्त 

ह ँरै्न 

फ सार् 

प्रख्यदत 

स न्र्ि 

ｘｘｘｘｘｘ 

िदम्रो 

निदम्रो 

गदह्रो 

र्यदल  

गमी 

जदिो 

न्यदनो 

शीतल 

व्यस्त 

元気 

簡単 

便利 

不便 

だめ 

暇  

有名 

きれい 

香港  

良い 

悪い  

難しい 

易しい 

暑い 

寒い  

暖かい 

涼しい 

忙しい 

げんき 

かんたん 

べんり 

ふべん 

 

ひま 

ゆうめい 

きれい 

しょくじかい 

いい 

わるい 

むずかしい 

やさしい 

あつい 

さむい 

あたたかい 

すずしい 

いそがしい 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

 

   

भोसल 

पसी 

明日 

明後日 

 

あした 

あさって  

い形
けい

容
よう

詞
し

(i-A) 
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自分
じ ぶ ん

や他
ほか

の人
ひと

の呼
よ

び方
かた

 

आफू ि अरूलदई बोलदउने तरिकद 

 

 

   

 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

 

① 自分
じ ぶ ん

のことを指
さ

す言葉
こ と ば

  ・・・ 私
わたし

 (म)、僕
ぼく

 (म)・・・ 

 

 

 

 

 

②  聞
き

く人
ひと

のことを指
さ

す言葉
こ と ば

 ・・・ あなた(तपदईँ)・・・ 

 

※ 話
はな

す時
と き

あまり使
つか

いません。相手
あ い て

の名前
な ま え

を言
い

うことが多
おお

いです。 

*क िद गर्दा त्यनत प्रयोग गरै्न। धेिैजसो त्यो व्यष्ट्क्तको नदम प्रयोग गिेि बोलदउँछ।  

 

③  話
はな

す人
ひと

、聞
き

く人
ひと

以外
い が い

の人
ひと

を指
さ

す言葉
こ と ば

 ･･･ 彼
かれ

(उहदँ,उनी,ऊ)、彼女
かのじょ

(उहदँ,उनी,ऊ) 

 

 

④  複数
ふくすう

の人
ひと

を指
さ

す言葉
こ と ば

 ・・・ 私
わたし

たち、僕
ぼく

たち、僕
ぼく

ら(हदमी, हदमीहरू)、 

彼
かれ

ら(नतननहरू)、みんな、みなさん(सबै, सबै जनद) 

僕
ぼく

 
म 

आफूलदई ब झदउने शब्र् 

वक्तद ि श्रोतद बदहेक अन्य व्यष्ट्क्तलदई ब झदउने शब्र्। 

र् ई वद सोभन्र्द बहढ व्यष्ट्क्तहरूलदई 
ब झदउन प्रयोग गरिन्छ। 

私
わたし

 
म 

私
わたし

：主
おも

に女性
じょせい

が使
つか

います。丁寧
ていねい

に話
はな

すときは男女
だんじょ

ともに使
つか

います。 

धेिै जसो स्त्रीले प्रयोग गनछान।् सशरट रूपमद क िद गर्दा प रुष 
 ि स्त्री  र् बैले प्रयोग गछान।् 
 

僕
ぼ く

 ：主
おも

に男性
だんせい

が使
つか

います。 

धेिैजसो प रुषले प्रयोग गछान।्  
 

तदलदई ब झदउने शब्र्।   
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接
せつ

続
ぞく

 

スカイツリーは高
たか

いです 

स्काइ ट्रि अग्लो छ 

サッカーは楽
たの

しいです 

फुटबल रमाइलो छ 

主題 主題 

 

 

N は N・na-A・i-A です 

 

(1) 私
わたし

は日本人
に ほん じん

です。                

   म जापानी हुुँ। 

(2) 東京
とうきょう

はにぎやかです。 

    टोककयो जीवन्त छ। 

(3) 日本語
に ほ ん ご

は難
むずか

しいです。 

             जापानी भाषा गाह्रो छ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

Nは～です 
Nは ...... हो 

例
れい

文
ぶん

 

① 助詞
じ ょ し

「は」は主題
しゅだい

を表
あらわ

します。 

「は」の直前
ちょくぜん

の名詞
め い し

について説明
せつめい

をしたり、自分
じ ぶ ん

の意見
い け ん

を言
い

ったりするときに使
つか

います。 

"は" अव्ययले कताालाई सङ्केत गछा। 
 

"は" भन्दा पट्रहला आउने नामलाई व्याख्या गदाा वा आफ्नो ववचार व्यक्त गदाा प्रयोग गररन्छ। 

 

 

 

 

ポイント 

高
たか

い 
 

② 文末
ぶんまつ

に「か」をつけると疑問文
ぎもんぶん

になります。 

वाक्यको अन््यमा "か" राख्यौँ भने प्रश्न बन्छ। 

③ 質問
しつもん

を受
う

けて肯定
こうてい

するときは「はい」、否定
ひ て い

するときは「いいえ」と言
い

います。 

相手
あ い て

が友達
ともだち

なら、「うん」(肯定
こうてい

)、「ううん」(否定
ひ て い

)もいいです。 

प्रश्न स्स्वकादाा "हो" भन्नुहोस,् अस्वीकार गदाा "होइन" भन्नुहोस।् 
साथी हो भने "うん" (सकारा्मक) वा "ううん" (नकारा्मक) भन्न सक्नुहुन्छ। 

 

 

助詞
じ ょ し

の「は」は「わ」と同
おな

じです。 

अव्यय “は” को उच्चारण “わ” जस्तै हुन्छ। 
 

楽
たの

しい 
 

暗
あん

記
き
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 (1)   N  は  N  。   

私
わたし

(म) 日本人
に ほん じん

(जापानी) 

田中
た な か

さん(तानाकासान)् 先生
せんせい

(शिक्षक) 

父
ちち

(बुबा) 会
かい

社員
しゃいん

(कम्पनीको कमाचारी) 

(2)   N  は  na-A  。 

花
はな

(फूल) きれい(सुन्दर) 

先生
せんせい

(शिक्षक) 元気
げ ん き

(सन्चो) 

日本人
に ほん じん

(जापानी) 親切
しんせつ

(दयालु) 

(3)   N  は  i-A  。 

勉強
べんきょう

(पढाइ) 楽
たの

しい(रमाइलो) 

日本
に ほ ん

料理
り ょ う り

(जापानी खाना) おいしい(मीठो) 

妹
いもうと

(बट्रहनी) かわいい(ट्रहस्सी परेको) 

 

 

(1) A： 先生
せんせい

は日本人
に ほん じん

ですか。 

शिक्षक जापानी हुनुहुन्छ ? 

B： はい、日本人
に ほん じん

です。 

हजुर, जापानी हुनुहुन्छ। 

 

(2) A： 日本語
に ほ ん ご

は簡単
かんたん

ですか。 

जापानी भाषा सस्जलो छ ? 

B： いいえ、簡単
かんたん

じゃありません。 

अहुँ, सस्जलो छैन। 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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数
かず

 

 

 

 

いち に さん し/よん ご ろく なな/しち はち きゅう じゅう 

１ ２ ３ ４ ５ ６ ７ ８ ９ １０ 

※ 「年数
ねんすう

」を言
い

いたいときは上
うえ

の言
い

い方
かた

に「年
ねん

」をつけます。 

*"वषाको सङ्ख्या" भन्न चाहेको बेला माथथ ट्रदइएको सङ्ख्याको पछाडि “年” राखखन्छ। 

例
れい

：9年(きゅうねん)、1５年(じゅうごねん)、３４年(さんじゅうよねん) 

 

いちがつ にがつ さんがつ しがつ ごがつ ろくがつ しちがつ はちがつ くがつ じゅうがつ じゅういちがつ じゅうにがつ 

１月 ２月 ３月 ４月 ５月 ６月 ７月 ８月 ９月 １０月 １１月 １２月 

       

 

※「★」がついているところは特
と く

に読
よ

み方
かた

に注意
ちゅうい

しましょう。 

*「★」यस्तो तारक थचन्ह राखेको ठाउुँ  पढ्दा वविेष होशसयार गरेर पढौं। 
 

 

 

じゅういち じゅうに じゅうさん じゅうし/じゅうよん じゅうご じゅうろく じゅうなな/じゅうしち じゅうはち じゅうきゅう/じゅうく にじゅう 

１１ １２ １３ １４ １５ １６ １７ １８ １９ ２０ 

さんじゅう よんじゅう ごじゅう ろくじゅう ななじゅう はちじゅう きゅうじゅう ひゃく せん いちまん 

３０ ４０ ５０ ６０ ７０ ８０ ９０ １００ １０００ １００００ 

ついたち ふつか みっか よっか いつか むいか なのか ようか ここのか とおか 

１日 ２日 ３日 ４日 ５日 ６日 ７日 ８日 ９日 １０日 

じゅう 

いちにち ににち さんにち よっか ごにち ろくにち  はちにち くにち  

１１日 １２日 １３日 １４日 １５日 １６日 １７日 １８日 １９日 ２０日 

にじゅう 

いちにち ににち さんにち よっか ごにち ろくにち  はちにち くにち さんじゅうにち さんじゅういちにち 

２１日 ２２日 ２３日 ２４日 ２５日 ２６日 ２７日 ２８日 ２９日 ３０日 ３１日 

★ ★ 

★ 

★ 

★ 

★ 

★ 

ななにち 

しちにち 

はつか 
にじゅうにち 

ななにち 

しちにち 

★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ 

年月日
ね ん が っ ぴ

 
वषा, मट्रहना, ट्रदन 

月
つき

 

日
ひ
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電話番号
でんわばんごう

の読
よ

み方
かた

 

फोन नम्बर पढ्ने तररका। 

      

私
わたし

の誕
たん

生
じょう

日
び

は、４月１日(しがつ ついたち)です。 

१. मेेरो जन्मट्रदन अवप्रल १ ताररख मा हो। 

バレンタインデー(भ्यालेन्टाइन दे)/２月１４日(にがつ じゅうよっか) 

クリスマス(किसमस)/１２月２５日(じゅうにがつ にじゅうごにち) 

 

 

A ： B さんの誕生
たんじょう

日
び

は何
なん

月
がつ

何
なん

日
にち

(なんがつ なんにち)ですか？ 

B सान ्को जन्मट्रदन कुन मट्रहनाको कतत ताररख हो? 

B ： １０月１０日(じゅうがつ とおか)です。 

अक्टोबर मट्रहनाको १० ताररख हो। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

何(なん)・・・はっきりしない物事
ものごと

を聞
き

く時
とき

に使
つか

う 

…स्पष्ट नभएको कुरा सोध्दा प्रयोग गररन्छ। 

・ 電話番号
でんわばんごう

や郵便
ゆうびん

番号
ばんごう

に使
つか

われる「-」は「の」と読
よ

みますが、省略
しょうりゃく

しても大丈夫
だいじょうぶ

です。 

फोन नम्बर र पोस्ट नम्बरमा प्रयोग गररने “-“ लाई “の” भनेर पट्रढन्छ। तर नपढे पतन केही फरक पदैन।  

 

・ 「０」は日本
に ほ ん

の読
よ

み方
かた

では「れい(零)」ですが、電話番号
でんわばんごう

や郵便
ゆうびん

番号
ばんごう

では「ぜろ」と読
よ

みます。 

小
しょう

数点
すうてん

がある場合
ば あ い

や気温
き お ん

、テストの点
てん

等
など

は「れい」と言
い

います。 

“0” लाई जापानमा “れい(零)” भनेर पट्रढन्छ। तर फोन नम्बर र पोस्ट नम्बरमा भने “ぜろ” भनेर पट्रढन्छ। 

दिमलव भएको अवस्था ,तापिम र जाुँचको माका  नम्बरमा “れい” भतनन्छ। 
 

例
れい

：０.１(れいてんいち)、0度(れいど)、０点(れいてん) 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

０９０-１２３４-５６７８ ぜろきゅうぜろ (の) いちにさんよん (の) ごろくななはち  

(し) (しち) 
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名詞
め い し

の名詞
め い し

修 飾
しゅうしょく

    

い形容
けいよう

詞
し

の名詞
め い し

修 飾
しゅうしょく

   

な形容
けいよう

詞
し

の名詞
め い し

修 飾
しゅうしょく

   

 

 

 

日本語
に ほ ん ご

では名詞
め い し

を修飾
しゅうしょく

する品詞
ひ ん し

によって形
かたち

が変化
へ ん か

するので注意
ちゅうい

が必要
ひつよう

です。 

जापानी भाषामा नामलाई व्याख्या गने पद वगा अनसुार रूप पररवतान हुने भएकोले होशसयार हुनुपछा। 

 

   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

にほんご 

日本語
に ほ ん ご

 の 教科書
きょうかしょ

 

名詞
め い し

で名詞
め い し

を修飾
しゅうしょく

する場合
ば あ い

、間
あいだ

に「の」が入
はい

ります。所有
しょゆう

、所属
しょぞ く

、所在
しょざい

などの意味
い み

があります。 

नामले नामलाई व्याख्या गदाा बीचमा “の” राखखन्छ। जसको अथा स्वाशम्व, सम्बद्धता, ठेगाना आट्रद हो। 

例
れい

)先生
せんせい

の本
ほん

(शिक्षकको ककताब)、中国
ちゅうごく

の歴史
れ き し

(चीनको इततहास)、日本
に ほ ん

の動物
どうぶつ

園
えん

( जापानको थचडियाखाना ) 

 

 

高
たか

い   時計
と け い

 

い形容
けいよう

詞
し

で名詞
め い し

を修飾
しゅうしょく

する場合
ば あ い

、間
あいだ

に何
なに

もいりません。 

इ वविेषणले नामलाई व्याख्या गदाा बीचमा केही पदैन। 

例
れい

)かわいい猫
ねこ

(राम्रो बबरालो)、安
やす

いチケット(सस्तो ट्रटकट)、大
おお

きいりんご(ठूलो स्याउ) 

 

 

 

N               N 

すてき な 帽子
ぼ う し

 

な形容
けいよう

詞
し

で名詞
め い し

を修飾
しゅうしょく

する場合
ば あ い

、間
あいだ

に「な」が入
はい

ります。 

ना वविषेणले नाम व्याख्या गदाा बीचमा “な” राखखन्छ। 

例
れい

)元気
げ ん き

な人
ひと

(स्वस्थ व्यस्क्त)、有名
ゆうめい

な食
た

べ物
もの

(लोकवप्रय खाने कुरा)、きれいな人
ひと

(सुन्दर व्यस्क्त) 

 

 

の 

な 

い 5,000,000,000 

Na-A           N 

i-A          N 

名詞
め い し

修飾
しゅうしょく

 
नाम व्याख्या 

意味
い み
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大
おお

きな  N    小
ちい

さな  N   

ठूलो   N    सानो   N   

 

 

(1)    N  の  N   

兄
あに

(दाइ) ノート(नोटबुक) 

東京大学
とうきょうだいがく

(टोककयो ववश्वववद्यालय) 学生
がくせい

(ववद्याथी) 

友達
と も だ ち

(साथी) 誕生日
た ん じ ょ う び

(जन्मट्रदन) 

(2)    na-A  な  N   

便利
べ ん り

(सुववधा युक्त) 場所
ば し ょ

(ठाउुँ ) 

静
しず

か(िान्त) 人
ひと

(मान्छे) 

簡単
かんたん

(सस्जलो) 問題
もんだい

(समस्या) 

(３)   i-A      N   

おいしい(मीठो) 果物
くだもの

(फलफूल) 

いい(राम्रो) パソコン(ल्यापटप) 

広
ひろ

い(फराककलो) 部屋
へ や

(कोठा) 

 

 

A： 渋谷
し ぶ や

はどんな場所
ば し ょ

ですか？ 

सीबुया कस्तो ठाउुँ  हो ?  

B： にぎやかな場所
ば し ょ

です。 

जीवन्त ठाउुँ  हो। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

「大
おお

きい」と「小
ちい

さい」は「い形容
けいよう

詞
し

」です。「大
おお

きな」「小
ちい

さな」は特別
とくべつ

な言葉
こ と ば

で、活用
かつよう

はしません。 

いつも名詞
め い し

と一緒
いっしょ

に使
つか

います。 

“大きい” र “小さい” इ वविेषण हो। “大きな” र “小さな” वविेष िब्द हो। अतन यसलाई रूपान्तरण गना सककुँ दैन।  

例
れい

)大
おお

きな声
こえ

(ठूलो आवाज)、大
おお

きなみかん(ठूलो सुन्तला)、小
ちい

さな家
いえ

(सानो घर) 

 

 

どんな  N  ・・・状態
じょうたい

や性質
せいしつ

を聞
き

くときに使
つか

う 

    कस्तो   N  …स्स्थतत र गुणबारे सोध्दा प्रयोग गछा। 
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単
たん

語
ご

 

名
めい

詞
し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

जापानी भाषा 

अङ््गरेजी भाषा 

विदेशी भाषा 

...भाषा 

जापानीज 

विदेशी 

...मान्छे 

विङ्ग 

परििाि 

आमाबुबा 

दाजुभाइ 

वददीबविनी 

पुरूष 

मवििा 

व्यक्ति 

साथी 

जन्म वदन 

विसमस 

भ्यािेनटाइन डे 

ह्वाइट डे 

ििोविन् 

फोन नम्बि  

पोस्ट कोड 

ठाउँ 

ｘｘｘｘｘｘ 

日本語 

英語 

外国語  

～語 

日本人 

外国人  

～人 

性別 

家族 

両親 

兄弟 

姉妹 

男 

女 

人 

友達 

誕生日  

クリスマス 

バレンタインデー 

ホワイトデー 

ハロウィン 

電話番号 

郵便番号 

場所 

にほんご 

えいご 

がいこくご 

～ご 

にほんじん 

がいこくじん 

～じん 

せいべつ  

かぞく 

りょうしん 

きょうだい 

しまい 

おとこ 

おんな 

ひと 

ともだち 

たんじょうび 

 

 

  

 

でんわばんごう 

ゆうびんばんごう 

ばしょ 

い形容
けいよう

詞
し

(i-A) 

な形
けい

容
よう

詞
し

(na-A) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐

ठूिो 

सानो 

अग्लो 

िोचो 

नयाँ 

पुिानो 

मीठो 

नमीठो 

िामो 

छोटो 

फिावकिो 

साँघुिो 

 गह्र ँ

ििुका 

िाँसोिाग्दो 

िमाइिो 

अक्तछछिाग्दो 

दामी 

िाम्रो 

大きい 

小さい 

高い 

低い 

新しい 

古い 

おいしい 

まずい 

長い 

短い 

広い  

狭い  

重い 

軽い 

面白い 

楽しい 

つまらない 

かっこいい 

かわいい 

おおきい 

ちいさい 

たかい 

ひくい 

あたらしい 

ふるい 

 

 

ながい 

みじかい 

ひろい  

せまい 

おもい 

かるい 

おもしろい 

たのしい 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

दयािु 

ह्यान्डसम 

शान्त 

जीिन्त 

िाम्रो 

ｘｘｘｘｘ  

親切 

ハンサム 

静か 

にぎやか 

素敵 

しんせつ 

 

しずか 

 

すてき 
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家族
か ぞ く

の名詞
め い し

 
 

 
 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

   

 

 

  

  

  

 

 

 

 

 

                                      

日本語
に ほ ん ご

は自分
じ ぶ ん

の家族
か ぞ く

の呼
よ

び方
かた

と他
ほか

の人
ひと

の家族
か ぞ く

の呼
よ

び方
かた

が違
ちが

います。 

जापानी भाषामा आफ्नो पररवारलाई बोलाउने तररका र अरूको पररवारलाई बोलाउने तररका फरक छ। 
①  他

ほか

の人
ひと

に自分
じ ぶ ん

の家族
か ぞ く

のことを話
はな

すときの呼
よ

び方
かた

 

अरूशसत आफ्नो पररवारको ववषयमा कुरा गदाा बोलाइने तररका 

 

② 他
ほか

の人
ひと

の家族
か ぞ く

の呼
よ

び方
かた

 

अरूको पररवारलाई बोलाइने तररका 

 

※友達
と もだち

と話
はな

す時
と き

や、正式
せいしき

な場
ば

でない時
と き

は自分
じ ぶ ん

の家族
か ぞ く

を以下
い か

のように呼
よ

ぶ人
ひと

も多
おお

いです。 

साथीसुँग कुरा गदाा वा अनौपचाररक ठाउुँमा कुरा गदाा आफ्नो पररवारलाई यसरी बोलाउने मातनसहरू पतन छन।्  
祖父
そ ふ

→おじいちゃん   祖母
そ ぼ

→おばあちゃん    父
ちち

→お父
と う

さん   母
はは

→お母
かあ

さん  

兄
あに

→お兄
にい

ちゃん       姉
あね

→お姉
ねえ

ちゃん    

おじいさん 

हजुरबुबा 
おばあさん 

हजुरआमा 

お姉
ねえ

さん 

ट्रददी 
○○さん 

...जी 
妹
いもうと

さん 

बट्रहनी 
弟
おとうと

さん 

भाइ 
お兄

にい

さん 

दाइ 

お父
と う

さん 

बुबा 
お母

かあ

さん 

आमा 

祖父
そ ふ

 

हजुरबुबा 
祖母
そ ぼ

 

हजुरआमा 

姉
あね

 

ट्रददी 
私
わたし

 

आफू 
妹
いもうと

 

बट्रहनी 
弟
おとうと

 

भाइ 
兄
あに

 

दाइ 

父
ちち

 

बुबा 
母
はは

 

आमा 

例
れい

：田中
た な か

さんのお父
と う

さんは元気
げ ん き

ですか。(तानाकासान ्को बुबालाई सन्चै हुनुहुन्छ?) 

例
れい

：私
わたし

の父
ちち

は元気
げ ん き

です。(मेरो बुबा सन्चै हुनुहुन्छ।) 
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話
はな

す人
ひと

 聞
き

く人
ひと

 

 

 

その場
ば

にあるものを指
さ

す時
とき

、そのものの代
か

わりに使
つか

われる言
こと

葉
ば

です。 

話
はな

す人
ひと

と聞
き

く人
ひと

が近
ちか

くにいるか離
はな

れた場
ば

所
し ょ

にいるかによって、使
つか

い方
かた

が変
か

わるので注
ちゅう

意
い

しなければいけません。 

त्यही ठाउँमा रहेको कुरालाई बुझाउँदा त्यसको सट्टामा प्रयोग हुन ेशब्द हो। वक्ता र श्रोता नजिक छन ्वा टाढा छन ्भन्ने आधारमा 
यसको प्रयोग गररने तररका पररवततन हुने भएकाल ेसावधानी अपनाउनुपछत। 
 

話
はな

す人と聞
き

く人が近
ちか

くにいるとき 

近
ちか

くのものを指
さ

すときは「これ」、遠
とお

くのものを指
さ

すときは「あれ」、どちらでもないときは「それ」と言
い

います。 

नककिको कुरालाई बुझाउँदा "これ(यो)", टाढाको कुरालाई बुझाउँदा "あれ(त्यो)", कुनैपनन होइन भने "それ(त्यो)" भननन्छ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

話
はな

す人と聞
き

く人が離
はな

れた場
ば

所
し ょ

にいるとき 

話
はな

す人の近
ちか

くのものは「これ」、聞
き

く人の近
ちか

くのものは「それ」、それ以
い

外
がい

は「あれ」と言
い

います。 

वक्ताको नजिकका चीिहरूलाई "これ(यो)", श्रोताको नजिकका चीिहरूलाई "それ(त्यो)" र त्यो बाहेकलाई "あれ(त्यो)" भननन्छ। 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

これ・それ・あれ・どれ 
यो, त्यो, त्यो, कुन 

 

 あれ は鳥
と り

です。 
त्यो चरा हो। 

 

 
 

   

それ は車
く る ま

です。 
 त्यो गाडी हो। 

 

 これ はりんごです。 
यो स्याउ हो। 

 

 

 

これ はプレゼントです。 
यो उपहार हो। 

 

 

それ は私
わたし

のバッグです。 
त्यो मेरो ब्याग हो। 

 

 

あれ は飛
ひ

行
こ う

機
き

です。 
त्यो हवाईजहाज हो। 

 

 

近
ちか

い 

遠
とお

い 

वक्ता श्रोता 

टाढा 

 

नजजक 

 

वक्ता र श्रोता नजिक हँुदा 

वक्ता र श्रोता टाढा हँुदा 
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‐‐‐ パソコン(कम्प्युटर)/辞
じ

書
し ょ

(शब्दकोश)/スマホ(स्माटटफोन) 

‐‐‐ ノート(नोट)/ボールペン(बलपेन)/消
け

しゴム(इरेजर)  

‐‐‐ 飛
ひ

行
こ う

機
き

(हवाईजहाज)/鳥
と り

(चरा)/時
と

計
け い

(घडी)  

 

 

   これ/それ/あれ  は  N  です。 

これ(यो)  

それ(त्यो) 

あれ(त्यो) 

 

 

 

A： それは何
なん

ですか。 

त्यो के हो? 
B： これは日

に

本
ほん

のお菓
か

子
し

です。 

     यो जापानको ममठाई हो। 
 

 

 

 

※同
おな

じものを指
さ

しているときでも、自
じ

分
ぶん

の近
ちか

くか、相
あい

手
て

の近
ちか

くにあるかで「これ」と「それ」を使
つか

い分
わ

けます。 

वस्तु आफ्नो नजजक छ कक अरू व्यजततको नजजक भन्ने आधारमा तपाईँ एउटै वस्तुलाई सङ्केत गनट "これ" र "それ" प्रयोग गनट सतनुहुन्छ। 
 

 

 

(２) A： B さんのペンはどれですか。 

       B सान   को कलम कुन हो? 

B： これです。青
あお

いペンです。 

      यो हो। ननलो कलम हो। 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

それは何
なん

ですか。 

त्यो के हो? 

 

 

これはお酒
さけ

です。 

यो साके हो। 
 

 

  

どれ・・・複数
ふくすう

ある中
なか

で何
なに

を指
さ

しているか聞
き

く時
とき

に使
つか

います。 

कुन...धेरै वटा भएका मध्ये आफूल ेबुझाउन खोिेको कुरालाई सोधधँदा प्रयोग गररन्छ। 
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名詞
め い し

の前
まえ

に置
お

いて、その名詞
め い し

を限定
げんてい

する時
とき

に使
つか

います。「これ」「それ」「あれ」「どれ」は人
ひと

を指
さ

す時
とき

に使
つか

えません

が、この言
い

い方
かた

は「この人
ひと

」「その人
ひと

」など、人
ひと

を指
さ

す時
とき

にも使
つか

うことができます。 

नाम भन्दा पहहला राखेर त्यो नामको सीमा तोक्नुपदात प्रयोग गररन्छ। "これ(यो)" "それ(त्यो)" "あれ(त्यो)" "どれ(कुन)" व्यजक्तलाई 
बुझाउन प्रयोग गनत सककँदैन तर "この人(यो व्यजक्त)" वा "その人(त्यो व्यजक्त)" िस्ता अभभव्यजक्तहरू व्यजक्तलाई बुझाउन प्रयोग 
गनत सककन्छ। 
 

話
はな

す人
ひと

と聞
き

く人
ひと

が近
ちか

くにいるとき 

近
ちか

くのものを指
さ

すときは「この＋名
めい

詞
し

」、遠
とお

くのものを指
さ

すときは「あの＋名
めい

詞
し

」、どちらでもないときは「その＋名
めい

詞
し

」

と言
い

います。 

नजिकको कुरालाई बुझाउँदा "この＋名詞(यो+नाम)",  टाढाको कुरालाई बुझाउँदा "あの＋名詞(त्यो+नाम)", कुनैपनन होइन भने "その

＋名詞(त्यो+नाम)" भननन्छ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

話
はな

す人
ひと

と聞
き

く人
ひと

が離
はな

れた場
ば

所
し ょ

にいるとき 

話
はな

す人
ひと

の近
ちか

くのものは「この＋名
めい

詞
し

」、聞
き

く人
ひと

の近
ちか

くのものは「その＋名
めい

詞
し

」、それ以
い

外
がい

は「あの＋名
めい

詞
し

」と言
い

います。 

वक्ताको नजिकको कुरालाई बुझाउँदा "この＋名詞(यो+नाम)",  श्रोताको नजिकको कुरालाई बुझाउँदा "その＋名詞(त्यो+नाम)", त्यो 

बाहेकलाई "あの＋名詞(त्यो+नाम)" भननन्छ। 

 

 

 

 

 

 

話
はな

す人
ひと

 聞
き

く人
ひと

 

遠
とお

い 
टाढा 

 

वक्ता 

 
 これ はプレゼントです。 

used in the form of the form of 

 

その鞄
かばん

 は私
わたし

の鞄
かばん

です。 
त्यो ब्याग मेरो ब्याग हो। 

 

 

 

あの人
ひ と

 は社
し ゃ

長
ちょう

です。 
त्यो व्यजतत राष्ट्रपनत हो। 

 この袋
ふくろ

 は無
む

料
りょう

です。 
यो झोला ननिःशुल्क हो। 

 
 

 

 

この・その・あの・どの＋名
め い

詞
し

 
यो, त्यो, त्यो, कुन ＋ नाम 

वक्ता र श्रोता नजिक हँुदा 

 

वक्ता र श्रोता टाढा हँुदा 

 

 

 

 

近
ちか

い 

श्रोता 

नजजक 

 

その車
く る ま

 は高
こ う

級
き ゅ う

車
し ゃ

です。 
त्यो गाडी महँगो गाडी हो। 

 

 
この果

く だ

物
も の

 はりんごです。 
यो फलफूल स्याउ हो। 

 

 

あの鳥
と り

 はカラスです。 
यो चरा काग हो। 
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この言
い

い方
かた

もいいです。 

次
つぎ

の課
か

で勉
べん

強
きょう

しましょう。 

 यसरी भन्ने तररका पनन राम्रो छ। 
अको पाठमा हामी पढौँ। 

 

 

    この/その/あの＋N  は  N  です。 

この教
きょう

科
か

書
し ょ

(पाठ्यपुस्तक) 田
た

中
なか

さんの教
きょう

科
か

書
し ょ

(तानाका सान   को पाठ्यपुस्तक) 

その人
ひと

(त्यो व्यजतत) 先
せん

生
せい

(मशक्षक) 

あの駅
えき

(त्यो स्टेसन) 東京駅
とうきょうえき

(टोतयो स्टेसन) 

 

 

 

 

 

 

 

※同
おな

じものを指
さ

しているときでも、自
じ

分
ぶん

の近
ちか

くか相
あい

手
て

の近
ちか

くかで「この＋名
めい

詞
し

」と「その＋名
めい

詞
し

」を使
つか

い分
わ

けます。 

*एउटै कुरालाई बुझाउनु पदात होस ्या आफ्नो नजिक वा अरूको नजिकको कुरालाई बुझाउनुपदात "この＋名詞(यो+नाम)", "その＋名詞  (त्यो+नाम)" 

को प्रयोग गने तररका छुट्याउनुपछत। 

 

 

 

(１)  A： このスマホは、誰
だれ

のスマホですか。 

यो स्माटटफोन कसको स्माटटफोन हो? 

B： 先生
せんせい

のスマホです。 

 मशक्षकको स्माटटफोन हो। 

 

 

(2)  A： B さんのペンはどのペンですか。 

 B सान  को कलम कुन कलम हो? 

B： 赤
あか

いペンです。 

        रातो कलम हो। 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

誰
だれ

…人
ひと

の名
な

前
まえ

を聞
き

く時
とき

に使
つか

います。 

को…व्यजततको नाम सोध्दा प्रयोग गछट| 
 

赤
あか

いのです。 

     

 

先生
せんせい

のです。 

     

 

その飲
の

み物
もの

 はお酒
さけ

ですか。 

त्यो पपउने कुरा रतसी हो? 
 

 

この飲
の

み物
もの

 はジュースです。 

यो पपउने कुरा जूस हो| 
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い形
けい

容
よう

詞
し

＋の    

名
めい

詞
し

＋の    

2
に

回
かい

目
め

の「ノート」は言
い

わなくてもわかるので、「の」に置
お

き換
か

えられます。 

दोस्रो चोटटको “ノート” नभने पनन बुझ्न सतने भएकोले “の” मात्र भने पुग्छ| 

 

2
に

回
かい

目
め

の「ペン」は言
い

わなくてもわかるので、「の」に置
お

き換
か

えられます。 

दोस्रो चोटट “ペン” भन्दा नभने पनन बुझ्न सककने भएकोले त्यसलाई “の” मात्र भने पुग्छ। 

 

  

 

 

前
まえ

に出
で

てきた名
めい

詞
し

は、何
なん

度
ど

も繰
く

り返
かえ

さず、「の」に置
お

き換
か

えることができます。 

एउटै वातयमा एकचोटट प्रयोग गरेको नाम भने धेरै चोटट नदोहोऱ्याउन त्यसको सट्टा “の” प्रयोग गररन्छ। 

 

※名
めい

詞
し

、い形
けい

容
よう

詞
し

、な形
けい

容
よう

詞
し

、動
どう

詞
し

のうしろに「の」をつけることができますが、 

今
こん

回
かい

は特
と く

によく使
つか

われる「名
めい

詞
し

/い形
けい

容
よう

詞
し

＋の」の使
つか

い方
かた

を勉
べん

強
きょう

します。 

*नाम, इ पवशेषण, ना पवशेषण, कियापदको पछाडड “の” राख्न सककन्छ। तर यस पटक पवशेष धेरै प्रयोग गररने “名詞/い形容詞＋の” 

को प्रयोगबारे पढ्छौ। 

 

 

 

このノートは、私
わたし

のノートです。 → このノートは、私
わたし

のです。 

यो नोट बुक मेरो नोट बुक हो। → यो नोट बुक मेरो हो। 
 

 

 

 

 

 

 

私
わたし

のペンは、この青
あ お

いペンです。 → 私
わたし

のペンは、この青
あ お

いのです。 

मेरो कलम यो नीलो कलम हो।                     →     मेरो कलम यो नीलोको हो। 
 

 

 

 

 

その人
ひ と

は、青
あ お

い服
ふ く

の人
ひ と

です。 → その人
ひ と

は青
あ お

いのです。 

 

「の」に置
お

き換
か

えられるのは物
もの

です。「人
ひと

」は「の」に置
お

き換
か

えられません。 

सामानबारे बताउँदा सामानको नामको सट्टा “の” मात्र प्रयोग गनट सककन्छ। “人(ひと)” बारे बताउँदा त्यसको सट्टा “の” प्रयोग गनट सककँदैन। 

名
め い

詞
し

の代
か

わりをする「の」 
नामको सट्टा प्रयोग गररने ”の” 
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→  このパソコンは、田
た

中
なか

さんのです。 

  यो ल्यापटप तानाका सान   को हो। 

→  その教
きょう

科
か

書
し ょ

は学
がっ

校
こ う

のです。 

  त्यो पाठ्यपुस्तक स्कुलको हो। 

 

→  私
わたし

の服
ふく

は、赤
あか

いのです。 

     मेरो रातो लुगा हो। 

→  この指
ゆび

輪
わ

は安
やす

いのです。 

  यो औँठी सस्तो औँठी हो। 

 

 

(1)   N  ＋の 

このパソコンは、田
た

中
なか

さんのパソコンです。  

यो ल्यापटप तानाका सान   को ल्यापटप हो| 

その教
きょう

科
か

書
し ょ

は、学
がっ

校
こ う

の教
きょう

科
か

書
し ょ

です。 

त्यो पाठ्यपुस्तक स्कुलको पाठ्यपुस्तक हो। 
 

(2)   i-A  ＋の 

私
わたし

の服
ふく

は、赤
あか

い服
ふく

です。  

मेरो लुगा रातो हो। 

この指
ゆび

輪
わ

は、安
やす

い指
ゆび

輪
わ

です。 

यो औँठी सस्तो छ। 

 

 

(１)  A: そのかわいい服
ふく

は誰
だれ

のですか。 

त्यो राम्रो लुगा कसको हो? 

 B： 私
わたし

の 妹
いもうと

のです。 

       मेरो बटहनीको हो। 

 

(2)  A： 田中
た な か

さんのかばんはどれですか。 

तानाका सान   को ब्याग कुन हो? 

 B： 茶色
ちゃいろ

いのです。 

       खैरो रङको हो। 

                      

 

 

 

 

 

 

 रातो नीलो कालो सेतो पहेँलो खैरो हररयो पपटल गुलाबी 

N 赤
あか

 青
あお

 黒
く ろ

 白
しろ

 黄色
き い ろ

 茶色
ちゃいろ

 緑
みどり

 紫
むらさき

 ピンク 

i-A 赤
あか

い 青
あお

い 黒
く ろ

い 白
しろ

い 黄色
き い ろ

い 茶色
ちゃいろ

い    

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

色
いろ

 

रङ्ग 
 

赤
あか

、青
あお

、黒
く ろ

、白
しろ

、黄
き

色
いろ

、茶
ちゃ

色
いろ

の６
むっ

つの名
めい

詞
し

は、後
う し

ろに「い」をつけると「い形容
けいよう

詞
し

」になります。 

रातो,नीलो,कालो,सेतो,पहेँलो,खैरोको ६वाट नाममा पछाडी “い” राख्यो भने “इ पवशेषण” हुन्छ| 

 

 ※「黄
き

い」「茶
ちゃ

い」とは言
い

いません。(*"黄
き

い" "茶
ちゃ

い" भनेर भननँदैन।) 
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動
どう

詞
し

の「普
ふ

通
つう

形
けい

」と「丁
てい

寧
ねい

形
けい

」の表
ひょう

です。   

कियापदको “सामान्य रूप” र “मशष्ट्ट रूप” को सूची हो। 

 

※普
ふ

通
つう

形
けい

の活
かつ

用
よう

のルール「-る」「-ない」「-た」「-なかった」は、全
すべ

ての動
どう

詞
し

の共
きょう

通
つう

のルールではなく、 

次
つぎ

のページで学
がく

習
しゅう

する動
どう

詞
し

のグループによって異
こと

なります。 

*सामान्य रूपको रूपान्तरण ननयम “-る” “-ない” “-た” “-なかった” भन ेसब ैकियापदको साझा ननयममा हँुदैन। त्यसपनछको पषृ्ट्ठमा 

पढ्ने कियापदअनसुार फरक हुन्छ।  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

※今
いま

いる位
い

置
ち

から目
も く

的
てき

地
ち

に向
む

かうことを「行
い

く」、今
いま

いる位
い

置
ち

に近
ちか

づいて来
く

ることを「来
く

る」と言
い

います。 

अहिले भएको ठाउँबाट गन्तव्य स्थानमा जाने अवस्थालाई “行く”，अहिले भाएको ठाउँको नहजकमा आइरिेको अवस्थालाई “来る” प्रयोग गररन्छ। 

 
普通形
ふ つ う け い

( सामान्य रूप ) 丁
てい

寧
ねい

形
けい

(मशष्ट्ट रूप) 

現
げん

在
ざい

肯
こ う

定
てい

形
けい

 る ます 

現
げん

在
ざい

否
ひ

定
てい

形
けい

 ない ません 

過
か

去
こ

肯
こ う

定
てい

形
けい

 た ました 

過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

 なかった ませんでした नकारात्मक भूतकाल 

 

 

食
た

べ 
 

 

食
た

べ  
 

 

食
た

べ 
 

 

食
た

べ 
 

 

सकारात्मक वतटमान 

सकारात्मक भूतकाल  
 

 

नकारात्मक वतटमान 

 

辞
じ

書
しょ

形
けい

(Vる) ＝ 普
ふ

通
つう

形
けい

の現
げん

在
ざい

肯
こ う

定
てい

形
けい

 

शब्दकोश रूप (Vる)＝ सामान्य रूपको सकारात्मक वतटमान 
ます形

けい

(Vます) ＝ 丁
てい

寧
ねい

形
けい

の現
げん

在
ざい

肯
こう

定
てい

形
けい

 

ます型(Vます) ＝ मशष्ट्ट रूपको सकारात्मक वतटमान 

書
か

く 

लेख्न ु

話
はな

す 

बोल्नु 
聞
き

く 

सुन्न ु
読
よ

む 

पढ्नु 

飲
の

む 

पपउन ु
食
た

べる 

खानु 

来
く

る 

आउनु 

行
い

く 

जानु 

見
み

る 

हेनुट 

動
どう

詞
し

の辞
じ

書
しょ

形
けい

 कियापदको शब्दकोश रूप 

 

現在地
げんざいち

 

हालको स्थान 
他
ほか

の場所
ば し ょ

 

अको ठाउँ 

食
た

べ 
 

 

食
た

べ 
 

 

食
た

べ 
 

 

食
た

べ 
 

 

動
ど う

詞
し

(V)の活
か つ

用
よ う

 
कियापद（V）को रूपान्तरण 

先
さき

に覚
おぼ

えよう！ 
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どうやって「辞
じ

書
しょ

形
けい

」から「ます形
けい

」に変
か

える？ 

कसरी “शब्दकोश रूप” बाट “ます रूप” मा पररवतटन गररन्छ? 

 

 

 

 

 

 

 

普
ふ

通
つう

形
けい

は相
あい

手
て

との関
かん

係
けい

性
せい

によっては失
しつ

礼
れい

な言
い

い方
かた

になってしまいます。 

基
き

本
ほん

的
てき

に単
たん

語
ご

は辞
じ

書
し ょ

形
けい

で覚
おぼ

えますが、辞
じ

書
し ょ

形
けい

から丁
てい

寧
ねい

形
けい

に変
か

える方
ほう

法
ほう

を覚
おぼ

えなければいけません。 

सामान्य रूप प्रयोग गदाट त्यो व्यजतत सगँको सम्पबन्धअनुसार आदर नगरेको तररका हुन सतछ।  
आधारभूतमा शब्दलाई शब्दकोश रूपमा कण्ठ गछौं। तर शब्दकोश रूपबाट मशष्ट्ट रूपमा पररवतटन गने तररका मसतनुपछट। 
 

 

 

 

動
どう

詞
し

の丁
てい

寧
ねい

形
けい

は「ます」がつきます。でも辞
じ

書
し ょ

形
けい

に「ます」を付
つ

けるだけではダメです。 

例
れい

：×食
た

べるます   ×飲
の

むます    ×行
い

くます 

कियापदको मशष्ट्ट रूपमा “ます” टाँमसन्छ। तर शब्दकोश रूपमा भने “ます” टाँस्न मात्र त हँुदैन। 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

例
たと

えば左
ひだり

側
がわ

の動
どう

詞
し

なら、「る」を「ます」に変
か

えただけですが、右
みぎ

側
がわ

の動
どう

詞
し

はそのルールは使
つか

えません。 

उदाहरणको लागग बायाँ पट्टटको कियापद हो भने “る” लाई “ます”मा पररवतटन गरेको मात्र हो। तर दायाँको कियापद हो भने त्यो 
ननयम लागू हँुदैन। 
 

動詞
ど う し

には３
みっ

つのグループがあり、それぞれ変
へん

化
か

のルールが違
ちが

うからです。 

कियापदमा ३ वटा समूह हुन्छ। प्रत्येक समूहमा फरक-फरक ननयम हुन्छ। 
 

 

 

 

 

 

食
た

べる → 

見
み

る → 

着
き

る → 

食
た

べます 

見
み

ます 

着
き

ます 

飲
の

む → 

聞
き

く → 

する → 

飲
の

みます 

聞
き

きます 

します 

「る」→「ます」 

 

 
何
なに

を食
た

べる？ 
के खाने? 

明日
あ し た

、会社
かいしゃ

を休
やす

む。 
भोमल कायाटलयमा बबदा मलन्छु। 
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例
れい

：話
はな

す(बोल्नु)、飲
の

む(पपउनु)、書
か

く(लेखु्न)、読
よ

む(पढ्नु)、聞
き

く(सुन्नु) ・・・ 
 

 

 

 

 

 

「る」の前
まえ

が「i段
だん

」の動
どう

詞
し

、「る」の前
まえ

が「e段
だん

」の動
どう

詞
し

がⅡグループです。 

“る” को अगाडड “i段” भएको कियापद अथवा “る” को अगाडड “e段” भएको कियापद दबुै Ⅱ समूहमा पछट। 
  
 

 

 

 

 

 

 

※上
じょう

記
き

のルールに当
あ

てはまっていてもⅠグループに分
ぶん

類
るい

される例
れい

外
がい

の動
どう

詞
し

もあります。 

*मागथ लेखखएको ननयममा परे तापनन Ⅰ समूहमा पने अपवाद कियापद पनन छ। 
 
例
れい

： 入
はい

る(नछनुट)、走
はし

る(दगुनुट)、切
き

る(काट्नु)、知
し

る(थाह हुनु)、帰
かえ

る (फकट नु) ・・・  

 

 

 

 

 

 

 

※「N＋する」の動詞
ど う し

もⅢグループに分
わ

けられます。 

"「N＋する」" को कियाहरू पनन समूह III मा पवभाजजत छन  । 
例
れい

：勉
べん

強
きょう

する(पढ्नु)、買
か

い物
もの

する(ककनमेल गनुट)、掃
そう

除
じ

する(सफा गनुट)、洗濯
せんたく

する(लुगा धुनु) 

 

 

Ⅱグループ、Ⅲグループ以
い

外
がい

の動
どう

詞
し

 Ⅱ समूह, Ⅲ समूह बाहेकको कियापद 

「-iる」/「-e る」 の動
どう

詞
し

  「-iる」/「-eる」 को कियापद 

「する」 「来
く

る」 の２
ふた

つだけ "する" र "来る" २ वटा मात्र 

a 

i 

u 

e 

o 

⇒ 例
れい

：いる、着
き

る、起
お

きる、見
み

る、借
か

りる  

⇒ 例
れい

：教
おし

える、食
た

べる、出
で

る、入
い

れる  ・・・ 

कियापदको समूह 
 

 

動詞
ど う し

のグループ 

Ⅰグループ 

Ⅱグループ 

Ⅲグループ 
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➾ ＿＿＿グループ 

➾ ＿＿＿グループ

➾ ＿＿＿グループ 

➾ ＿＿＿グループ 

➾ ＿＿＿グループ 

 

話
はな

す(कुरा गनुट) 

する(गनुट) 

着
き

る(लगाउनु) 

使
つか

う(प्रयोग गनुट)  

来
く

る(आउनु)  

 

 

➾ ＿＿＿グループ 

➾ ＿＿＿グループ

➾ ＿＿＿グループ 

➾ ＿＿＿グループ 

➾ ＿＿＿グループ 

 

 

見
み

る(िेननु) 

作
つく

る(बनाउनु) 

切
き

る(काट्नु) 

食事
し ょ く じ

する(खाना खानुहोस  ) 

食
た

べる(खानु) 

 

 

 

 

 

 

Ⅰｸﾞﾙｰﾌﾟ ：辞
じ

書
し ょ

形
けい

の最
さい

後
ご

の 1
ひと

文
も

字
じ

を「i」段
だん

の音
おと

に変
か

えて、「ます」をつける。  

शब्दकोश शैलीको अजन्तम अक्षरलाई "i" ध्वननमा पररवतटन गनुटहोस   र "ます" थ्नुहोस  । 

 

Ⅱｸﾞﾙｰﾌﾟ ：辞
じ

書
し ょ

形
けい

の最
さい

後
ご

の 1
ひと

文
も

字
じ

の「る」を「ます」に変
か

える。 

शब्दकोश शैलीको अजन्तम अक्षर "る" ध्वननलाई "ます" मा पररवतटन गनुटहोस  । 

 

Ⅲｸﾞﾙｰﾌﾟ ：「する」→「します」 「来
く

る」→「来
き

ます」 

"する" → "します" "来る" → "来ます" 
 

 

 

Ⅰグループ Ⅱグループ Ⅲグループ 

   

शब्दकोश शैली→ます शैली 
 

Ⅱ 
 

 

 

く 

 

 

き 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

辞
じ

書
しょ

形
けい

→ます形
けい

 の作
つく

り方
かた
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(2) Ⅱグループ 

見
み

る(हेनुट)  

覚
おぼ

える(सम्पझनु)  

寝
ね

る(सुत्नु) 

食
た

べる(खानु) 

 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

➾ ＿＿＿＿＿ます 

 

 

 (1) Ⅰグループ 

  話
はな

す(कुरा गनुट) 

  作
つく

る(बनाउनु)  

  書
か

く(लेख्न)ु  

   使
つか

う(प्रयोग गनुट)  

 

(3) Ⅲグループ 

  料理
り ょ う り

する(पकाउनु) 

  来
く

る(आउनु)  

 

 

 

(１) 飲
の

みます(Ⅰ) (पपउँछु)                    (２) 聞
き

きます(Ⅰ) (सुन्छु)  

 

 

 

 

 

 

 

(３) 覚
おぼ

えます(Ⅱ) (सम्पझन्छु)                   (４) 来
き

ます(Ⅲ) (आउँछु)  

 

 

 

 

 

 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

話
はな

 し 
 

 

 

ます 

ません 

ました 

ませんでした 

練
れん

習
しゅう

2 

練習
れんしゅう

3 

飲
の

み  

飲
の

み 

飲
の

み 

飲
の

み 

聞
き

き  

聞
き

き 

聞
き

き 

聞
き

き 

来
き

  

来
き

 

来
き

 

来
き

 

覚
おぼ

え  

覚
おぼ

え 

覚
おぼ

え 

覚
おぼ

え 
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Ⅲグループの動詞
ど う し

 

III समूहको किया 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

          

(1) A： 明
あ

日
した

掃
そう

除
じ

しますか。 

भोमल सफा गनुट हुन्छ? 

B： はい、します。/いいえ、しません。 

हजुर गछुट। / अहँ, गटदटनँ। 

(2) A： 昨日
き の う

勉強
べんきょう

しましたか。 

टहजो पढ्नुभयो? 

B： はい、しました。/いいえ、しませんでした。 

हजुर पढेँ। / अहँ, पटढनँ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ⅲグループの動
どう

詞
し

 III समूहको किया 
 

 

電
でん

話
わ

する 

फोन गनुट 
 

洗
せん

濯
た く

する 

लुगा धुन ु
 

掃
そう

除
じ

する 

सफा गनुट 
 

デートする 

डेट गनुट 
 

運
うん

動
どう

する 

व्यायाम गनुट 
勉
べん

強
きょう

する 

पढ्नु 
 

料
りょう

理
り

する 

पकाउनु 
買
か

い物
もの

する 

ककनमेल गनुट 
 ♥ 

「勉強
べんきょう

します」、「料理
り ょ う り

します」など「Ｎ＋します」の形
かたち

のⅢグループの動詞
ど う し

は、 

対
たい

象
しょう

を表
あらわ

す助
じ ょ

詞
し

「を」を間
あいだ

に入
い

れて使
つか

うこともできます。 

"勉強します", "料理します" जस्ता "Ｎ＋します" को रूपमा आउने III समूहको कियाको बीचमा "を" कमट अव्ययलाई 
राखेर प्रयोग गनट सककन्छ। 
 

例
れい

：勉
べん

強
きょう

をします(पढ्छु)、料理
り ょ う り

をします(खाना पकाउँछु)、運動
うんどう

をします(चलहल गछुट) 
 

※この使
つか

い方
かた

は「ＮをＶます」の勉
べん

強
きょう

のときに練
れん

習
しゅう

します。 

*तपाईँले "ＮをＶます" को अध्ययन गदाट यसलाई कसरी प्रयोग गने भनेर मसतनुहुनेछ। 

先
さき

に覚
おぼ

えよう！ 

練
れん

習
しゅう

4 

×××× 
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(Ⅰ) 

(Ⅱ) 

(Ⅲ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

単
たん

語
ご

 

名
めい

詞
し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐

ककताब 

पाठ्यपुस्तक 

शब्दकोश 

कागज 

कपी 

पकेट बुक 

फाइल 

पेन केस 

पेजन्सल 

बल पेन 

मलड पेजन्सल 

इरेजर 

स्टेपलर 

सेलोटेप 

कैँ ची 

गम 

स्केल 

तयालकुलेटर  

कम्प्युटर 

स्माटटफोन 

मोबाइल 

घडी 

ह्वाइट् बोडट 

本 

教科書 

辞書 

紙 

ノート 

手帳 

ファイル 

ペンケース 

鉛筆 

ボールペン  

シャープペンシル 

消しゴム 

ホッチキス 

セロテープ 

はさみ 

糊 

定規 

電卓 

パソコン 

スマートフォン(スマホ) 

携帯電話 

時計 

ホワイトボード 

 

 

 

ほん 

きょうかしょ 

じしょ 

かみ 

 

てちょう 

  

 

えんぴつ 

 

 

けしごむ 

 

 

  

のり 

じょうぎ 

でんたく 

 

 

けいたいでんわ 

とけい 

 

 

名
めい

詞
し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

पढ्नु 

पकाउनु 

चलहल गनुट 

ककनमेल गनुट 

लुगा धुनु 

सफाइ गनुट 

फोन गनुट 

डेट गनुट 

勉強(する) 

料理(する) 

運動(する) 

買い物(する) 

洗濯(する) 

掃除(する) 

電話(する) 

デート(する) 

べんきょう 

りょうり 

うんどう 

かいもの 

せんたく 

そうじ 

でんわ 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

लेखु्न 

बोल्नु 

पढ्नु 

सुन्नु 

पपउनु 

जानु 

काट्नु 

बनाउनु 

प्रयोग गनुट  

書く 

話す 

読む 

聞く 

飲む 

行く 

切る 

作る 

使う 

かく 

はなす 

よむ 

きく 

のむ 

いく 

きる 

つくる 

つかう 

動
どう

詞
し

(V) 

☐ 

☐ 

☐ 

 

☐ 

☐ 

☐ 

खानु 

हेनुट 

याद गनुट 

 

गनुत 

आउनु 

 

食べる 

見る 

覚える 

 

する 

来る 

たべる 

みる 

おぼえる 

 

 

くる 
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ここ・そこ・あそこ 

यहा,ँ त्यहाँ, त्यहाँ 

話
はな

す人
ひと

 聞
き

く人
ひと

 

 
    

 

 

  

                     

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 あそこ はキッチンです。 
त्यहा ँककचेन छ। 

 そこ はトイレです。 
 त्यहा ँट्वाइलेट छ। 

 

ここ は私
わたし

の部
へ

屋
や

です。 
यो मेरो कोठा हो। 

 

近
ちか

い 

遠
とお

い 

वक्ता श्रोता 

टाढा 

 

नजजक 

 

  これ はプレゼントです。 
used in the form of the form of 

 

そこ は涼
すず

しいです。 
त्यहाँ शीतल छ। 

 

あそこ は駅
えき

です。 
त्यहाँ स्टेसन छ। 

 ここ は暑
あつ

いです。 
यहा ँगमी छ। 

 

「ここ」「そこ」「あそこ」は場
ば

所
し ょ

を指
さ

し示
しめ

す時
とき

、名
めい

詞
し

の代
か

わりに使
つか

われる言
こと

葉
ば

です。 

ここ यहाँ "そこ(त्यहा)ँ" "あそこ(त्यहाँ)" ले ठाउँलाई बुझाउँदा नामको सट्टामा प्रयोग गररने शब्द हो। 

 

話
はな

す人
ひと

と聞
き

く人
ひと

が近
ちか

くにいるとき 

近
ちか

くの場所
ば し ょ

を指
さ

すときは「ここ」、遠
とお

くの場所
ば し ょ

を指
さ

すときは「あそこ」、どちらでもないときは「そこ」と言
い

います。 

नककिको ठाउँलाई बुझाउँदा "ここ यहाँ", टाढाको ठाउँलाई बुझाउँदा "あそこ(त्यहाँ)", कुनैपनन होइन भने  "そこ(त्यहाँ)" 

भननन्छ। 

 

話
はな

す人
ひと

と聞
き

く人が離
はな

れた場
ば

所
し ょ

にいるとき 

話
はな

す人
ひと

から近
ちか

い場
ば

所
し ょ

は「ここ」、聞
き

く人
ひと

から近
ちか

い場
ば

所
し ょ

は「そこ」、それ以
い

外
がい

は「あそこ」と言
い

います。 

वक्ताबाट नजिकको ठाउँलाई "ここ यहा"ँ, श्रोताबाट नजिकको ठाउँलाई "そこ(त्यहाँ)", ती बाहेकलाई "あそこ(त्यहाँ)" भननन्छ। 

 

वक्ता र श्रोता नजिक हँुदा 

वक्ता र श्रोता टाढा हँुदा 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

N が na-A・i-A・V  

 

(1) 彼
かの

女
じ ょ

は猫
ねこ

が好
す

きです。                

उनलाई बिरालो मन पर्छ। 

(2) 私
わたし

は牛
ぎゅう

乳
にゅう

が嫌
きら

いです。 

मलाई दधू मन पदैन।  

(3) 私
わたし

の母
はは

は日
に

本
ほん

語
ご

がわかりません。 

             मेरो आमाले जापानी भाषा िझु्नुहुन्न। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

① 感
かん

情
じょう

の向
む

かう対
たい

象
しょう

は「が」で表
あらわ

します。「が」の後
う し

ろには、形
けい

容
よう

詞
し

、動
どう

詞
し

がつづきます。 

भावनािारे िताउँदा “が” प्रयोग गररन्र्। “が” को पर्ाडि ववशेषण र क्रिया पद आउँर्। 

 

 

 

 

好
す

き 

मन पर्छ 
 

 

犬
いぬ

が好
す

きです 

कुकुर मन पर्छ। 
 

 

ほしい 

चाहन्रु् 
 

お金
かね

がほしいです 

पसैा चाहन्रु्। 
 

② N5のレベルでは以
い

下
か

のような単
たん

語
ご

と一
いっ

緒
し ょ

に使
つか

います。 

N5 को स्तरमा तल ददइएका शब्दसँग सँगै प्रयोग गररन्र्। 

例
れい

： な形
けい

容
よう

詞
し

 好
す

き(मन पर्छ)、嫌
きら

い(मन पदैन) इत्यादि 

い形
けい

容
よう

詞
し

 いい(राम्रो)、悪
わる

い(नराम्रो)、ほしい(चाहनु) इत्यादि 

  動詞
ど う し

   わかる(िुझ्नु) इत्यादि 

 

 

 

Nが好
す

きです/嫌
きら

いです 
N मन पर्छ/ मन पिैन 

 

暗
あん

記
き
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 (1)   N  が好
す

きです。   

日本
に ほ ん

料理
り ょ う り

(जापानी खाना)/お寿
す

司
し

(सुसी)/味
み

噌
そ

汁
しる

(ममसो सुप)/すき焼
や

き(सुक्रकयाकी) 

お菓子
か し

(ममठाई)/ケーキ(केक)/クッキー(बिस्कुट)/アイス(आइसक्रिम) 

お酒
さけ

(रक्सी)/ビール(बियर)/コーヒー(कफी)/紅
こ う

茶
ちゃ

(चचया) 

(2)   N  がわかりません。 

外
がい

国
こ く

語
ご

(ववदेशी भाषा)/日
に

本
ほん

語
ご

(जापानी भाषा)/中
ちゅう

国
ご く

語
ご

(चचननयाँ भाषा)/韓
かん

国
こ く

語
ご

(कोररया भाषा) 

ひらがな(दहरागाना)/かたかな(काताकाना) /漢
かん

字
じ

(खान्जी) 

 

 

 (1) A： B さんは日
に

本
ほん

語
ご

がわかりますか。 

B सान   ले जापानी भाषा िुझ्नुहुन्र्? 

B： はい、わかります。/いいえ、わかりません。 

हजुर, िुझ्रु्। / अहँ, िुझ्झ्दनँ। 

(2) A： B さんは何
なに

が 好
す

き/嫌
きら

い ですか。 

B सान   लाई के मन पर्छ? / मन पदैन? 

B： お酒
さけ

が 好
す

き/嫌
きら

い です。 

रक्सी मन पर्छ। / मन पदैन। 

(3) A： 私
わたし

は辛
から

い食
た

べ物
もの

が大
だい

好
す

きです。 

मलाई वपरो खानेकुरा मन पर्छ। 

 

 

B： 私
わたし

も好
す

きです。/私
わたし

は好
す

きじゃありません。 

मलाई पनन मन पर्छ। / मलाई मन पदैन। 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

も…他
ほか

のものと同
どう

様
よう

であるという意
い

味
み

を表
あらわ

す助
じょ

詞
し

。 

も…अरूसँग एउटै हो भन्ने अर्छलाई िुझाउने अव्यय। 
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接
せつ

続
ぞく

 

♥ 

テレビを見
み

ます 

दटभी हेरु्छ 
ごみを捨

す

てます 

फोहोर फाल्र् 

 

 

N(人
ひと

/動
どう

物
ぶつ

) が N を Vます 

 

(1) ご飯
はん

を食
た

べます。                

खाना खान्रु्। 

(2) 音
おん

楽
がく

を聞
き

きます。 

गीत सुन्रु्। 

(3) 先
せん

生
せい

が日
に

本
ほん

語
ご

を教
おし

えます。 

             मशक्षकले जापानी भाषा मसकाउनु हुन्र्। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N(人
ひ と

/動
ど う

物
ぶ つ

)が Nを V ます 
N（व्यझ्क्त / जनावर）ले N लाई V रु् 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

①  助
じ ょ

詞
し

「を」は対
たい

象
しょう

の意
い

味
み

です。 

अव्यय “を” भनेको कमछ हो। 
 

      

                                                                                      
 
        
 

 

 

 

 

                                                                    

 

②  主
しゅ

語
ご

の後
う し

ろには助
じ ょ

詞
し

「が」をつけます。助
じ ょ

詞
し

の「が」は、主
しゅ

語
ご

を表
あらわ

します。 

例
れい

：田
た

中
なか

さんがお酒
さけ

を飲
の

みます。 

क्रियापदको पर्ाडि अव्यय “が” राखखन्र्। अव्यय “が” ले क्रियापदलाई िुझउँर्। 

उदाहरण : तानाकासान   ले रक्सी वपउनुहुन्र्। 

 

 

見
み

ます 

हेरु्छ  
 

捨
す

てます 

फाल्रु् 
 

＼テレビ／ 

暗
あん

記
き
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 (1)   N  を  V  。   

映
えい

画
が

(क्रफल्म) 見
み

る(हेनुछ) 

お酒
さけ

(रक्सी) 飲
の

む(वपउनु) 

歌
うた

(गीत) 歌
うた

う(गाउनु) 

 

(2)   人
ひと

/動物
どうぶつ

  が  N  を  V  。 

友
とも

達
だち

(सार्ी) 料理
り ょ う り

(पकाउने) する(गनुछ) 

妻
つま

(श्रीमती) お菓子
か し

(ममठाई) 作
つく

る(िनाउनु) 

ペット(घरपालुवा जनावर) えさ(पाल्तु जनावरलाई ददइने खाना) 食
た

べる(खानु)  

 

 

 

(1) A： 明日
あ し た

何
なに

をしますか。 

    भोमल के गनुछहुन्र्? 

B： 漫
まん

画
が

を読
よ

みます。 

कममक पढ्रु्। 

 

(2) A： 誰
だれ

がレストランを予約
よ や く

しましたか。 

    कसले रेष्टुरेन्ट िुक्रकङ गनुछभयो? 

B： 田
た

中
なか

さんが予
よ

約
やく

しました。 

       तानाकासान   ले िुक्रकङ गनुछभयो। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

Ⅲグループの動詞
ど う し

は「Nをします」「N します」どちらの 形
かたち

でもいいです。 

Ⅲ समूहको क्रियापि “Nをします” “N します” जुन पनन प्रयोग गनछ सक्रकन्र्। 
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接
せつ

続
ぞく

 

毎
まい

日
にち

学
がっ

校
こ う

に行
い

きます 

हरेक ददन स्कूलमा जान्रु्। 
毎
まい

日
にち

学
がっ

校
こ う

に来
き

ます 

हरेक ददन स्कूलमा आउँरु्। 

 

 

Ｎ(場
ば

所
し ょ

) に/ヘ 行
い

きます/来
き

ます 

 

(1) 毎
まい

日
にち

学
がっ

校
こ う

 に/へ 行
い

きます。                

हरेक ददन स्कूलमा जान्रु्। 

(2) 一
お

昨
とと

日
い

田
た

中
なか

さんが病
びょう

院
いん

 に/へ 行
い

きました。 

अझ्स्त तानाकासान    अस्पताल जानुभयो। 

(3) 昨日
き の う

友達
ともだち

が家
いえ

 に/へ 来
き

ました。 

             मेरो घरमा दहजो सार्ी आउनुभयो। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N(場
ば

所
し ょ

) に/へ 行
い

きます/来
き

ます 
N(ठाउँ)मा जान्रु्/आउँरु् 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

①  「に」と「へ」は方
ほう

向
こ う

や到
と う

着
ちゃく

点
てん

を表
あらわ

す。 

“に” र “へ” ले ददशा र गन्तव्य स्र्ानलाई िुझाउँर्। 

 

 

 

                                      

 

今
いま

いる位
い

置
ち

から目
も く

的
てき

地
ち

に向
む

かうことを「行
い

く」、今
いま

いる位
い

置
ち

に近
ちか

づいて来
く

ることを「来
く

る」と言
い

います。 

अदहले भएको ठाउँिाट गन्तव्य स्र्ानलाई जाने अवस्र्ालाई “行く”，अदहले भएको ठाउँको नझ्जकमा आउँदा “来る” प्रयोग गररन्र्। 

②  助
じ ょ

詞
し

「に」には到
と う

着
ちゃく

点
てん

以
い

外
がい

にも、存
そん

在
ざい

や時
じ

間
かん

など、意
い

味
み

が複
ふく

数
すう

あります。 

अव्यय “に” मा गन्तव्य स्र्ान िाहेक अझ्स्तत्व र समय जस्ता अर्छहरू मनुर्एका र्न  । 

例
れい

：存
そん

在
ざい

の「に」・・・学
がっ

校
こ う

に先
せん

生
せい

がいます。 

   अझ्स्तत्वलाई िुझाउने “に”・・・स्कूलमा मशक्षक हुनुहुन्र्।  

  時
じ

間
かん

の「に」・・・ 8
はち

時
じ

に起
お

きます。 

समयलाई िुझाउने “に”・・・८ िजे उठ्रु्। 

 

 

助
じょ

詞
し

の「へ」は「え」と同
おな

じです。 

अव्यय “へ” को उच्चारण “え” जस्तै हो। 暗
あん

記
き
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「行
い

く」「来
く

る」以
い

外
がい

の動
どう

詞
し

 

“行く” “来る” िाहेकको क्रियापद 

      

 (1)   N(場
ば

所
し ょ

)  に行
い

きます。   

映
えい

画
が

館
かん

(मसनेमा हल)/図
と

書
し ょ

館
かん

(पुस्तकालय)/学
がっ

校
こ う

(स्कूल)/コンビニ(कझ्न्भननयन्स स्टोर) 

レストラン(रेस्टुरेन्ट)/カフェ(क्याफे)/会
かい

社
しゃ

(कायाछलय)/カラオケ(क्याररओके) 

 

(2)   N(人
ひと

)  が  N(場
ば

所
し ょ

)  に来
き

ました。   

母
はは

(आमा) 日本
に ほ ん

(जापान) 

友
とも

達
だち

(सार्ी) 私
わたし

の家
いえ

(मेरो घर) 

 

 

(1) A： 明
あ

日
した

学
がっ

校
こ う

に行
い

きますか。 

भोमल स्कूल जानुहुन्र्? 

B： はい、行
い

きます。/いいえ、行
い

きません。 

हो। जान्रु्। / होइन। जाँददन।ँ 

 

(2) A： 明日
あ し た

は休
やす

みです。どこに行
い

きますか。 

भोमल ववदा र्। कहाँ जानुहुन्र्? 

B： 遊
ゆう

園
えん

地
ち

に行
い

きます。 

फन पाकछ मा जान्रु्।  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

方
ほう

向
こ う

・到
と う

着
ちゃく

点
てん

を表
あらわ

す「に/へ」と一
いっ

緒
し ょ

に使
つか

える動
どう

詞
し

は「行
い

く」「来
く

る」だけではありません。 

ददशा र गन्तव्य स्र्ानलाई िुझाउने “に/へ” सँग प्रयोग गनछ सक्रकने क्रियापद “行く” “来る” मात्र होइन। 

「帰
かえ

る」「戻
もど

る」などの動
どう

詞
し

も使
つか

うことができます。 

“帰る” र “戻る” जस्ता क्रियापद पनन प्रयोग गनछ सक्रकन्र्। 

例
れい

：国
くに

 に/へ 帰
かえ

ります。(देशमा फकछ न्रु्)、家
いえ

 に/へ 戻
もど

ります。(घरमा फकछ न्रु्) 

 

 

 

どこ…場
ば

所
しょ

を聞
き

く時
とき

に使
つか

います。 

कहा…ँठाउँ सोध्दा प्रयोग गररन्र्। 
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単
たん

語
ご

 

名
めい

詞
し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

平仮名 

片仮名 

漢字  

食べ物 

日本料理 

お寿司 

味噌汁 

すき焼き 

ご飯 

パン 

お菓子 

ケーキ 

アイス 

クッキー 

飲み物 

水 

お湯 

コーヒー 

紅茶 

お茶 

牛乳 

ジュース 

お酒 

ビール 

動物 

ひらがな 

かたかな 

かんじ 

たべもの 

にほんりょうり 

おすし 

みそしる 

すきやき  

ごはん 

 

おかし 

 

 

 

のみもの 

みず 

おゆ 

 

こうちゃ 

おちゃ 

ぎゅうにゅう 

 

おさけ 

  

どうぶつ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

ペット 

犬 

猫 

えさ 

音楽 

歌 

家 

会社 

学校 

駅 

ホテル 

コンビニ 

スーパー 

デパート 

レストラン 

カフェ 

病院 

図書館 

映画館 

遊園地 

カラオケ 

予約（する） 

毎日 

毎月 

毎年 

学生 

 

いぬ 

ねこ 

 

おんがく 

うた 

いえ 

かいしゃ 

がっこう 

えき 

  

 

 

 

 

 

びょういん 

としょかん 

えいがかん 

ゆうえんち 

 

よやく 

まいにち 

まいつき 

まいとし 

दहरागाना 

काताकाना 

खान्जी 

खाने कुरा 

जापानी खाना 

सुसी 

ममसो सुप 

सुक्रकयाकी 

भात 

रोटी 

ममठाई 

केक 

आइसक्रिम 

बिस्कुट 

वपउने कुरा 

पानी 

तातो पानी 

कफी 

कालो चचया 

चचया 

दधू 

जुस  

रक्सी 

बियर 

जनावर 

ｘｘｘｘｘ  

ｔeacher ※１ 

teacher  

पाल्तु जनावर 

कुकुर 

बिरालो 

पाल्तु जनावरको खाने कुरा 

संगीत 

गीत 

घर 

कम्पनी 

स्कूल 

स्टेशन 

होटल 

कझ्न्भननयन्स स्टोर 

 सुपर माकेट 

िेपाटछमेन्ट स्टोर 

रेस्टुरेन्ट 

 क्याफे 

अस्पताल 

पुस्तकालय 

मसनेमा हल  

फन पाकछ  

क्याररओके 

िुक्रकङ गनुछ  

हरेक ददन 

हरेक मदहना 

हरेक वषछ  

ｔeacher ※１ 

teacher  

名
めい

詞
し

(N) 
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「何
なに

」の読
よ

み方
かた

 

"何" को पढ्ने तररका 

種
しゅ

類
るい

やどんなものかを聞
き

く時
とき

は 

「なに」と読
よ

みます。 

कुनै कुरा के हो र कनत प्रकारको र् भनेर सोध्दा  
"なに" भनेर पदिन्र्। 

 

(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

   

 

 
  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

   

 

何
なに

は基
き

本
ほん

的
てき

には「なに」と読
よ

みますが、以
い

下
か

の場
ば

合
あい

は「なん」と読
よ

みます。 

"何" लाई साधारणतया "なに" भनेर पदिन्र् तर तल ददइएको अवस्र्ामा "なん" भनेर पदिन्र्। 

①  数
かず

を聞
き

くとき सङ्ख्यािारे सोध्दा 

例
れい

：何
なん

人
にん

(कनत जना)、何
なん

個
こ

(कनत वटा)、何
なん

回
こ

(कनत पटक) 

  

※読
よ

み方
かた

による意
い

味
み

の違
ちが

いに気
き

を付
つ

けましょう。 

* पढ्ने तररका अनुसार अर्छ फरक हुन्र् त्यसैले होमसयार होऔँ।    

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Q： 何人(なんにん)ですか。(कनत जना हुनुहुन्र्?) 

A： 3
さん

人
にん

です。 (३ जना र्ौँ।) 
 

Q： 何人(なにじん)ですか。(कुन देशको हुनुहुन्र्?) 

A： 日本人
に ほ ん じ ん

です。(जापानी हँु।) 
 

Q： 何色(なんしょく)ですか。(कनत वटा रङ्खग हो?) 

A： 3
さん

色
しょく

です。 (३ वटा रङ्खग हो।) 
 

Q： 何色(なにいろ)ですか。(कुन रङ्खग हो?) 

A： 黄色
き い ろ

です。(पहेँलो हो।) 
 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

☐

好き 

嫌い 

  

すき 

きらい 

मन पनुछ 

मन नपनुछ 

外国语 

○○语 

日本人 

外国人 

○○人 

性别 

家人 

父母 

兄弟 

姐妹 

男 

女 

人 

朋友 

生日 

圣诞节 

情人节 

白色情人节 

万圣节 

电话号码  

邮政编码 

地点 

ｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘ  

ｔeacher ※１ 

teacher  

☐ 

☐ 

☐

辛い 

甘い 

からい 

あまい 

वपरो 

गुमलयो 

外国语 

○○语 

日本人 

外国人 

○○人 

性别 

家人 

父母 

兄弟 

姐妹 

男 

女 

人 

朋友 

生日 

圣诞节 

情人节 

白色情人节 

万圣节 

电话号码  

邮政编码 

地点 

ｘｘｘｘｘｘ 

 

☐ 

☐ 

 

☐ 

☐ 

 

 

わかる 

歌う 

  

捨てる 

教える 

 

 

わかる 

うたう 

 

すてる 

おしえる 

 

 

िुझ्नु 

गाउनु  

 

फाल्नु 

मसकाउनु 

 

   家人 

 

 

父母 

兄弟 

姐妹 

男 

女 

人 

朋友 

生日 

圣诞节 

情人节 

白色情人节 

万圣节 

电话号码  

邮政编码 

地点 

ｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘ  

ｔeacher ※１ 

動詞
ど う し

(V) 

② 後
う し

ろの音
おと

が 「た行
ぎょう

」、「だ行
ぎょう

」、「な行
ぎょう

」のとき 

पर्ाडिको अक्षरमा "た行", "だ行", "な行" आउँदा  

  例
れい

：それは何
なん

ですか。(त्यो के हो?)何
なん

の話
はなし

ですか。(के कुरा हो?)  

な形
けい

容
よう

詞
し

(na-A) 

い形
けい

容
よう

詞
し

(i-A) 
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テーブルの上
うえ

にりんごがあります 

接
せつ

続
ぞく

 

トイレに人
ひと

がいます 

場所
ば し ょ

の言
い

い方
かた

 

ठाउँलाई भन्ने तरिका 

 

 

N(場所
ば し ょ

)に N(人
ひと

/動物
どうぶつ

)が います/N(場所
ば し ょ

)に N(もの)が あります 

 

(1) 教室
きょうしつ

に先生
せんせい

がいます。                

कक्षामा शिक्षक हुनुहुन्छ। 

(2) 机
つくえ

の上
うえ

に教科書
きょうかしょ

があります。 

डेस्क माथि पाठ्यपुस्तक छ। 

(3) 昨日
き の う

公園
こうえん

に猫
ねこ

がいました。 

             हहजो पाकक मा बििालो थियो। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

डेस्कको माथि 

N(場所
ば し ょ

)に N(人
ひと

)がいます/N(もの)があります 
N(ठाउँ) मा N (व्यक्तत) छ। / N(वस्तु) छ।  

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

िौचालयमा मान्छे छ। 
 

टेिुलको माथि स्याउ छ। 

①  助詞
じ ょ し

「に」は存在
そんざい

の意味
い み

です。 

अव्यय “に” को अिक अक्स्तत्व हो। 
 

② 人
ひと

や動物
どうぶつ

が存在
そんざい

する場合
ば あ い

は「います」、ものが存在
そんざい

する場合
ば あ い

は「あります」を使
つか

います。 

कुनै व्यक्तत अिवा जनावि अक्स्तत्वमा भएको अवस्िालाई “います”,वस्तु अक्स्तत्वमा भएको अवस्िालाई “あります”प्रयोग गरिन्छ। 

 

 ＷＣ 

机
つくえ

の上
うえ

 

机
つくえ

の下
した

 

机
つくえ

のとなり 
डेस्कको छेउ 

家
いえ

の中
なか

 家
いえ

の外
そと

 

机の近
ちか

く डेस्कको तल 

डेस्कको नक्जक 

 

घिको शभत्र 
 

घिको िाहहि 
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 並列
へいれつ

助詞
じ ょ し

「と」と「や」の違
ちが

い 

समानान्ति अव्यय “と” ि “や” को शभन्नता 

ソファーと本棚
ほんだな

があります ソファーや本棚
ほんだな

があります 

 

(1)    場所
ば し ょ

  に  人
ひと

/動物
どうぶつ

  がいます。 

郵便局
ゆうびんきょく

(पोस्ट अफिस)/友達
ともだち

 (सािी) 

駅
えき

(स्टेसन)/彼女
かのじょ

(गलक फे्रन्ड(girl friend)) 

家
いえ

の前
まえ

(घिको अगाडड)/犬
いぬ

(कुकुि) 

(2)    場所
ば し ょ

  に  もの  があります。  

部屋
へ や

(कोठा)/エアコン(एयि कक्न्डसनि (AC)) 

浅草
あさ くさ

(आसाकुसा)/有
ゆう

名
めい

なお寺
てら

(प्रख्यात मक्न्िि) 

冷蔵庫
れ い ぞ う こ

の中
なか

(फफ्रज शभत्र)/ケーキ(केक) 

 

 

(1) A： 教室
きょうしつ

に誰
だれ

がいますか。 

कक्षामा कोही हुनुहुन्छ? 

B： 先生
せんせい

がいます。/先生
せんせい

と学生
がくせい

がいます。 

शिक्षक हुनुहुन्छ। शिक्षक ि ववद्यािी हुनुहुन्छ। 

(2) A： 駅
えき

の近
ちか

くに何
なに

がありますか。 

स्टेसन नक्जकमा के छ? 

B： パン屋
や

があります。/パン屋
や

や本屋
ほ ん や

があります。 

िेकिी छ। / िेकिी ि पुस्तकको पसल छ। 
 

   

 

  

 

 

 

   

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

どちらも名
めい

詞
し

と名
めい

詞
し

を結
むす

び付
つ

ける助
じ ょ

詞
し

です。「や」は挙
あ

げたもの以外
い が い

にも存在
そんざい

することを表
あらわ

します。 

“と” ि “や” ििुै नाम ि नामलाई जोड्ने अव्यय हो। “や” ले िताएको कुिा िाहेक पनन अक्स्तत्वमा भएको कुिालाई िुझाउँछ। 

सोिा ि फकतािको ििाज छ। 
 

 

 

सोिा ि फकतािको ििाज छ। 
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一個
い っ こ

/
／

一
ひと

つ 二個
に こ

/二
ふた

つ 三個
さ ん こ

/三
みっ

つ 四個
よ ん こ

/四
よっ

つ 五個
ご こ

/五
いつ

つ 

六個
ろ っ こ

/六
むっ

つ 七個
な な こ

/七
なな

つ 八個
は ち こ

/八
やっ

つ 九個
きゅうこ

/九
ここの

つ 十個
じゅっこ

 

十つ 
 

 

 

日本語
に ほ ん ご

はものを数
かぞ

えるとき、「一個
い っ こ

」「一冊
いっさつ

」「一本
いっぽん

」のように数
かぞ

えるものに合
あ

った助数詞
じ ょ す う し

をつけるルールがあります。 

जापानी भाषामा सङ्खख्या गन्िा “一個
い っ こ

” “一冊
いっさつ

” “一本
いっぽん

” जस्ता गन्ने वस्तुसँग शमल्ने गन्ने िब्ि जोड्ने ननयम छ। 

 

 

 

 

 

 

 

数
かぞ

える対象
たいしょう

：小
ちい

さいもの全般
ぜんぱん

  केलाई गन्ने：सानो कुिा सि ै

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

助数詞
じ ょ す う し

 
गन्ने िब्ि 

～個
こ

/～つ 

「～個
こ

」も「～つ」も同
おな

じように使
つか

うことができますが、「～つ」は１～９の場合
ば あ い

にしか使
つか

えません。 

「～個
こ

」に数
かず

の制限
せいげん

はありません。 

“～個
こ

” ि “～つ” एउटै तरिकामा प्रयोग गनक सफकन्छ। ति “～つ” भने १～९ मा मात्र प्रयोग गनक सफकन्छ। 

“～個
こ

” को प्रयोग गिाक भने शसमा छैन। 

 

 

例：十つ、十一つ・・・ 

〈？〉 何個(なんこ)/いくつ 

机
つくえ

の上
うえ

 に りんご が        あります。 

डेस्क माथि स्याउ ३ वटा छ। 
 

りんごを        食
た

べます。 

स्याउ ३ वटा खान्छु। 

3個
こ

 

3個
こ

 

१ वटा 
 

२ वटा ३ वटा ४ वटा ५ वटा 

  ६ वटा ७ वटा ८ वटा ९ वटा १० वटा 
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数
かぞ

える対象
たいしょう

：人
にん

  केलाई गन्ने：व्यक्तत 
ひとり ふたり さんにん よにん ごにん ろくにん ななにん はちにん きゅうにん じゅうにん 

一人 二人 三人 四人 五人 六人 七人 八人 九人 十人 

 

 

数
かぞ

える対象
たいしょう

：紙
かみ

、皿
さら

などの平
ひら

たいもの  केलाई गन्ने ：कागज वा प्लेट जस्ता समतल भएको वस्तु 
いちまい にまい さんまい よんまい ごまい ろくまい ななまい はちまい きゅうまい じゅうまい 

一枚 二枚 三枚 四枚 五枚 六枚 七枚 八枚 九枚 十枚 

 

ｘｘｘｘｘｘｘ                 

数
かぞ

える対
たい

象
しょう

：機
き

械
かい

や乗
の

り物
もの

  केलाई गन्ने ：मेशसन ि सवािी साधन  

いちだい にだい さんだい  よんだい ごだい ろくだい ななだい はちだい きゅうだい じゅうだい 

一台 二台 三台 四台 五台 六台 七台 八台 九台 十台 

 

 

数
かぞ

える対象
たいしょう

：本
ほん

や冊子
さ っ し

  केलाई गन्ने ：फकताि वा पबत्रका  
いっさつ にさつ さんさつ よんさつ ごさつ ろくさつ ななさつ はっさつ きゅうさつ じゅっさつ 

一冊 二冊 三冊 四冊 五冊 六冊 七冊 八冊 九冊 十冊 

 

 

数
かぞ

える対象
たいしょう

：年齢
ねんれい

  केलाई गन्ने ： उमेि 
いっさい にさい さんさい よんさい ごさい ろくさい ななさい はっさい きゅうさい じゅっさい 

一歳 二歳 三歳 四歳 五歳 六歳 七歳 八歳 九歳 十歳 

 

※ 20歳は 「にじゅっさい」 と 「はたち」 ２つの読
よ

み方
かた

があります。 

*२० वषकलाई “にじゅっさい” ि “はたち” िइुटै तरिकाले पहिन्छ। 

 

 

～枚
まい

 

～台
だい

 

〈？〉 何枚(なんまい) 

〈？〉 何台(なんだい) 

～人
ひと

 〈？〉 何人(なんにん) 

★ ★ 

※「★」がついているところは特
と く

に読
よ

み方
かた

に注意
ちゅうい

しましょう。 

 ववषेि ★ को थचन्न लगाएको ठाउँ होशसयाि भएि पिौं। 
 

～冊
さつ

 〈？〉 何冊(なんさつ) 

～歳
さい

 〈？〉 何歳(なんさい)/いくつ 

★ ★ 

★ ★ 

★ 

★ 
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数
かぞ

える対象
たいしょう

：建物
たてもの

の階
かい

  केलाई गन्ने ： ववक्ल्डङ्खगको फ्लायाट 
いっかい にかい さんかい よんかい ごかい ろっかい ななかい はっかい きゅうかい じゅっかい 

一階 二階 三階 四階 五階 六階 七階 八階 九階 十階 

 

 

数
かぞ

える対象
たいしょう

：回数
かいすう

  केलाई गन्ने ： सङ्खख्या 
いっかい にかい さんかい よんかい ごかい ろっかい ななかい はっかい きゅうかい じゅっかい 

一回 二回 三回 四回 五回 六回 七回 八回 九回 十回 

 

ｘｘｘｘｘｘｘ                 

数
かぞ

える対象
たいしょう

：ペン、傘
かさ

などの棒状
ぼうじょう

のもの   केलाई गन्ने ： कलम, छाता जस्ता िड आकािको वस्त ु

いっぽん にほん さんぼん  よんほん ごほん ろっぽん ななほん はっぽん きゅうほん じゅっぽん 

一本 二本 三本 四本 五本 六本 七本 八本 九本 十本 

 

 

数
かぞ

える対象
たいしょう

：鳥
ちょう

類
るい

以
い

外
がい

の小
ちい

さい動
どう

物
ぶつ

  केलाई गन्ने ：चिा िाहेकको सानो जनाविलाई  
いっぴき にひき さんびき よんひき ごひき ろっぴき ななひき はっぴき きゅうひき じゅっぴき 

一匹 二匹 三匹 四匹 五匹 六匹 七匹 八匹 九匹 十匹 

 

 

(1) A： 教
きょう

室
しつ

に先
せん

生
せい

が何
なん

人
にん

いますか。 

कक्षामा शिक्षक कनत जना हुनुहुन्छ? 
B： 1人

ひ と り

います。 

१ जना हुनुहुन्छ। 

 

(2) A： B さんの部屋
へ や

は何
なん

階
かい

にありますか。 

B सान   को कोठा कनत तल्लामा छ? 
B： 5階

かい

です。 

५ तल्लामा छ। 

～本
ほん

 

～匹
ひき

  

〈？〉 何本(なんぼん) 

〈？〉 何匹(なんびき) 

～階
かい

 〈？〉 何階(なんかい) 

～回
かい

 〈？〉 何回(なんかい) 

★ ★ ★ ★ 

★ ★ ★ ★ 

★ ★ ★ ★ ★ 

★ ★ ★ ★ ★ 

練
れん

習
しゅう
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助数詞
じょすうし

の読
よ

み方
かた

ルール 

गन्ने िब्ि पढ्ने तरिका 

店
みせ

などでほしいものを言
い

うときは、「  N  をください。」と言
い

います。 

ほしいものの数
すう

量
りょう

も言
い

うときは「  N  を数
かず

＋助
じ ょ

数
すう

詞
し

ください。」と言
い

います。 

पसलहरूमा चाहहने कुिा भन्िा “  N  をください。” भननन्छ। 

चाहहने वस्तुको सङ्खख्या भन्ने िलेा पनन “  N  を数
かず

＋助
じょ

数
すう

詞
し

ください。” भननन्छ। 

 

 

 

 

 

 

A： すみません。袋
ふくろ

を2
に

枚
まい

ください。 

 कृपया झोला २ वटा हिनुहोस  । 
B： はい。わかりました。 

हस  । िुझेँ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

助数詞
じ ょ す う し

が濁音化
だ く お ん か

・半濁音化
はんだ くおんか

できる行
ぎょう

で始
はじ

まるもの(か行
ぎょう

・さ行
ぎょう

・た行
ぎょう

・は行
ぎょう

)は、特別
とくべつ

なルールがあります。 

濁音“゛” अिवा 半濁音 “゜” जोड्न सतने अनुक्रम (か अनुक्रम,さअनुक्रम,た अनुक्रम,は अनुक्रम)िाट सुरु हुने गन्ने िब्िमा वविेष ननयम छ। 

例
れい

：～回（かい）、～歳（さい）、～冊（さつ）、～杯（はい）、～本（ほん）、～匹（ひき）  

① 「1・6・8・10」のとき、数字
す う じ

が促音化
そ く お ん か

します。 

“१,६,८,१०” को सङ्खख्य गन्िा त्यसलाई भन्ने तरिका सानो “つ” मा परिवतकन हुन्छ। 

例
れい

：いち→いっ  ろく→ろっ  はち→はっ  じゅう→じゅっ 

 

② 「は行
ぎょう

」の場合
ば あ い

は、「1・6・8・10」のとき半濁音化
はんだ くおんか

し、「3」のとき、濁音化
だ く お ん か

します。 

“は अनुक्रम” िाट सुरु हुने गन्ने िब्ि आएको िेला “१,६,८,१०” को गन्ने िब्िमा 半濁音 “゛” जोडडन्छ। “३” को गन्ने िब्िमा 

濁音 “゜” जोडडन्छ। 

例
れい

：一本(いっぽん)、三本（さんぼん）、六本(ろっぽん)、八本(はっぽん)、十本(じゅっぽん) 

※これらのルールには例外
れいがい

も多
おお

いです。*यस ननयममा अपवाि पनन धेिै छ। 

 

 

練
れん

習
しゅう

 

ポテトをください。 
आलु थचप्स   हिनुहोस  । 

ハンバーガーを２
ふた

つください。 
ह्याम्िगकि २ वटा हिनुहोस  । 
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家
いえ

で仕事
し ご と

します レストランで食事
し ょ く じ

します 

 

 

Ｎ(場所
ば し ょ

)で Vます 

 

(1) 毎日
まいにち

学校
がっこう

で勉強
べんきょう

します。 

                हिेक हिन स्कूलमा पढ्छु। 

(2) カラオケで歌
うた

を歌
うた

います。 

तयािीओकेमा गीत गाउँछु। 

(3) 家
いえ

で映画
え い が

を見
み

ます。 

             घिमा फिल्म हेछुक। 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

 

N(場所
ば し ょ

)で V ます 
N(ठाउँ) मा V छु   

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

①  助詞
じ ょ し

「で」は動作
ど う さ

の場所
ば し ょ

を表
あらわ

します。 

अव्यय "で" ले कायक गरिने ठाउँलाई िुझाउँछ। 

 

 

 

 

 

 

ポイント 

② 「 場所
ば し ょ

 で  V  」は、動
どう

作
さ

、行
こ う

動
どう

を表
あらわ

す動
どう

詞
し

を使
つか

いますが、 

「 場所
ば し ょ

 に/へ  V  」は、「行
い

く」「来
く

る」「帰
かえ

る」などの移
い

動
どう

を表
あらわ

す動
どう

詞
し

を使
つか

います。 

" 場所
ば し ょ

 で  V  " ले कामहरू वा कामहरू जनाउने फक्रया प्रयोग गछक ति 

" 場所
ば し ょ

 に/へ  V  " ले "行
い

く" "来
く

る" "帰
かえ

る" जस्ता गनत जनाउने फक्रया प्रयोग गछक।  

 

 

घिमा काम गछुक िेस्टुिेन्टमा खाना खान्छु 
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  N(場所
ば し ょ

)  で  V  。  

学校
がっこう

(स्कूल)/日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

する(जापानी भाषा पढ्नु) 

スーパー(सुपिमाकेट)/野菜
や さ い

を買
か

う(तिकािी फकन्नु) 

カフェ(तयािे)/コーヒーを飲
の

む(किी वपउनु) 

家
いえ

(घि)/友達
ともだち

と映画
え い が

を見
み

る(सािीशसत फिल्म हेनुक)  

      

 

  

(１) A： 明日
あ し た

、何
なに

をしますか。 

भोशल के गनुकहुन्छ?  

B： 家
いえ

で勉強
べんきょう

します。 

घिमा िसेि पढ्छु। 

 

 

(2) A： 昨日
き の う

どこに行
い

きましたか。 

हहजो कहाँ जानुभयो?  

B： 公園
こうえん

に行
い

きました。 

पाकक मा गएँ। 

A： 公園
こうえん

で何
なに

をしましたか。 

पाकक मा के गनुकभयो? 

B： 友達
ともだち

とテニスをしました。 

सािीशसत टेननस खलेेँ। 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

と…動作
ど う さ

を一緒
いっしょ

にする相手
あ い て

を表
あらわ

します。 

と…ले तपाईँशसत काम गने व्यक्ततलाई िुझाउँछ। 
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(Ⅰ) 

(Ⅱ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

単
たん

語
ご

 

名
め い

詞
し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

िननकचि 

टेिुल 

डेस्क 

कुसी 

खाट 

एयि कक्न्डसनि 

ििाज 

सोिा 

घिेल ुउपकिणहरू 

हटभी 

फफ्रज 

वाशसङ्ख मेशसन 

भ्यातयुम 

माइक्रोवेभ 

माथि 

तल 

िायाँ 

िायाँ 

अगाडड 

पछाडड 

िीच 

िाहहि 

छेउमा 

नक्जक 

ｘｘｘｘｘｘ 

家具 

テーブル 

机 

椅子 

ベッド 

エアコン 

棚 

ソファー 

家電 

テレビ 

冷蔵庫 

洗濯機 

掃除機 

電子レンジ 

上 

下 

左 

右 

前 

後ろ 

中 

外 

隣 

近く 

かぐ 

 

つくえ 

いす 

 

 

たな 

  

かでん 

 

れいぞうこ 

せんたくき 

そうじき 

でんしレンジ 

うえ 

した 

ひだり 

みぎ 

まえ 

うしろ 

なか 

そと 

となり 

ちかく 

名詞
め い し

(N) 

動詞
ど う し

 (V) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 

कक्षा 

सभाकक्ष 

कायाकलय 

सोधपुछ 

हुलाक कायाकलय 

िैंक 

...पसल 

पाकक  

पाफकक ङ 

मक्न्िि 

तीिक स्िान 

कोठा 

 िौचालय* 

िािरुम* 

教室 

会議室 

事務所 

受付 

郵便局 

銀行 

～屋 

公園 

駐車場 

お寺 

神社 

部屋 

トイレ* 

お手洗い* 

きょうしつ 

かいぎしつ 

じむしょ 

うけつけ 

ゆうびんきょく 

ぎんこう 

～や 

こうえん 

ちゅうしゃじょう 

おてら 

じんじゃ  

へや 

 

おてあらい 

☐ 

☐ 

☐ 

हुनु 

  फकन्नु 

   िेच्नु 

ある 

買う 

売る 

 

かう 

うる 

☐ 

 

हुनु 

 

·いる  

 

※トイレが最
もっと

も一般的
いっぱんてき

な言
い

い方
かた

です。 お手
て

洗
あら

いの方
ほう

が丁寧
ていねい

で、 

トイレに行くとはっきり言
い

いたくない状況
じょうきょう

でも使
つか

われます。 

"トイレ" भन्नु सिैभन्िा सामान्य तरिका हो। "お手
て

洗
あら

い" भन्न ुचाहहँ  

शिष्ट तरिका हो, िौचालय जान्छु भनेि स्पष्ट भन्न नचाहने अवस्िा पनन 
प्रयोग गरिन्छ। 
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「いる」「ある」の他
ほか

の使
つか

い方
かた

 

"いる" "ある" का अन्य प्रयोगहरू 

   

 

 

 

 
  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

    

①  使
つか

う状況によって語順
ごじゅん

と助詞
じ ょ し

が変化
へ ん か

します。 

िब्िको क्रम ि अव्ययहरू परिक्स्िनत अनुसाि परिवतकन हुन्छन  । 
 

・   場所
ば し ょ

  に 人
ひと

/もの がいる/ある → ある場所
ば し ょ

に人
ひと

やものが存在
そんざい

していることを示
しめ

します。 

                                       कुन ैठाउँमा व्यक्तत वा चीज उपक्स्ित भएको कुिालाई सङ्खकेत गछक। 

・  人
ひと

/もの は  場所
ば し ょ

  にいる/ある  → ある人
ひと

やものの場所
ば し ょ

を示
しめ

します。 

                                       कुन ैव्यक्तत वा चीजको ठाउँलाई सङ्खकेत गछक। 
 

 

場所
ば し ょ

を聞
き

くとき、場所
ば し ょ

を答
こた

えるときは以下
い か

の言
い

い方
かた

が自然
し ぜ ん

です。 

ठाउँिािे सोध्िा, ठाउँिािे जवाि हिँिा ननम्न तरिकामा भन्नु स्वभाववक हुन्छ। 
 

例：Q先生
せんせい

はどこにいますか。 ――― A：先生
せんせい

は会議室
か いぎ し つ

にいます。 

Q शिक्षक कहाँ हुनुहुन्छ? ――― A: शिक्षक सभाकक्षमा हुनुहुन्छ। 
 

 

 

② 場所
ば し ょ

に N がいる/ある の言
い

い方
かた

のとき、人
ひと

・動物
どうぶつ

・ものがある場所
ば し ょ

に存在
そんざい

していることを 

表
あらわ

しますが、物
もの

や能力
のうりょく

、考
かんが

え、気持
き も

ち、感覚
かんかく

などを所有
しょゆう

しているという意味
い み

でも 

「いる」「ある」を使
つか

うことができます。 

場所
ば し ょ

に N がいる/ある भन्न ुपिाक मान्छे, जनावि ि चीज कुनै ठाउँमा अक्स्तत्वमा छ भनेि िेखाउँछ ति कुनै चीज, क्षमता, ववचाि, 

भावना ि अनुभूनत आिूशसत छ भन्न ेअिकमा पनन "いる" "ある" प्रयोग गनक सफकन्छ।  

 

 

例
れい

： 兄弟
きょうだい

が2
ふ

人
たり

います。 

   日本人
にほん じ ん

の友達
ともだち

がいます。 

   お金
かね

があります。 

お願
ねが

いがあります。 

少
すこ

し熱
ねつ

があります。 

  

 

 

 

 

२ जना िाजुभाइहरू छन  । 

जापानी सािी छ। 

पैसा छ। 

बिन्ती छ। 

अशलकनत ज्विो छ। 
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いちじ にじ さんじ よじ ごじ ろくじ しちじ はちじ くじ じゅうじ じゅういちじ じゅうにじ 

１時 ２時 ３時 ４時 ５時 ６時 ７時 ８時 ９時 １０時 １１時 １２時 

 

いっぷん にふん さんぷん よんぷん ごふん ろっぷん ななふん はっぷん きゅうふん じゅっぷん 

１分 ２分 ３分 ４分 ５分 ６分 ７分 ８分 ９分 １０分 

 

いちびょう にびょう さんびょう よんびょう ごびょう ろくびょう ななびょう はちびょう きゅうびょう じゅうびょう 

１秒 ２秒 ３秒 ４秒 ５秒 ６秒 ７秒 ８秒 ９秒 １０秒 

 

 

 

 

 

 

「～年間
ねんかん

」、「～か月
げつ

間
かん

」、「～週
しゅう

間
かん

」のように、「間
かん

」をうしろにつけることで、期
き

間
かん

を表
あらわ

すことができます。 

समय अवधि व्यक्त गर्न शब्दको पछाडि "間" थप्र् सककन्छ जस्तै, "～年間", "～か月間", "～週間"। 
 
 

 

 

いちねんかん にねんかん さんねんかん よねんかん ごねんかん ろくねんかん ななねんかん はちねんかん きゅうねんかん じゅうねんかん 

１年間 ２年間 ３年間 ４年間 ５年間 ６年間 ７年間 ８年間 ９年間 １０年間 

いっかげつかん にかげつかん さんかげつかん よんかげつかん ごかげつかん ろっかげつかん ななかげつかん はっかげつかん きゅうかげつかん じゅっかげつかん 

１か月間 ２か月間 ３か月間 ４か月間 ５か月間 ６か月間 ７か月間 ８か月間 ９か月間 １０か月間 

いっしゅうかん にしゅうかん さんしゅうかん よんしゅうかん ごしゅうかん ろくしゅうかん ななしゅうかん はっしゅうかん きゅうしゅうかん じゅっしゅうかん 

１週間 ２週間 ３週間 ４週間 ５週間 ６週間 ７週間 ８週間 ９週間 １０週間 

朝
あ さ

 昼
ひ る

 夜
よ る

 
बिहार् ददउँसो 

時
じ

間
か ん

 
समय 

時
じ

間
かん

 

★ ★ 

★ ★ ★ ★ ★ ★ 

〈？〉 何時(なんじ) 

〈？〉 何分(なんぷん) 

〈？〉 何秒(なんびょう) 

期
き

間
かん

 

〈？〉 何か月間(なんかげつ) 

〈？〉 何年間(なんねんかん) 

★ 

★ 

★ ★ 

〈？〉 何週間(なんしゅうかん) 

(はちかげつかん) 

午前
ご ぜ ん

 午後
ご ご

 
0時
じ

 １２時
じ

 24時
じ

 

समय 

अवधि 

★ ★ ★ 

※「★」がついているところは特
と く

に読
よ

み方
かた

に注意
ちゅうい

しましょう。 

         "★" धिन्ह लगाइएका भागहरू कसरी पदिन्छ भरे्र ववशषे ध्यार् ददरु्होस।् 
 

राती 

बिहार्को समय ददउँसोको समय 

夕
ゆう

方
がた

夕
ゆう

方
がた

 
साँझ 
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※ 期
き

間
かん

を言
い

うとき、「～年
ねん

間
かん

」「～か月
げつ

間
かん

」「～日
にち

間
かん

」「～分
ふん

間
かん

」「～秒
びょう

間
かん

」の「間
かん

」は省
しょう

略
りゃく

することができます。 

समय अवधििारे भन्र्ुपदान "-年間","-か月間", "-日間", "-分間", "-秒間" जस्ता शब्दहरूिाट "間" लाई हटाउर् सककन्छ। 

  例
れい

： 1
いち

年
ねん

勉
べん

強
きょう

しました。 (१ वषन पिेँ।) 3
さん

か
か

月
げつ

休
やす

みます。  (३ मदहर्ा बिदा ललर्ेछु।)  

 

 

 

 

 A： 今
いま

何
なん

時
じ

何
なん

分
ぷん

ですか。 

अदहले कतत िज ेर कतत लमर्ेट भयो? 

B： 3
さん

時
じ

半
はん

です。 

साँिे ३ िज्यो। 

※ 「3 0 分
さんじゅっぷん

」と言
い

うとき、「半(はん)」と言
い

ってもいいです。 *"30分(さんじゅっぷん)" भन्ने बेला "半" भन्न पनन सकिन्छ। 

  例
れい

： 9：30 → 9時 30分(くじ さんじゅっぷん)/9時半(くじ はん)) 

いちにち ふつかかん みっかかん よっかかん いつかかん むいかかん なのかかん ようかかん ここのかかん とおかかん 

１日(間) ２日間 ３日間 ４日間 ５日間 ６日間 ７日間 ８日間 ９日間 １０日間 

いちじかん にじかん さんじかん よじかん ごじかん ろくじかん ななじかん はちじかん くじかん じゅうじかん 

１時間 ２時間 ３時間 ４時間 ５時間 ６時間 ７時間 ８時間 ９時間 １０時間 

いっぷんかん にふんかん さんぷんかん よんぷんかん ごふんかん ろっぷんかん ななふんかん はっぷんかん きゅうふんかん じゅっぷんかん 

１分間 ２分間 ３分間 ４分間 ５分間 ６分間 ７分間 ８分間 ９分間 １０分間 

いちびょうかん にびょうかん さんびょうかん よんびょうかん ごびょうかん ろくびょうかん ななびょうかん はちびょうかん きゅうびょうかん じゅうびょうかん 

１秒間 ２秒間 ３秒間 ４秒間 ５秒間 ６秒間 ７秒間 ８秒間 ９秒間 １０秒間 

げつようび かようび すいようび もくようび きんようび どようび にちようび 

月曜日 火曜日 水曜日 木曜日 金曜日 土曜日 日曜日 

★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ ★ 

〈？〉 何日間(なんにちかん) 

〈？〉 何時間(なんじかん) 

〈？〉 何分間(なんぷんかん) 

〈？〉 何秒間(なんびょうかん) 

「1日間（いちにちかん）」ではなく「1日（いちにち）」と言
い

います。 

"1日間（いちにちかん）" र्भई "1日（いちにち）" भतर्न्छ। 
 

練
れん

習
しゅう

 

曜
よう

日
び

 

〈？〉 何曜日(なんようび) 

िार 

★ ★ ★ ★ ★ ★ 

सोमिार शतर्िार शुक्रिार बिदहिार िुििार मङ्गलिार आइतिार 

★ 

★ 
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1
じゅう

4
よっ

日
か

にデートします 

१४ ताररख िेट जार्ेछु 
4
よ

時
じ

に会
かい

議
ぎ

します 

४ िज ेलमदटङ गर्ेछौँ 

 

 

Ｎ(時
じ

間
かん

)に Vます 

 

(1) 毎
まい

日
にち

1
じゅ

0
う

時
じ

に寝
ね

ます。 

               हरेक ददर् १० िजे सुत्छु। 

(2) 1
じゅう

5
ご

日
にち

に国
くに

へ帰
かえ

ります。 

१५ ताररखमा आफ्र्ो देशमा फककन न्छु। 

(3) 去
きょ

年
ねん

の 8
はち

月
がつ

に旅
り ょ

行
こ う

しました。 

 गएको वषनको अगस्तमा यात्रा गरेँ। 

  

 

         

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

N(時
じ

間
か ん

)に Vます 
N (समय) मा V छु 

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

①  助
じ ょ

詞
し

「に」は時
じ

間
かん

を表
あらわ

します。～年
ねん

、～月
がつ

、～日
にち

、～時
じ

、～分
ふん

などの後
う し

ろにつけます。 

अव्यय "に" ले समयलाई िुझाउँछ। -वषन, -मदहर्ा, -ददर्, -घण्टा र -लमर्ेट जस्ता शब्दको पछाडि राखखन्छ। 

 

 

 

 

 

 

 

② 今
いま

の時間
じ か ん

を基準
きじゅん

とした「今日
き ょ う

」「明日
あ し た

」「今週
こんしゅう

」「再来週
さらいしゅう

」などの時間
じ か ん

を表
あらわ

す名詞
め い し

は、「に」はつきません。 

हालको समयमा आिाररत समयलाई अलभव्यक्त गर्े र्ामहरू जस्तै "今日" "明日" "今週" "再来週" मा "に" अव्यय जोडिँदैर्।  

例
れい

： × 今週
こんしゅう

に旅行
り ょ こ う

します。    → ○ 今週
こんしゅう

旅行
り ょ こ う

します。  (यो हप्ता यात्रा गर्ेछु।) 

     × 昨日
き の う

にスーパーに行
い

きました。 → ○ 昨日
き の う

スーパーに行
い

きました。 (दहजो सुपरमाकेट गएको धथएँ।) 

 

 

ポイント 

暗
あん

記
き
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「ごろ」の使
つか

い方
かた

 

"ごろ" प्रयोग गरे् तररका 

 

   N(時間
じ か ん

)  に  V  。  

8
はち

時
じ

(८ िजे) 起
お

きる(उठ्र्ु) 

1
いち

時
じ

(१ िजे) 昼
ひる

ごはんを食
た

べる(ददउँसोको खार्ा खार्ु) 

3
さん

月
がつ

(मािन) アメリカへ行
い

く(अमेररका जार्ु) 

1
じゅう

2
に

月
がつ

(डिसेम्बर) 国
くに

に帰
かえ

る(देशमा फिक नु) 

 

 

(１) A ： 毎日
まいにち

何時
な ん じ

に寝
ね

ますか。 

हरेक ददर् कतत िजे सुत्र्ुहुन्छ? 

B ： 1 1
じゅういち

時
じ

に寝
ね

ます。 

११ िज ेसुत्छु। 

 

 

(2) A ： いつ日本
に ほ ん

に来
き

ましたか。 

जापार्मा कदहले आउर्ुभयो? 

B ： 去年
きょねん

の1 2
じゅうに

月
がつ

ごろ(に)来
き

ました。 

गएको वषनको डिसेम्िरमा आएँ।  

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1

練
れん

習
しゅう

2

「ごろ」は時間
じ か ん

の後
う し

ろにつけて大体
だいたい

の時間
じ か ん

を表
あらわ

します。このとき、助詞
じ ょ し

の「に」は省略
しょうりゃく

できます。 

अर्ुमातर्त समय सङ्केत गर्न घण्टाको पछाडि "ごろ" जोडिन्छ। यस्तो अवस्थामा "に" अव्यय हटाउर् सककन्छ। 

相手
あ い て

に質問
しつもん

する時
とき

は「いつごろ」、「何
なん

～ごろ」の形
かたち

になります。 

अको पक्षलाई प्रश्र् सोध्दा "いつごろ", "何～ごろ" जस्तो रूप हुर्ेछ। 

例
れい

：いつごろ家
いえ

に帰
かえ

りますか。(कतत खेर फककन र्ुहुन्छ?)何時
な ん じ

ごろ寝
ね

ますか。(कतत िजेततर सुत्र्ुहुन्छ?) 

 

 

 

いつ…時
じ

間
かん

を聞
き

く時
とき

に使
つか

います。 

いつ…समयिारे सोध्दा प्रयोग गररन्छ। 
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Ｎ くらい/ぐらい 

 

(1) 昨日
き の う

8
はち

時間
じ か ん

くらい/ぐらい寝
ね

ました。 

               दहजो लगभग ८ घण्टा सुतेँ। 

(2) 毎月
まいつき

本
ほん

を10
じゅっ

冊
さつ

くらい/ぐらい読
よ

みます。 

हरेक मदहर्ा लगभग १० वटा ककताि पढ्छु। 

(3) １
いち

年
ねん

くらい/ぐらい日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

しました。 

             लगभग १ वषन जापार्ी भाषा पिेँ। 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

～くらい/～ぐらい 
-जतत / -जतत 

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「くらい/ぐらい」はその大体
だいたい

の数量
すうりょう

や期間
き か ん

を表
あらわ

します。 

※「くらい」と「ぐらい」はどちらでも構
かま

いませんが、本
ほん

テキストでは今後
こ ん ご

「ぐらい」を利用
り よ う

します。 

''くらい/ぐらい'' ले अर्मुातर्त पररमाण र अवधि व्यक्त गछन। 

* ''くらい'' वा ''ぐらい'' जुर् पतर् प्रयोग गर्न सक्र्हुुन्छ तर यो पाठ्यपुस्तकमा अिदेखख ''ぐらい'' प्रयोग गर्ेछौँ। 

 

② 「何
なん

＋助数詞
じ ょ す う し

」の形
かたち

で数量
すうりょう

や期間
き か ん

を尋
たず

ねることができますが、「どのぐらい」を使
つか

うこともできます。 

"何＋助数詞" को रूपमा पररमाण वा अवधि सोध्र् सक्र्ुहुन्छ तर "どのぐらい" पतर् प्रयोग गर्न सक्र्ुहुन्छ। 

例： 何時間
なん じ か ん

勉強
べんきょう

しましたか。   → どのぐらい勉強
べんきょう

しましたか。 

 कतत घण्टा पढ्र्ुभयो?    → कतत जतत पढ्र्ुभयो? 

何
なん

か月
げつ

日本
に ほ ん

にいますか。   → どのぐらい日本
に ほ ん

にいますか。 

जापार्मा कतत मदहर्ा हुर्ुहुन्छ?  → जापार्मा कतत जतत िस्र्ुहुन्छ? 

※「どのぐらい」「どのくらい」「どれぐらい」「どれくらい」意味
い み

は全
すべ

て同
おな

じです。 

* "どのぐらい" "どのくらい" "どれぐらい" "どれくらい" सिैको एउटै अथन हुन्छ। 

 

 

ポイント 

暗
あん

記
き
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「ごろ」と「ぐらい」の違
ちが

い 

"ごろ" र "ぐらい" को लभन्र्ता 

 

   N(数量
すうりょう

・期間
き か ん

)  ぐらい  V  。  

100
ひ ゃ く

人
にん

(१०० जर्ा) 来
く

る(आउर्ु) 

10
じゅっ

冊
さつ

(१० वटा) 本
ほん

を読
よ

む(ककताि पढ्र्ु) 

3
さん

時間
じ か ん

(३ घण्टा) 勉強
べんきょう

する(पढ्र्ु) 

1
いっ

週間
しゅうかん

(१ हप्ता) 旅行
り ょ こ う

する(घुम्र् जार्ु) 

 

 

 A ： 毎日
まいにち

どのぐらい寝
ね

ますか。 

    हरेक ददर् कतत सुत्र्ुहुन्छ? 

B ： 7
なな

時間
じ か ん

ぐらい寝
ね

ます。 

       ७ घण्टा जतत सुत्छु। 

 

    

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1   

練
れん

習
しゅう

2

大体
だいたい

の時刻
じ こ く

を表
あらわ

すときは「ごろ」、大体
だいたい

の数量
すうりょう

や期間
き か ん

を表
あらわ

すときは「ぐらい」を使
つか

います。 

लगभग हुर् ेसमयिारे िुझाउँदा "ごろ" र लगभग हुर् ेपररमाण वा अवधििारे िुझाउँदा "ぐらい" प्रयोग गररन्छ। 

 

 

 

 

しかし、現在では時刻を表すときも「ぐらい」を使う人が増えています。その場合は助詞「に」が必要です。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

例： 12時ごろ行きます。    12時ぐらいに行きます。  

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

どちらも大体
だいたい

の時刻
じ こ く

を表
あらわ

しています。 दवुैले लगभग लाग्र्े समयलाई िुझाउँछ। 

しかし、大体
だいたい

の時刻
じ こ く

を表
あらわ

すときも「ぐらい」を使
つか

う人
ひと

が増
ふ

えています。その場合
ば あ い

は助詞
じ ょ し

「に」が必要
ひつよう

です。 

तर लगभग लाग्र्े समयिारे िुझाउर् "ぐらい" प्रयोग गर्ेहरू पतर् छर्।् यस्तो अवस्थामा अव्यय "に" प्रयोग गर्ुनपछन। 

例
れい

： 1 2
じゅうに

時
じ

ごろ行
い

きます。    1 2
じゅうに

時
じ

ぐらいに行
い

きます。   (१२ िजेततर जान्छु।)  

10
じゅう

時
じ

3 0
さんじゅっ

分
ぷん

ごろ寝
ね

ます。 

 

3 0
さんじゅっ

分
ぷん

ぐらい寝
ね

ます。 

 
＝寝

ね

る時間
じ か ん

が大体
だいたい

3 0
さんじゅっ

分間
ぷんかん

 

सुत्र्े समय लगभग ३० लमर्ेट 

＝10
じゅう

時
じ

3 0
さんじゅっ

分
ぷん

に近
ちか

い時刻
じ こ く

に寝
ね

る 

लगभग साँिे १० िजेततर सुत्र् ु
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N(時間
じ か ん

)から N(時間
じ か ん

)まで/N(場所
ば し ょ

)から N(場所
ば し ょ

)まで 

 

(1) 9
く

時
じ

から1 2
じゅうに

時
じ

まで学校
がっこう

で勉強
べんきょう

します。 

               ९ िज ेदेखख १२ िजेसम्म स्कूलमा पढ्छु। 

(2) 月曜日
げ つ よ う び

から金曜日
き ん よ う び

まで仕事
し ご と

です。 

सोमिार देखख शुक्रिारसम्म काम छ। 

(3) 家
いえ

から会社
かいしゃ

まで 1
いち

時間
じ か ん

ぐらいです。 

             घरिाट कायानलयसम्म लगभग १ घण्टा लाग्छ। 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

N (समय, ठाउँ) देखख N (समय, ठाउँ) सम्म 

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「から」「まで」は時間
じ か ん

と場所
ば し ょ

の起点
き て ん

と終了点
しゅうりょうてん

を表
あらわ

します。 

"から" "まで" ले समय र ठाउँको सुरु र अन्त्यिारे िुझाउँछ। 

 

 

 

 

 

 

② 「から」と「まで」は一緒
いっしょ

に使
つか

うことも多
おお

いですが、それぞれ単独
たんどく

で使
つか

うこともできます。 

"から" र "まで" शब्द सँगै प्रयोग गर्े अवस्था पतर् िेरै छर् ्तर छुट्टा छुट्टै पतर् प्रयोग गर्न सककन्छ। 

  A：何時
な ん じ

から仕事
し ご と

ですか。  B：1 2
じゅうに

時
じ

から仕事
し ご と

です。 

A： कतत िजे देखख काम छ?    B： १२ िजे देखख काम छ। 

A：どこまで行
い

きますか。 B：池
いけ

袋
ぶくろ

まで行
い

きます。 

A： कहाँसम्म जार्ुहुन्छ?    B： इकेिुकुरोसम्म जान्छु। 

 

N(時間
じ か ん

・場所
ば し ょ

)から N(時間
じ か ん

・場所
ば し ょ

)まで 

1 2
じゅうに

時
じ

から 3
さん

時
じ

までバイトします。 

१२ िजे देखख ३ िजे सम्म पाटनटाइम काम गछुन। 
会社
かいしゃ

から家
いえ

まで歩
ある

きます。 

कायानलयिाट घरसम्म दहँड्छु। 

ポイント 

暗
あん

記
き
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  N(時間
じ か ん

・場所
ば し ょ

)  から  N(時間
じ か ん

・場所
ば し ょ

)  まで 

6
ろく

時
じ

(६ िजे) 10
じゅう

時
じ

(१० िजे) 忙
いそが

しい(व्यस्त) 

今週
こんしゅう

(यो हप्ता) 再来週
さらいしゅう

(२ हप्तापतछको हप्ता) 休
やす

み(बिदा) 

10
じゅう

月
がつ

(अक्टोिर) 1 2
じゅうに

月
がつ

(डिसेम्िर) 日本
に ほ ん

にいる(जापार्मा हुर्ु) 

駅
えき

(स्टेशर्) コンビニ(कन्न्वतर्यन्स स्टोर) 5
ご

分
ふん

(५ लमर्टे) 

日本
に ほ ん

(जापार्) 韓国
かんこく

(कोररया) 2
に

時間
じ か ん

ぐらい(लगभग २ घण्टा) 

 

 

 

(１) A ： 何時
な ん じ

から何時
な ん じ

まで働
はたら

きますか。 

कतत िजे देखख कतत िजे सम्म काम गर्ुनहुन्छ? 

B ： 9
く

時
じ

から6
ろく

時
じ

まで働
はたら

きます。 

९ िजे देखख ६ िजेसम्म काम गछुन। 

 

(2) A ： 家
いえ

から学校
がっこう

まで何分
なんふん

ぐらいですか。 

घरिाट स्कूलसम्म लगभग कतत लमर्ेट लाग्छ? 

B ： 4 0
よんじゅっ

分
ぷん

ぐらいです。 

४० लमर्ेट जतत लाग्छ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1

練
れん

習
しゅう

2
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(Ⅰ) 

(Ⅱ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

単
たん

語
ご

 

名
めい

詞
し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

समय 

२ हप्तापतछको हप्ता 

अको हप्ता 

यो हप्ता 

गएको हप्ता 

२ हप्ता अगाडिको हप्ता 

२ मदहर्ा पतछको मदहर्ा 

अको मदहर्ा 

यो मदहर्ा 

गएको मदहर्ा 

२ मदहर्ा अगाडिको 

मदहर्ा 

२ वषन पतछको वषन 

अको वषन 

यो वषन 

गएको वषन 

२ वषन अगाडिको वषन 

सोमिार 

मङ्गलिार 

िुििार 

ववदहिार 

शुक्रिार 

शतर्िार 

आइतिार 

時間 

再来週 

来週 

今週 

先週 

先々週 

再来月 

来月 

今月 

先月 

先々月 

再来年 

来年 

今年 

去年 

一昨年 

月曜日 

火曜日 

水曜日 

木曜日 

金曜日 

土曜日 

日曜日 

朝 

じかん 

さらいしゅう 

らいしゅう 

こんしゅう 

せんしゅう 

せんせんしゅう 

さらいげつ 

らいげつ 

こんげつ 

せんげつ 

せんせんげつ 

さらいねん 

らいねん 

ことし 

きょねん 

おととし 

げつようび 

かようび 

すいようび 

もくようび 

きんようび 

どようび 

にちようび 

あさ 

名
めい

詞
し

(N) 

 ☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

ददउँसो 

साँझ 

राती 

बिहार् 

ददउँसो 

कायानलय लाग्रे् ददर्हरू 

शतर्िार र आइतिार 

सप्ताहन्त 

मदहर्ाको अन्त्य 

वषनको अन्त्य 

पाटनटाइम (गरु्न) 

घुम्र् (जारु्) 

ओभरटाइम (गरु्न) 

व्यापाररक घुमघाम (गर्ुन) 

昼 

夕方 

夜 

午前 

午後 

平日 

土日 

週末 

月末 

年末 

アルバイト（する） 

旅行(する) 

残業(する) 

出張(する) 

 

ひる 

ゆうがた 

よる 

ごぜん 

ごご 

へいじつ 

どにち 

しゅうまつ 

げつまつ 

ねんまつ 

 

りょこう 

ざんぎょう 

しゅっちょう 

動詞
ど う し

(V) 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 काम गरु्न 

आराम गरु्न 

फककन रु् (कुरै् ठाउँमा) 

फककन रु् 

働く 

休む 

帰る 

戻る 

はたらく 

やすむ 

かえる 

もどる 

☐ 

☐ 

☐

 उठ्रु् 

सुत्रु् 

 

起きる 

寝る 

おきる 

ねる 

はしる 
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終助詞
しゅうじょし

  
     अन्न्तम अव्यय  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 
  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

  

終助詞
しゅ う じ ょ し

は文末
ぶんまつ

につく助詞
じ ょ し

で、聞
き

き手
て

や出
で

来
き

事
ごと

に対
たい

する話
はな

し手
て

の気持
き も

ちや態度
た い ど

を表
あらわ

します。 

अन्न्तम अव्यय वाक्यको अन्तमा आउर्े अव्यय हो र यसले श्रोता वा घटर्ाप्रतत िोल्र्े व्यन्क्तको भावर्ा वा अलभव्यन्क्त व्यक्त 

गछन।  

以下
い か

の 3
みっ

つは特
と く

によく会話
か い わ

で使
つか

われる終助詞
しゅ う じ ょ し

ですが、初級
しょきゅう

の段階
だんかい

では正
ただ

しく使
つか

うことはとても難
むずか

しいです。 

周
まわ

りの日本人
にほん じ ん

がどのように使
つか

っているかを意識
い し き

して、少
すこ

しずつ慣
な

れていきましょう 

तर्म्र् ३ अन्न्तम अव्यय कुराकार्ीको दौिार् ववशेष रूपमा प्रयोग गररन्छ तर सुरुको िरणमा यसलाई सही रूपमा प्रयोग गर्न िेरै 

गाह्रो छ। यसलाई आफ्र्ो वररपररका जापार्ीहरूले कसरी प्रयोग गछनर् ्भर्ेर ध्यार् ददएर ववस्तारै िार्ी िसालौँ। 

 

①    

聞
き

き手
て

が知
し

っていると思
おも

われることについて、確認
かくにん

したり、同意
ど う い

、共感
きょうかん

を求
もと

めるときに使
つか

います。 

श्रोतालाई थाहा छ भर्ेर अर्ुमार् गररएको कुरािारे पक्का गदान, सहमतत व्यक्त गदान वा समार्भुूतत व्यक्त गदान प्रयोग गररन्छ। 

A:今日
き ょ う

は寒
さむ

いですね。  B：そうですね。 

A: आज जािो छ, है?     B： त्यै त है। 
 

 

②   

聞
き

き手
て

が知
し

らないことに注意
ちゅうい

を向
む

けさせるときに使
つか

います。 

श्रोतालाई थाह र्भएको कुरामा ध्यार् खखच्दा प्रयोग गररन्छ। 

A：昨日
き の う

遊園地
ゆ う え ん ち

に行
い

きました。 B：えっ、私
わたし

も行
い

きましたよ。 

A: दहजो फर् पाकन  गएँ।      B： ए हो र, म पतर् गएँ तर्! 
 

 

③   

「ね」と同
おな

じように使
つか

います。確認
かくにん

するときに使
つか

う場
ば

合
あい

は、「ね」より不確
ふ た し

かで自信
じ し ん

がない印象
いんしょう

になります。 

"ね" जस्तै प्रयोग गररन्छ। तर कुर्ै कुरा पक्का गदान "ね" भन्दा अतर्न्श्ित र ववश्वस्त र्भएको जस्तो छाप पछन। 

A：今日
き ょ う

は田中
た な か

さんの誕生
たんじょう

日
び

ですよね。   B：そうですよ。 

आज तार्ाका सार् ्को जन्मददर् हो तर् है?    हो तर्। 

※ 「今日
き ょ う

は田中
た な か

さんの誕生
たんじょう

日
び

ですね。」よりも、誕生
たんじょう

日
び

かどうか確信
かくしん

を持
も

っていません。 

"आज तार्ाका सार् ्को जन्मददर् हो तर्?" भन्दा जन्मददर् हो कक होइर् भर्ेर ववश्वस्त र्भएको देखखन्छ। 

 

 

 ～ね。 

 ～よ。 

 ～よね。 
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橋
はし

を渡
わた

ります 山
やま

を登
のぼ

ります 

  

 

N(場所
ば し ょ

)を V(移動
い ど う

・通過
つ う か

)ます 

 

(1) この道
みち

を歩
ある

きます。 

                   यो बाटो ह िँड्छु। 

(2) 1 2
じゅうに

月
がつ

に大阪
おおさか

を旅行
り ょ こ う

します。 

डिसेम्बरमा ओसाकाको यात्रा गर्नेछु। 

(3) 友達
ともだち

と公園
こうえん

を散歩
さ ん ぽ

します。 

               साथीसिँग पार्क  डुल्छु।  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

N を V ます(移動
い ど う

・通過
つ う か

) 
N (मा) V गछुक (स्थान सानुक, पार गनुक) 

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

①  助詞
じ ょ し

「を」は移動
い ど う

・通過
つ う か

する場所
ば し ょ

を表
あらわ

します。 

अव्यय “を” ले सने अथवा पार गने स्थानलाई बुझाउिँछ। 

 

 

 

 

 

  

  

② よく一緒に使われる動詞は、「散歩する」「旅行する」「渡る」「登る」「進む」「歩く」「飛ぶ」など、 

その場所にとどまらずに移動するイメージの動詞です。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

※ 「行く」「来る」も移動している動詞ですが、「行く」「来る」には必ず到着点や目的地があります。 

この文法で使われる移動動詞とは種類が違うので、「  N(場所)  を行く/来る」とは言えません。 

ポイント 

② よく一
いっ

緒
し ょ

に使
つか

われる動
どう

詞
し

は、「散歩
さ ん ぽ

する」「旅行
り ょ こ う

する」「渡
わた

る」「登
のぼ

る」「進
すす

む」「歩
ある

く」「飛
と

ぶ」など、 

その場所
ば し ょ

にとどまらずに移動
い ど う

するイメージの動詞
ど う し

です。 

 “を” सिँग धेरैजसो प्रयोग गररने क्रियापद यस प्रर्ार छन।् जस्तै ; “डुल्नु” “यात्रा गनुक” “पार गनुक” “चढ्नु” “अघि बढ्नु” “ह िँड्नु” 
“उड्नु” इत्याहद। यस क्रियापदले एर् स्थानमा नअडीर्न अर्ो स्थानमा सने रु्रालाई बुझाउिँछ। 

※ 「行
い

く」「来
く

る」も移動
い ど う

している動詞
ど う し

ですが、「行
い

く」「来
く

る」には必
かなら

ず到
と う

着点
ちゃくてん

や目的地
も く て き ち

があります。 

この文法
ぶんほう

で使
つか

われる移動
い ど う

動詞
ど う し

とは種類
しゅるい

が違
ちが

うので、「  N(場所
ば し ょ

)  を行
い

く/来
く

る」とは言
い

えません。 

“जाने” “आउने” दबुै गघतशील क्रियापद  ो। “जाने” र “आउने” मा सधैँ आगमन स्थान र गन्तव्य स्थान  ुन्छ। 
  यो गघतशील क्रियापद अघि बताएर्ो व्यार्रणमा प्रयोग गररने गघतशील क्रियापदर्ो क्रर्ससमसिँग फरर् भएर्ोले  

“  N(場所
ば し ょ

)  を行
い

く/来
く

る” भनेर भन्न सक्रर्न्दैन। 
 

 

     पुल पार गछुक। 

 

     प ाड चढ्छु। 

 

暗
あん

記
き
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他
ほか

の助詞
じ ょ し

に置
お

き換
か

え可能
か の う

な場合
ば あ い

 

त्यसर्ो सट्टा अरू अव्यय राख्न सक्ने अवस्था 

 

  N(場所
ば し ょ

)  を  V  。  

京都
きょうと

(क्योउटो) 旅行
り ょ こ う

する(यात्रा गनुक) 

家
いえ

の近
ちか

く(िरर्ो नजजर्) 散歩
さ ん ぽ

する(डुल्न)ु 

富士山
ふ じ さ ん

(फुजज प ाड) 登
のぼ

る(चढ्नु) 

道
みち

(बाटो) 走
はし

る(दौडडनु) 

空
そら

(आर्ाश) 飛
と

ぶ(उड्नु) 

 

  

  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

 

公園
こうえん

を散歩
さ ん ぽ

します → 散歩
さ ん ぽ

の移動
い ど う

範囲
は ん い

の一部
い ち ぶ

に公園
こうえん

が含
ふく

まれています。 

               डुल्ने दरूी सभत्रमा एर् भागमा पार्क   ुन्छ। 

公園
こうえん

で散歩
さ ん ぽ

します → ｢散歩
さ ん ぽ

する｣という動作
ど う さ

が公
こ う

園内
えんない

に限定
げんてい

されています。 

   “डुल्ने” भन्ने र्ाम पार्क  सभत्र सीसमत छ। 

 

 

公園
こうえん

を散歩
さ ん ぽ

します   公園
こうえん

で散歩
さ ん ぽ

します 

(पार्क मा डुल्छु।      पार्क मा डुल्छु।) 

 

移動
い ど う

・通過
つ う か

を表
あらわ

す「を」は他
ほか

の助詞
じ ょ し

に置
お

き換
か

えられる場合
ば あ い

もあります。 

स्थान सनक अथवा पार गनकलाई बुझाउने “を” र्ो सट्टा अरू अव्यय प्रयोग गनक सक्ने बलेा पघन छ। 

① 

②  

山
やま

を登
のぼ

ります   山
やま

に登
のぼ

ります 

(प ाड चढ्छु) 

 

山
やま

を登
のぼ

ります → 最終
さいしゅう

目的地
も く て き ち

は別
べつ

の場所
ば し ょ

にある時
とき

などに使
つか

います。山
やま

は通過点
つ う か て ん

です。 

अजन्तम गन्तव्य स्थान अर्ो ठाउिँमा  ुिँदा प्रयोग गररन्छ। प ाड बाटो बबन्द ु ो। 

山
やま

に登
のぼ

ります → 「に」は到着点
とうちゃくてん

を表
あらわ

す助詞
じ ょ し

です。山
やま

に登
のぼ

ることが目的
も くてき

です。 

“に” गन्तव्य स्थानलाई बुझाउने अव्यय  ो। त्यसर्ो उदेश्य प ाड चढ्ने  ो। 
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○○大学
だいがく

 

家
いえ

を出
で

ます 大学
だいがく

を卒業
そつぎょう

します 

 

 

N(場所
ば し ょ

)を V(出発
しゅっぱつ

・分離
ぶ ん り

)ます 

 

(1) 学校
がっこう

を休
やす

みます。 

                    स्रू्लर्ो बबदा सलन्छु। 

(2) 来年
らいねん

大学
だいがく

を卒業
そつぎょう

します。 

                 अर्ो वर्क ववश्वववद्यालयर्ो स्नातर् गने छु। 

(3) 毎日
まいにち

8
はち

時
じ

に家
いえ

を出
で

ます。 

                 रेर् हदन ८ बजे िरबाट घनजस्र्न्छु। 

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

N を V ます(出発
しゅっぱつ

・分離
ぶ ん り

) 
N बाट  V  गछुक (प्रस्थान/ववच्छेदन) 

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

①  助詞
じ ょ し

「を」は出発点
しゅっぱつてん

やその場
ば

から離
はな

れることを表
あらわ

します。 

अव्यय “を” ले प्रस्थान बबन्द ुअथवा त्यो स्थानबाट छुट्ने रु्रालाई बुझाउिँछ।  

 

 

 

 

 

 

② よく一緒に使われる動詞は、「出る」「卒業する」「出発する」「離れる」「降りる」などです。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

② よく一緒
いっしょ

に使
つか

われる動詞
ど う し

は、「出
で

る」「休
やす

む」「卒業
そつぎょう

する」「出発
しゅっぱつ

する」「降
お

りる」などです。 

“を” सिँग “घनजस्र्नु” “बबदा सलनु” “स्नातर् गनुक” “प्रस्थान गनुक” “ओसलकनु” जस्ता क्रियापद रू प्रयोग गररन्छ। 

 

 

ववश्वववद्यालयमा स्नातर् गछुक। िरबाट घनजस्र्न्छु 

ववश्वववद्यालयर्ो उपाधध ग्र ण गने छु। 

暗
あん

記
き
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「を」は「から」に置
お

き換
か

え可
か

能
のう

 

“を” र्ो सट्ट “から” प्रयोग गनक सक्रर्न्छ। 

 

   N(場所
ば し ょ

)  を  V  。  

会社
かいしゃ

(र्म्पनी) 出
で

る(घनजस्र्नु) 

高校
こ う こ う

(उच्च माध्यासमर् स्रू्ल) 卒業
そつぎょう

する(स्नातर् गनुक) 

電車
でんしゃ

(रेलगाडी) 降
お

りる(ओसलकनु) 

仕事
し ご と

(र्ाम) 休
やす

む(बबदा सलनु) 

 

 

 A： 今日
き ょ う

何時
な ん じ

ごろ家
いえ

を出
で

ましたか。 

आज र्घत बजे िरबाट घनजस्र्नुभयो? 

B： 9
く

時
じ

ごろ出
で

ました。 

 ९ बजे निसे्ेँ । 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

出発
しゅっぱつ

・分離
ぶ ん り

を表
あらわ

す「を」は「から」に置
お

き換
か

えることができます。 

प्रस्थान गनक, ववच्छेदन गनक बुझाएर्ो “を” र्ो सट्ट “から” प्रयोग गनक सक्रर्न्छ। 

例
れい

： 家
いえ

を出
で

ます        → 家
いえ

から出
で

ます        िरबाट घनजस्र्न्छु। 

車
くるま

を降
お

ります       → 車
くるま

から降
お

ります       गाडीबाट ओसलकन्छु। 

東京駅
とうきょうえき

を出発
しゅっぱつ

します  → 東京駅
とうきょうえき

から出発
しゅっぱつ

します  टोक्यो स्टेसनबाट प्रस्थान गछुक।  

 

 

 

※ 「卒業
そつぎょう

する」「休
やす

む」など物理的
ぶ つ り て き

に離
はな

れる意味
い み

ではない動詞
ど う し

の場合
ば あ い

は「から」に置
お

き換
か

えることできません。 

“स्नातर् गनुक” “बबदा सलनु” जस्ता भौघतर् रूपमा टाहिने अथक नलाग्ने क्रियापदर्ो बेला त्यसर्ो सट्टा “から” प्रयोग गनक  

 सक्रर्िँ दैन।   
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Nで V(方法
ほうほう

・手段
しゅだん

)ます 

 

(1) 電車
でんしゃ

で大学
だいがく

に行
い

きます。 

                   रेलगाडीमा ववश्वववद्यालय जान्छु। 

(2) フォークでケーキを食
た

べます。 

 र्ािँटा चम्चाले रे्र् खन्छु। 

(3) 日本語
に ほ ん ご

で友達
ともだち

と話
はな

します。 

               जापानी भार्ामा साथीसिँग रु्रा गछुक।   

  

 

  

  

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

N मा V गछुक(ववधध, माध्यम) 

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「で」は方法
ほうほう

や手段
しゅだん

を表
あらわ

します。 

“で” ले ववधध र माध्यमलाई बुझाउिँछ। 

 

 

 

 

 

 

② よく使われる名詞は、以下の通りです。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

  (１) 乗り物(xxxxxxxxx)：車(ｘｘｘｘｘｘ)、飛行機(ｘｘｘｘｘ)、自転車(ｘｘｘｘｘ)、バス(ｘｘｘｘ)など 

  (2) 道具(ｘｘｘｘｘｘ):箸(ｘｘｘｘｘｘ)、スプーン(ｘｘｘｘｘ)、ペン(ｘｘｘｘ)、スマホ(ｘｘｘ)など 

※ 手や足など、体の一部も使うことができます。 

例：手で寿司を食べます。 

Nで V ます(方法
ほうほう

・手段
しゅだん

) 

はしで寿司
す し

を食
た

べます。 自転車
じ て ん し ゃ

で学校
がっこう

に行きます。 

ポイント 

② よく使
つか

われる名詞
め い し

は、以下
い か

の通
とお

りです。 

धेरै चोहट प्रयोग गररने नाम तल हदइएर्ो छ। 

･ 乗
の

り物
もの

(सवारी साधन)：車
くるま

(गाडी)、飛行機
ひ こ う き

( वाईज ाज)、自転車
じ て ん し ゃ

(साइर्ल)、バス(बस)など 

･ 道具
ど う ぐ

(उपर्रण):はし(चोप स्टीर्)、スプーン(चम्चा)、ペン(र्लम)、スマホ(स्माटकफोन)など 

･ 言語
げ ん ご

(भार्ा):日本語
に ほ ん ご

(जापानी भार्ा)、英語
え い ご

(अंग्रेजी)、漢字
か ん じ

(र्ान्जी)、平仮名
ひ ら が な

(ह रागाना)など 

※ 手
て

や足
あし

など、体
からだ

の一部
い ち ぶ

も使
つか

うことができます。 

 ात र खुट्टा जस्ता शरीरर्ो भागमा पघन प्रयोग गनक सक्रर्न्छ।  

例
れい

：手
て

でパンを食
た

べます。    ातले पाउरोटी खन्छु।  

साइर्लमा स्रू्ल जान्छु। चोप जस्टर्ले सुसी खान्छु। 

 

 

暗
あん

記
き
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「どうやって」と「何
なに

で」の違
ちが

い 

“どうやって” र “何で” र्ो सभन्नता 

 

(1)   N(乗
の

り物
もの

)  で N(場所
ば し ょ

) に行
い

きます 

飛行機
ひ こ う き

( वाईज ाज) 北海道
ほっかいどう

( ोक्र्ाइडो) 

バス(बस) 図書館
と し ょ か ん

(पुस्तर्ालय) 

地下鉄
ち か て つ

(सब वे) 東京駅
とうきょうえき

(टोक्यो स्टेसन) 

(2)   N(道具
ど う ぐ

)  で  V V 

コップ(र्प) 牛乳
ぎゅうにゅう

を飲
の

む(दधू वपउन)ु 

はさみ(र्ैँ ची) 紙
かみ

を切
き

る(र्ागज र्ाट्नु) 

辞書
じ し ょ

(शब्दर्ोश) 単語
た ん ご

を調
し ら

べる(शब्द खोज्नु) 

 

 

(１) A ： どうやって会社
かいしゃ

に行
い

きますか。 

र्सरी र्म्पनीसम्म जानु ुन्छ?  

B ： 電車
でんしゃ

で行
い

きます。/歩
ある

いて行
い

きます。  ※「歩
ある

いて」(て形
けい

)：この形
かたち

は後
あと

で勉強
べんきょう

します。 

रेलगाडीमा जान्छु। / ह िँडेर जान्छु।       *“歩いて”(て形) ：यो रूपबारे पघछ पढ्नेछौँ। 

(2) A ： 何
なに

でお寿司
す し

を食
た

べますか。 

रे्ले सुसी खानु  ुन्छ? 

B ： はしで食
た

べます。 

चोप स्टीर्ले खन्छु। 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

「どうやって～か。」は方法
ほうほう

や手段
しゅだん

を聞
き

きますが、「何
なに

で～か。」はどんなものを使
つか

うか聞
き

きます。 

ववधध र माध्यम सोध्दा “どうやって～か。” प्रयोग गररन्छ। र्स्तो वस्तु प्रयोग गने भनेर सोध्दा “何で～か。”प्रयोग गररन्छ। 
 

 

 

 

どうやって…手段
しゅだん

や方法
ほうほう

を聞
き

く時
とき

に使
つか

います。 

どうやって…ववधध र माध्यम सोध्दा प्रयोग गररन्छ।  
 

Q:どうやって食
た

べますか。 

र्सरी खानु  ुन्छ? 
Q:何

なに

で食
た

べますか。 

रे्ले खानु  ुन्छ? 

手
て

で食
た

べます 

 ातले खान्छु 
 

 

 

 

生
なま

で食
た

べます 

र्ािँचोमा खान्छु 
 

 

 

 

切
き

って食
た

べます 

र्ाटेर  खान्छु 
 

 

 

焼
や

いて食
た

べます 

पोलेर खान्छु 

 

 

 

はしで食
た

べます 

चोप स्टीर्ले खान्छु 
 

 

 

手
て

で食
た

べます 

 ातले खान्छु 
 

 

 

 

はしで食
た

べます

चोप स्टीर्ले खान्छु 

 

 

 

フォークで食
た

べます 

र्ािँटाचम्चाले खान्छु 
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小銭
こ ぜ に

 

ससक्र्ा 

お札
さつ

 

नोट 

＝
 

１０万円 

(じゅうまんえん) 

१ लाख येन 

＝
 

１００万円 

(ひゃくまんえん) 

१० लाख येन 

１０００万円 

(いっせんまんえん) 

१र्रोड येन 

１億円 

(いちおくえん) 

१ अबक येन 

＝
 

＝
 

ग्रा र्: ऐक्सक्युज सम। यसर्ो र्घत  ो?  

 

पसलर्ो र्मकचारी: ५०० येन  ो। 

 

ग्रा र्: ३ वटा हदनु ोस।् 

 

पसलर्ो र्मकचारी: ३ वटार्ो १५०० येन  ो। 

नगदमा घतनुक ुन्छ क्रर्? िेडडट र्ाडकमा घतनुक ुन्छ? 

 

ग्रा र्:  नगदमा घतछुक।(२००० येन घतने) 
 

पसलर्ो र्मकचारी: क्रफताक पैसा ५०० येन  ो। धन्यवाद। 

पसलर्ो रु्रार्ानी 

 

 

日本
に ほ ん

のお金
かね

の単位
た ん い

は「円
えん

」です。 

जापानर्ो पैसार्ो एर्ाइ “円”  ो। 

 

 

１
いち

円
えん

     ５
ご

円
えん

     １０
じゅう

円
えん

      ５０
ごじゅう

円
えん

    １００
ひ ゃ く

円
えん

   ５００
ごひゃく

円
えん

 

 

 

 

                       １,０００
せ ん

円
えん

              ５,０００
ご せ ん

円
えん

              １０,０００
い ち ま ん

円
えん

   

 

(1) １００,０００円        (2) １,０００,０００円     (3) １０,０００,０００円    (4) １００,０００,０００円  

 

 

 

 

客
きゃく

： すみません。これはいくらですか。     

 

店員
てんいん

： 500
ごひゃく

円
えん

です。   

  

客
きゃく

： ３つ
みっつ

ください。 

 

店員
てんいん

： ３つ
みっつ

で 1
せん

,500
ごひゃく

円
えん

です。 

現金
げんきん

で払
はら

いますか。クレジットカードで払
はら

いますか。 

   

客
きゃく

： 現金
げんきん

で払
はら

います。(2
に

,000
せ ん

円
えん

を払
はら

う) 

    

店員
てんいん

： おつりは500
ごひゃく

円
えん

です。ありがとうございます。 

お金
かね

 
पसैा 

練
れん

習
しゅう

1   

お店
みせ

での会話
か い わ

 いくら…値段
ね だ ん

を聞
き

く時
とき

に使
つか

います。 

いくら…मूल्य सोध्दा प्रयोग गररन्छ। 
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どのぐらいかかりますか 

र्घत समय लाग्छ 

३ वटार्ो १५०० येन  ो। 

 

    

 

 

 

  

 

 

 

Q：新宿
しんじゅく

から渋谷
し ぶ や

まで どのぐらいかかりますか。 

                       सीन्जुरु्बाट सीबुयासम्म र्घत समय लाग्छ? 

A: 1 5 0
ひゃくごじゅう

円
えん

ぐらいかかります。                         A：1 5
じゅうご

分
ふん

ぐらいかかります。                    

        १५० येन जघत लाग्छ।                                     १५ समनेट जाघत लाग्छ।  

 

 

 

 

 

 

 

 

(1) A： そのお弁当
べんとう

はいくらですか。 

त्यो ओबेन्तो र्घत  ो? 

B： ６ ５ ０ 円
ろっぴゃくごじゅうえん

です。 

६५० येन  ो। 

(2) A： 東京
とうきょう

から大阪
おおさか

までどのぐらいかかりますか。 

टोक्योबाट ओसार्ासम्म र्घत जघत लाग्छ? 

B： (新幹線
しんかんせん

で) 1
いち

万
まん

2
に

千円
せんえん

ぐらいかかります。/(新幹線
しんかんせん

で)2
に

時間
じ か ん

ぐらいかかります。 

(बुलेट रेलमा) १२००० येन जघत लाग्छ।/ (बुलेट रेलमा)२ िण्टा जघत लाग्छ।  

練
れん

習
しゅう

2 

「かかる」は必要
ひつよう

なお金
かね

や時間
じ か ん

を言
い

うときに使
つか

います。 

चाह ने पैसा वा लाग्ने समय  भन्न “かかる” प्रयोग गररन्छ। 

お金
かね

か時間
じ か ん

かはっきりさせたい場合
ば あ い

は、次
つぎ

のように質問
しつもん

しましょう。 

पसैा क्रर् समय स्पष्ट पानक चा ेर्ो बेला यसरी प्रश्न गरौं। 

例
れい

：新宿
しんじゅく

から渋谷
し ぶ や

までいくらですか。/いくらぐらいかかりますか。(お金
かね

) 

सीन्जुरु्बाट सीबुयासम्म र्घत पछक?/र्घत जघत लाग्छ?(पैसा) 

新宿
しんじゅく

から渋谷
し ぶ や

まで何分
なんぷん

ですか。/何分
なんぷん

ぐらいかかりますか。(時間
じ か ん

) 

सीन्जुरु्बाट सीबुयासम्म र्घत समनटे लाग्छ?/ र्घत समनेट जघत लाग्छ?(समय) 

新宿
しんじゅく

                   渋谷
し ぶ や

                                                    

 ３つ
み っ つ

で 1
せん

,5 0 0
ごひゃく

円
えん

です。 

「で」はまとまりを表
あらわ

します。      

“で” ले झुन्डलाई बुझाउिँछ। 

例
れい

：5
ご

人
にん

で行
い

きます。(५ जना जान्छौँ)  みんなで旅行
り ょ こ う

します。(सबै जना यात्रा गछौँ) 
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(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

単
たん

語
ご

 

名
めい

詞
し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

बाटो 

पुल 

आर्ाश 

           समुद्र 

प ाड 

              नदी 

      प्राथसमर् स्रू्ल 

माध्यासमर् स्रू्ल 

उच्च माध्यासमर् स्रू्ल 

ववश्व ववद्यालय 

जापानी भार्ा स्रू्ल     

व्यावसाघयर् ववद्यालय 

             गाडड 

           ट्याक्सी 

              बस 

       मोटरसाइर्ल 

           साइर्ल 

           रेलगाडी 

            सब व े

          बुलेट रेल 

            ज ाज 

          वाईज ाज 

         चोप स्टीर् 

            चम्चा 

        र्ािँटा चम्चा 

道 

橋 

空 

海 

山 

川 

小学校 

中学校 

高校 

大学 

日本語学校 

専門学校 

車 

タクシー 

バス 

バイク 

自転車 

電車 

地下鉄 

新幹線 

船 

飛行機 

はし 

スプーン 

フォーク 

みち 

はし 

そら 

うみ 

やま 

かわ 

しょうがっこう 

ちゅうがっこう 

こうこう 

だいがく 

にほんごがっこう 

せんもんがっこう 

くるま 

 

 

 

じてんしゃ 

でんしゃ 

ちかてつ 

しんかんせん 

ふね 

ひこうき 

 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

चक्रु् 

र्प 

धगलास 

 जार 

लाख 

अबक 

पैसा 

रर्म 

क्रफताक पैसा 

ससक्र्ा (खुद्रा) 

नोट 

नगद 

िेडडट र्ाडक 

ग्रा र् 

पसलर्ो र्मकचारी 

डुल्न ु

प्रस्थान(गनुक) 

भनाक (गनुक) 

स्नातर् (गनुक) 

ナイフ 

カップ 

コップ 

千 

万 

億 

お金 

金額 

おつり 

小銭 

お札 

現金 

クレジットカード 

客 

店員 

散歩（する） 

出発(する) 

入学(する) 

卒業(する) 

 

 

 

 

 

せん 

まん 

おく 

おかね 

きんがく 

 

こぜに 

おさつ 

げんきん                

   

きゃく   

てんいん 

さんぽ  

しゅっぱつ  

にゅうがく  

そつぎょう  

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 अगाडी बढ्नु 

भएर जानु 

पार गनुक 

उड्नु 

चढ्नु 

 

進む 

通る 

渡る 

飛ぶ 

登る 

 

すすむ 

とおる 

わたる 

とぶ 

のぼる 

 

動詞
ど う し

(V) 
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到達点
とうたつてん

「に」場所
ば し ょ

「で」出発点
しゅっぱつてん

「を」 

गन्तव्य बबन्द ु“に” स्थान “で” प्रस्थान बबन्द ु“を” 

(Ⅱ) 

 
 

 

 

 

 

 

  

   
  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 
 

 

 

 

 

   

「に」「で」「を」 この３
みっ

つの助詞
じ ょ し

はセットで覚
おぼ

えておくとイメージがつかみやすいです。 

“に” “で” “を” यो ३ वटा अव्यय जोडीर्ो रूपमा याद गरौँ।   

 

 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐

पौडी खेल्नु 

ह िँड्नु 

दौडडनु 

चढ्नु 

पस्नु 

घतनुक 

लाग्रु्न 

 

泳ぐ 

歩く 

走る 

乗る 

入る 

払う 

かかる 

およぐ 

あるく 

はしる 

のる 

はいる 

はらう 

☐ 

☐ 

☐ 

☐

खोज्नु 

ओसलकनु 

घनस्र्नु 

 

調べる 

降りる 

出る 

しらべる 

おりる  

でる  

動詞
ど う し

(V) 

 

大学
だいがく

に入学
にゅうがく

する 

ववश्व ववद्यालयमा भनक गनुक 

 

大学
だいがく

を卒業
そつぎょう

する 

ववद्यालयर्ो स्नातर् गनुक 

 
大学
だいがく

で勉強
べんきょう

する 

ववद्यालयमा पढ्न ु

 

お風
ふ

呂
ろ

に入
はい

る 

नु ाउनु 

 

お風呂
ふ ろ

を出
で

る 

बाथरुमबाट घनजस्र्न ु

 

電車
でんしゃ

に乗
の

る 

रेलगाडी चढ्न ु

 

電車
でんしゃ

を降
お

りる 

रेलगाडीबाट ओसलकन ु

 

お風呂
ふ ろ

で体
からだ

を洗
あら

う 

बाथरुममा जीउ नु ाउन ु

 

電車
でんしゃ

で寝
ね

る 

रेलगाडीमा सुत्न ु
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N(人
ひと

)に V ます 

 

(1) 先生
せんせい

に質問
しつもん

します。 

               शिक्षकलाई प्रश्न सोध्छु। 

(2) 友達
とも だち

にいいレストランを紹介
しょうかい

します。 

साथीलाई राम्रो रेस्टुरेन्ट चिनाउँछु। 

(3) 一昨日
お と と い

駅
えき

で社長
しゃちょう

に会
あ

いました。 

             अस्स्ि स्टेसनमा हाककमलाई भेटेँ। 

  

 

  

  

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

N(मान्छे) लाई V छु 

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「に」は動作
ど う さ

作用
さ よ う

の相手
あ い て

を 表
あらわ

します。 

"に" ले कार्य गने व्र्स्तिलाई जनाउँछ। 

 

 

 

 

 

② よく使われる名詞は、以下の通りです。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

  (１) 乗り物(xxxxxxxxx)：車(ｘｘｘｘｘｘ)、飛行機(ｘｘｘｘｘ)、自転車(ｘｘｘｘｘ)、バス(ｘｘｘｘ)など 

  (2) 道具(ｘｘｘｘｘｘ):箸(ｘｘｘｘｘｘ)、スプーン(ｘｘｘｘｘ)、ペン(ｘｘｘｘ)、スマホ(ｘｘｘ)など 

※ 手や足など、体の一部も使うことができます。 

例：手で寿司を食べます。 

N(人
ひと

)に V ます 

先生
せんせい

に質問
しつもん

します。 友達
とも だち

に会
あ

います。 

ポイント 

② よく使
つか

われる動詞
ど う し

は、以下
い か

の通
とお

りです。 

साधारणतया प्रयोग गररने क्रियापदहरू ननम्न छन:् 

会
あ

う(भेट्न)ु、言
い

う(भन्न)ु、話
はな

す(कुरा गनुय)、聞
き

く(सोध्नु)、質問
しつもん

する(प्रश्न सोध्नु) 

電話
で ん わ

する(फोन गनुय)、紹介
しょうかい

する(चिनाउनु)、説明
せつめい

する(व्र्ाख्र्ा गनुय)など 

 

 

  

शिक्षकलाई प्रश्न सोध्छु। साथीलाई भेट्छु। 

暗
あん

記
き
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「N(人
ひと

)に V」と「N(人
ひと

)と V」の違
ちが

い 

"N(人)に V" र "N(人)と V" को शभन्निा 

 

   N(人
ひと

)  に  V   

家族
か ぞ く

(पररवार) 会
あ

う(भेट्न)ु 

部長
ぶ ちょ う

(म्र्ानेजर) 話
はな

す(कुरा गनुय) 

彼女
かのじょ

(गलयफे्रन्ड) 電話
で ん わ

する(फोन गनुय) 

医者
い し ゃ

(डातटर) 質問
しつもん

する(प्रश्न सोध्नु) 

警察官
けいさつかん

(प्रहरी) 道
みち

を聞
き

く(बाटो सोध्नु) 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

  

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1  

「と」は動作
ど う さ

を一緒
いっ しょ

に 行
おこな

う相手
あ い て

を 表
あらわ

します。 

"と" ले सँगै कार्य गने व्र्स्तिलाई जनाउँछ। 

友達
とも だち

に会
あ

います。 友達
とも だち

と会
あ

います。 

友達
とも だち

に話
はな

します。 友達
とも だち

と話
はな

します。 

 

一方的
いっぽうてき

な動作
ど う さ

の場合
ば あ い

は「に」、相手
あ い て

と一緒
いっ しょ

に行
おこな

っている場合
ば あ い

は「と」を使
つか

いましょう。 

एक-पक्षीर् कार्यलाई "に" प्रर्ोग गनुयहोस ्र अरू सँगै गने कार्यलाई "と" प्रर्ोग गनुयहोस।् 

साथीलाई भेट्छु। साथीशसि भेट्छु। 

साथीशसि कुरा गछुय। साथीलाई कुरा गछुय। 
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接
せつ

続
ぞく

 

休
やす

みは 1
いち

日
にち

だけです。 休
やす

みは 1
いち

日
にち

しかありません。 

休 

 

4 月 

 

 

限定
げんてい

を 表
あらわ

す。 

सीशमििालाई जनाउँछ। 

N だけ/N しか ～ません 

 

(1) 日本人
に ほ ん じ ん

は先生
せんせい

だけです。  

               जापानीज व्र्स्ति मात्र शिक्षक हुनुहुन्छ। 

(2) 英語
え い ご

が少
すこ

しだけわかります。 

   अङ्गेजी अशलकति मात्र बुझ्छु। 

(3) 教室
きょうしつ

に学生
がくせい

が一人
ひ と り

しかいません。 

             कक्षा कोठामा ववद्र्ाथी १ जना मात्र छ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

だけ/しか 
मात्र/मात्र ै

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「だけ」の後
う し

ろは肯
こ う

定形
ていかたち

・否
ひ

定形
ていけい

どちらでもいいですが、「しか」の後
う し

ろは 必
かなら

ず否
ひ

定形
ていけい

です。 

"だけ" को पछाडड सकारात्मक वियमान वा नकारात्मक वियमान जुन पतन प्रर्ोग गनय सककन्छ िर "しか" को पछाडड भन े
नकारात्मक वियमान मात्र प्रर्ोग गनय सककन्छ। 
 

② 「だけ」も「しか」も意味
い み

は同
おな

じですが、「しか」を使
つか

うと、話
はな

し手
て

の「少
す く

ない」「足
た

りない」という 

否定的
ひ て い て き

な気持
き も

ちがより強 調
きょうちょう

されます。 

"だけ" र "しか" को अथय एउटै हो िर "しか" प्रर्ोग गर्ाय "少ない", "足りない" जस्िा वतिाको नकारात्मक भावनालाई 
अझै जोड दर्एको हुन्छ।  

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

 

② 「A ために B」の A と B の主語は同じでなければならない。 

  例
れい

) 海外
かいがい

旅行
り ょ こ う

に行
い

くために、貯金
ちょきん

します。(海外
かいがい

旅行
り ょ こ う

にくために、貯金
ちょきん

します。(海外
かいがい

旅行
り ょ こ う

に行
い

く＝

私
わたし

、貯金
ちょきん

します＝ 私
わたし

) 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ポイント 

事実
じ じ つ

を言
い

っただけ 

सत्र् कुरा भनेको मात्र 

१ दर्न मात्र बबर्ा छ। बबर्ा १ दर्न बाहेक छैन। 

暗
あん

記
き
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副詞 

किर्ावविेषण 

      

 (1)   N  だけ  V  。   

10 分
じゅっぷん

(१० शमनेट)寝
ね

る(सुत्न)ु 

1 個
い っ こ

(१ वटा)食
た

べる(खानु) 
 

(2)   N  しか  V(否
ひ

定形
ていけい

)  。 

水
みず

(पानी飲
の

む(वपउनु) 

たばこ(िुरोट)買
か

う(ककन्न)ु 

 

 

(1) A： 日本語
に ほ ん ご

がわかりますか。 

जापानी भाषा बुझ्नुहुन्छ? 

B： 簡単
かんたん

な単語
た ん ご

だけわかります。 

सस्जलो िब्र्हरू मात्र बुझ्छु। 

 

(1) A： 冷蔵庫
れ い ぞ う こ

に 卵
たまご

が いくつ/何個
な ん こ

 ありますか。 

कफ्रजमा कति / कति वटा अन्डा छ? 

B： ２
ふた

つしかありません。 

२ वटा बाहेक छैन।  

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

「副詞
ふ く し

」は動詞
ど う し

・い形容
けいよう

詞
し

・な形容
けいよう

詞
し

を修飾
しゅうしょく

する品詞
ひ ん し

です。  

"副詞" ले किर्ापर्, इ वविेषण र ना वविेषणलाई व्र्ाख्र्ा गने पर् वगयलाई जनाउँछ। 

例
れい

： ちょっと(अशलकति)  朝
あさ

ご飯
はん

をちょっとだけ食
た

べました。 

少
すこ

し(थोरै)        英語
え い ご

は少
すこ

ししかわかりません。 

   
「ちょっとだけ/しか」「少

すこ

しだけ/しか」はよく使
つか

うので「Ｎ＋だけ/しか」と一緒
いっ しょ

に覚
おぼ

えておきましょう。 

"ちょっとだけ/しか" "少しだけ/しか" धेरै प्रर्ोग गररने भएकोले "Ｎ＋だけ/しか" पतन सँगै र्ार् गरौँ। 
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接
せつ

続
ぞく

 

うさぎは耳
みみ

が長
なが

いです。 

खरार्ोको कान ठूलो छ। 
彼
かれ

は目
め

が大
おお

きいです。 

उसको आँखा ठूलो छ। 

 

 

N1 の性質
せいしつ

や特徴
とくちょう

の説明
せつめい

 

N1 का प्रकृति र वविेषिाहरूको व्र्ाख्र्ा  

 N1 は N2 が i-A／na-A です 

 

(1) 象
ぞ う

は鼻
はな

が長
なが

いです。  

               हात्तीको नाक लामो छ। 

(2) 先生
せんせい

は声
こえ

が大
おお

きいです。 

शिक्षकको आवाज ठूलो छ। 

(3) あのレストランはコーヒーがおいしいです。 

             त्र्ो रेस्टुरेन्टको कफी मीठो छ। 

  

 

 

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

 

N1は N2が i-A/na-Aです 
N1 N2 i-A/na-A हो 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  N1 の性質
せいしつ

や特徴
とくちょう

を説明
せつめい

するときに使
つか

う構
こ う

文
ぶん

で、N2 は N1 の一部分
い ち ぶ ぶ ん

や持
も

ち物
もの

が入
はい

ります。 

N1 को प्रकृति र वविेषिाहरू व्र्ाख्र्ा गर्ाय प्रर्ोग गररने वातर् रिना हो र N2 भनेको N1 शसि भएको एक भाग वा िीज हो। 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

※この文法で使われる助詞は初級の段階で理解することは大変難しいです。 

そのため、現段階では構文の形をそのまま覚えるようにしてください。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

ポイント 

※助詞
じ ょ し

「は」と「が」がどのような役割
や くわ り

をしているかを初級
しょきゅう

の段階
だんかい

で理解
り か い

することは大変
たいへん

難
むずか

しいです。 

そのため、現段階
げんだんかい

では意味
い み

と構文
こうぶん

の 形
かたち

をそのまま覚
おぼ

えるようにしてください。 

अव्र्र् "は" र "が" ले कस्िो स्जम्मा पाएको छ भनेर भखयरै शसतरै् गरेको अवस्थामा बुझ्न धेरै गाह्रो छ त्र्सैले अदहलेको 
लाचग अथय र वातर् रिनाको रूपलाई र्ही अवस्थामा सम्झन प्रर्ास गनुयहोस।् 

 

 

暗
あん

記
き
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N1の N2は i-A／na-Aです 

N1 को N2 i-A／na-A हो 

      

     N  は  N2  が  i-A/na-A  。 

きりん(स्जराफ) 首
く び

(घाँटी) 長
なが

い(लामो) 

この犬
いぬ

(र्ो कुकुर) 足
あ し

(खुट्टा) 短
みじか

い(छोटो) 

日本語
に ほ ん ご

(जापानी भाषा) 文法
ぶんぽう

(व्र्ाकरण) 難
むずか

しい(गाह्रो) 

北海道
ほっかいどう

(होतकाइर्ो) ラーメン(रामेन) 有名
ゆうめい

(प्रशसद्ध) 

彼女
かのじょ

(उनी) 目
め

(आँखा) きれい(सुन्र्र) 

 

 

A： 先生
せんせい

は髪
かみ

が長
なが

いですか。 

शिक्षकको कपाल लामो छ? 

B： はい、長
なが

いです。/いいえ、長
なが

くありません。 

हो, लामो छ। / होइन, लामो छैन। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2  

練
れん

習
しゅう

1  

「N1 は N2 が i-A／na-A」と「N1 の N2 は i-A／na-A」は、ほぼ同
おな

じ意味
い み

を 表
あらわ

しますが、 

主題
しゅだい

を 表
あらわ

す助詞
じ ょ し

「は」の位置
い ち

が異
こ と

なるので、主題
しゅだい

が異
こ と

なります。 

"N1 は N2 が i-A／na-A" र "N1 の N2 は i-A／na-A" लगभग अथय एउटै हो िर किायलाई बुझाउने अव्र्र् "は" को राख्ने 
ठाउँ फरक हुने भएकोले किाय फरक हुन्छ। 

①  N1 は N2 が i-A/na-A → N1 の特徴
とくちょう

を述
の

べる   N1 को वविेषिा बिाउनु 

② N1 の N2 は i-A/na-A → N1 の N2 の特徴
とくちょう

を述
の

べる  N1 को N2 को वविेषिा बिाउनु 

そのため、N2 が話題
わ だ い

になっている場合
ば あ い

は②の方
ほう

が自然
し ぜ ん

です。 

त्र्सैले N2 को ववषर्मा कुरा गर्ाय ② स्वाभाववक छ। 

例
れい

 A：象
ぞ う

の鼻
はな

は長
なが

いですか。(＝の鼻
はな

は長
なが

いですか。(＝主
おも

な話題
わ だ い

は「象
ぞ う

」ではなく「象
ぞ う

の鼻
はな

」)  

B：○ 象
ぞ う

の鼻
はな

は長
なが

いです。 × 象
ぞ う

は鼻
はな

が長
なが

いです。 

A：हात्तीको नाक लामो छ? (＝मुख्र् ववषर् "象" नभई "象の鼻") 

B：○ हात्तीको नाक लामो छ।  × हात्ती भनेको नाक लामो हुन्छ। 
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接
せつ

続
ぞく

 

“Thank you”は日本語
に ほ ん ご

で「ありがとう」と言
い

います。

"Thank you" लाई जापानीमा "ありがとう" भतनन्छ। 
「おやすみなさい」は中国語

ち ゅ う ご く ご

で「晩
わん

安
あん

」と言
い

います。 

"おやすみなさい" लाई चितनर्ाँ भाषामा "晩安" भतनन्छ। 

 

 

助詞
じ ょ し

「と」は定義
て い ぎ

を 表
あらわ

し、A＝B の関係
かんけい

が成
な

り立
た

つ。 

अव्र्र् "と" ले पररभाषा व्र्ति गछय र A=B को सम्बन्धलाई कार्म राख्छ। 

 A は B と言
い

います 

 

(1) “Thank you”は日本語
に ほ ん ご

で「ありがとう」と言
い

います。 

               "Thank you" लाई जापानीमा "ありがとう" भतनन्छ। 

(2) 「誕生
たんじょう

日
び

おめでとう」は英語
え い ご

で”Happy Birthday”と言
い

います。 

  "誕生日おめでとう" लाई अङ्रेजीमा "Happy Birthday" भतनन्छ। 

(3) 「おやすみなさい」は中国語
ち ゅ う ご く ご

で「晩
わん

安
あん

」と言
い

います。 

             "おやすみなさい" लाई चितनर्ाँ भाषामा "晩安" भतनन्छ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aは B と言
い

います 
A लाई B भतनन्छ 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 助詞
じ ょ し

「と」は定義
て い ぎ

を 表
あらわ

し、A＝B の関
かん

係
けい

が成
な

り立
た

ちます。 

अव्र्र् "と" ले पररभाषा व्र्ति गछय र A=B को सम्बन्धलाई कार्म राख्छ। 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

② 話し言葉では「と」を「って」と言い換えることができます。 

例 「日本」は英語で”Japan”って言います。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

 

ポイント 

  Thank you  ありがとう  ＝    おやすみなさい  晩安  ＝  

② 話
はな

し言
こ と

葉
ば

では「と」を「って」と言
い

い換
か

えることができます。 

例
れい

： 「日本
に ほ ん

」は英語
え い ご

で“Japan”って言
い

います。 

बोलीचालीको भाषामा "と" को सट्टामा "って" भन्न सक्रकन्छ। 

"日本" लाई अङ्रेजीमा "Japan" भतनन्छ। 

※ 「何
なん

と言
い

いますか。」は、話
はな

し言
こ と

葉
ば

では「何
なん

て言
い

いますか。」と言
い

います。 

* "何と言いますか。" लाई बोलीिालीको भाषामा "何て言いますか。" भतनन्छ। 
 

 

 

英
えい

語
ご

 日
に

本
ほん

語
ご

 日
に

本
ほん

語
ご

 中
ちゅう

国
ごく

語
ご

 
अङ्रेजी भाषा जापानी भाषा जापानी भाषा 

 

चितनर्ाँ भाषा 

暗
あん

記
き
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～と書
か

きます/～と読
よ

みます 

-भनेर लेखखन्छ / -भनेर पदिन्छ 

      

     A  は  言語
げ ん ご

  で  B  と言
い

います。 

こんにちは(नमस्ते) 英語
え い ご

(अङ्रेजी भाषा)  Hello(नमस्ते) 

watch(घडी) 日
に

本
ほん

語
ご

(जापानी भाषा) 時
と

計
けい

(घडी) 

 

 

A： “school”は日本語
に ほ ん ご

で何
なん

と言
い

いますか。 

"school" लाई जापानी भाषामा के भतनन्छ? 

B： 学校
が っこ う

と言
い

います。 

स्कूल भतनन्छ। 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

「～と言
い

います」以外
い が い

にも「～と書
か

きます」や「～と読
よ

みます」なども使
つか

うことができます 

"～と言います" बाहेक पतन "～と書きます" वा "～と読みます" प्रर्ोग गनय सतनुहुन्छ 

例
れい

： ・ 「がくせい」は漢字
か ん じ

で「学生
がくせい

」と書
か

きます。 

"がくせい" लाई खान्जीमा "学生" भनेर लेखखन्छ। 

・ 「先生
せんせい

」は「せんせい」と読
よ

みます。 

"先生" लाई "せんせい" भनेर पदिन्छ। 
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(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

単
たん

語
ご

 

名
めい

詞
し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 

 

हाककम 

म्र्ानेजर 

र्ोस्रो म्र्ानेजर 

डातटर 

नसय 

प्रहरी 

स्टेिन स्टाफ 

सहपाठी 

पे्रमी 

बोइफे्रन्ड 

गलयफे्रन्ड 

िब्र् 

व्र्ाकरण 

उच्िारण 

रोमन अक्षर 

गाई 

बङ्गुर 

बाँर्र 

हात्ती 

घोडा 

शसिंह 

स्जराफ 

खरार्ो 

टाउको 

 

 

 

社長 

部長 

課長 

医者 

看護師 

警察官 

駅員 

クラスメイト 

恋人 

彼氏 

彼女 

単語 

文法 

発音 

ローマ字 

牛 

豚 

猿 

象 

馬 

ライオン 

キリン 

うさぎ 

頭 

 

 

 

しゃちょう 

ぶちょう 

かちょう 

いしゃ 

かんごし 

けいさつかん 

えきいん 

 

こいびと 

かれし 

かのじょ 

たんご 

ぶんぽう 

はつおん 

ローマじ 

うし 

ぶた 

さる 

ぞう 

うま 

 

 

 

あたま 

名
めい

詞
し

(N) 

 ☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

अनुहार 

कपाल 

आँखा 

नाक 

मुख 

र्ाँि 

कान 

घाँटी 

िरीर 

पेट 

हाि 

खुट्टा 

िाड 

प्रश्न (गनुय) 

चिनाउनु 

व्र्ाख्र्ा (गनुय) 

顔 

髪 

目 

鼻 

口 

歯 

耳 

のど 

体 

おなか 

手 

足 

背 

質問（する） 

紹介（する） 

説明（する） 

 

 

かお 

かみ 

め 

はな 

くち 

は 

みみ 

 

からだ 

 

て 

あし 

せ 

しつもん 

しょうかい 

せつめい 

動詞
ど う し

(V) 

 

☐ 

☐ 

 

 भेट्नु 

भन्नु 

 

会う 

言う 

 

あう 

いう 

 

副詞
ふ く し

 (Adv) 

 ☐ 

☐ 

 

 अशलकति 

थोरै 

 

少し 

ちょっと 

 

すこし 

ちょっと 
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色々
いろいろ

な挨拶
あいさつ

表現
ひょうげん

 

ववशभन्न अशभवार्न अशभव्र्स्तिｘ 

1
いち

日目
に ち め

にいくつかの挨
あい

拶
さつ

を勉強
べんきょう

しましたが、日
に

本
ほん

語
ご

には他
ほか

にもさまざまな挨
あい

拶
さつ

があります。 

日
にち

常
じょう

生
せい

活
かつ

でよく使
つか

う表
ひょう

現
げん

を覚
おぼ

えておきましょう。(★がついている表
ひょう

現
げん

は丁
てい

寧
ねい

な表
ひょう

現
げん

です。) 

हामीले पदहलो दर्नमा केही अशभवार्नहरू पढ्र्ौँ िर जापानी भाषामा अरू पतन धेरै अशभवार्नहरू छन।् 
प्रार्जसो रै्तनक जीवनमा प्रर्ोग हुने अशभव्र्स्तिहरू र्ार् गरौँ। (★ चिन्ह भएका अशभव्र्स्तिहरू शिष्ट अशभव्र्स्ति हुन।्) 

   

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 
 

 

 

 

 

   

 

・・・その場
ば

を離
はな

れる時
とき

に、その場
ば

に残
のこ

る人
ひと

に言
い

います。 

ठाउँबाट जाँर्ा त्र्ो ठाउँमा भएको व्र्स्तिलाई भतनन्छ। 

・・・その場
ば

を離
はな

れる人
ひと

に言
い

います。 

त्र्ो ठाउँबाट जानेहरूलाई भतनन्छ। 

・・・元
も と

いた場
ば

所
し ょ

に戻
も ど

って来
き

たときに言
い

います。 

  पदहलेको ठाउँमा फकेर आउँर्ा भतनन्छ। 

・・・他
ほか

の人
ひと

が戻
も ど

って来
き

た時
とき

に言
い

います。 

उति व्र्स्ति फकेर आउँर्ा भतनन्छ। 

 

・・・食
しょく

事
じ

の前
まえ

に言
い

います。 

  खाना खानुअतघ भतनन्छ। 

・・・食
しょく

事
じ

の後
あ と

に言
い

います。 

खाना खाएपतछ भतनन्छ। 

 

・・・感
かん

謝
しゃ

の気
き

持
も

ちを伝
つた

える時
とき

に言
い

います。 

  कृिज्ञिा व्र्ति गर्ाय प्रर्ोग गररन्छ। 

 

・・・人
ひと

からお礼
れい

を言
い

われた時
とき

に言
い

います。 

अरूले कृिज्ञिा व्र्ति गर्ाय प्रर्ोग गररन्छ। 

・・・ 謝
あやま

る時
とき

に言
い

います。 

  माफी माग्र्ा भतनन्छ। 

※「すみません」は 謝
あやま

る時
とき

以
い

外
がい

にも、声
こえ

を掛
か

ける時
とき

や感
かん

謝
しゃ

する時
とき

にも使
つか

います。 

*माफी माग्ने बलेा बाहेक अरूसँग बोल्र्ा वा कृिज्ञिा व्र्ति गर्ाय पतन "すみません" प्रर्ोग गररन्छ। 

例
れい

：すみません。池
いけ

袋
ぶくろ

駅
えき

はどこですか。（声
こえ

を掛
か

ける） 

   excuse me. इकेबुकुरो स्टेसन कहाँ छ? (बोलाउनु) 
色
いろ

々
いろ

すみません。助
たす

かりました。 （感謝
かんしゃ

） 

धन्र्वार्। मर्ि पाएँ। (कृिज्ञिा) 

いってきます 

          

いってらっしゃい 

 

ただいま 

 

おかえりなさい 

おかえり 

 

いただきます 

 

ごちそうさまでした 

ごちそうさま 

 

ありがとうございます 

ありがとう 

 

どういたしまして 

 

すみませんでした 

※すみません 

ごめんなさい 

ごめん 

 

 

  

 

 

 

★ 

★ 

★ 

★ 

いってきます 

いってらっしゃい 

ただいま 

おかえり 

★ 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

願望
がんぼう

を表す。  तीव्र इच्छालाई बुझाउँछ। 

 

Ｎがほしいです N चाहन्छु।  

 

(1) 新
あたら

しいかばんがほしいです。  

               नयाँ झोला चाहन्छु। 

(2) 友達
ともだち

がたくさんほしいです。 

साथी धेरै चाहन्छु। 

(3) 誕生
たんじょう

日
び

に服
ふく

や時計
と け い

がほしいです。 

             जन्मदिनमा लुगा र घडी चाहन्छु।  

  

 

 

 

  

 

  

 

 

 

 

 

 

 

Nがほしいです 
N चाहन्छु 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

 

私
わたし

は車
くるま

がほしいです。               私
わたし

の友達
ともだち

は車
くるま

がほしいです。  

म गाडी चाहन्छु।                        मेरो साथी गाडी चाहन्छन।् 
 

② 「N＋する」のⅢグループの動詞
ど う し

の Nは使
つか

うことができません。 

“N+する” को समूह Ⅲ को क्रियापिको N प्रयोग गनन सक्रकँिैन। 

③ 否定
ひ て い

文
ぶん

の場合
ば あ い

は助詞
じ ょ し

「が」ではなく、「は」を使
つか

います。 

नकारात्मक वाक्यको बेला अव्यय “が” नभई “は” प्रयोग गररन्छ। 

例
れい

：洋服
ようふく

は欲
ほ

しくありません。  उिाहरण：लुगा त चाहँदिन। 

 

ポイント 

①  話
はな

す人
ひと

（私
わたし

）の願望
がんぼう

を表
あらわ

すため、第三者
だいさんしゃ

の願望
がんぼう

を表
あらわ

すことはできません。 

वक्ता (म) को तीव्र इच्छालाई बुझाउने भएकोले तेस्रो पक्षको तीव्र इच्छालाई बुझाउन प्रयोग गनन सक्रकँिैन। 

 

 

私
わたし

 
友達
ともだち

  

म 

暗
あん

記
き

 

साथी 
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第
だい

三
さん

者
しゃ

の願
がん

望
ぼう

の表
あらわ

し方
かた

 

तेस्रो पक्षको तीव्र इच्छालाई बुझाउने तररका 
 

      

(1)   N  がほしいです。 

服
ふく

(लुगा)/靴
くつ

(जुत्ता)/かばん(झोला)/財布
さ い ふ

(पसन) 

広
ひろ

い部
へ

屋
や

(ठूलो कोठा)/高
たか

いパソコン(महँगो ल्यापटप)/新
あたら

しい洗
せん

濯
た く

機
き

(नयाँ वाशिङ्ग मेशिन) 

可
かわ

愛
い

い彼
かの

女
じ ょ

(राम्री गलनफे्रन्ड)/かっこいい彼氏
か れ し

(हान्सम वोइफे्रन्ड)/時間
じ か ん

(समय) 

 

(2)   N  はほしくありません。 

お金
かね

(पैसा)/恋人
こいびと

(प्रेमी/प्रेमीका)/友達
ともだち

(साथी) 

指輪
ゆ び わ

(औँठी)/ネクタイ(टाई)/安
やす

いバッグ(सस्तो झोला) 

古
ふる

いスマホ(पुरानो स्माटनफोन)/狭
せま

い家
いえ

(साँघुरो घर) 

 

 

(1) A： 今
いま

、何
なに

が一番
いちばん

ほしいですか？ 

अदहले सबैभन्िा के चाहनुहुन्छ? 

B： 可
かわ

愛
い

い服
ふく

やアクセサリーがほしいです。 

       राम्रो लुगा र गर-गहना चाहन्छु। 

(2) A： どんなパソコンがほしいですか？ 

कस्तो ल्यापटप चाहनुहुन्छ?   

B： 安
やす

いパソコンがほしいです。 

सस्तो ल्यापटप चाहन्छु। 

 

  

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

「～ほしいそう」「～ほしいと言
い

っている」「～ほしがっている」のように伝聞
でんぶん

や引用
いんよう

の形
かたち

などにすること

で、第三者
だいさんしゃ

の願望
がんぼう

を表
あらわ

すことができます。  ※N4 レベルで勉強
べんきょう

します。  

“～ほしいそう” “～ほしいと言
い

っている” “～ほしがっている” जस्ता अरूबाट सुनेको कुरा वा कसैल े भनेको कुरा 

उद्धरण गरेको रूपमा पररवतनन गरेर तेस्रो पक्षको चाहनालाई बुझाउन सक्रकन्छ। *यस बरे N4मा पढ्नछेौँ। 

 

順序
じゅんじょ

などを表
あらわ

す助数詞
じ ょ す う し

「番
ばん

」 

अव्यय “番”ले िमिः इत्यादिलाई बुझाउँछ। 
 

88



接
せつ

続
ぞく

 

(１) 私
わたし

 

म 

(2) 私
わたし

の家族
か ぞ く

（母
はは

、兄
あに

・・・） 

मेरो पररवार(आमा, िाइ・・・) 
(3) その他

た

（田中
た な か

さん、友達
ともだち

・・・） 

इत्यादि(तानाका सान ्, साथी・・・) 

 

 

授受
じゅじゅ

表現
ひょうげん

 

दिने र प्राप्त गने अशभव्यक्क्त 

Nを あげます/もらいます/くれます  N दिनु / शलनु / दिन्छ 

 

(1) サンタクロースは子供
こ ど も

たちにプレゼントをあげます。  

               सान्टा क्लाउजले बच्चाहरूलाई उपहार दिन्छ। 

(2) 田中
た な か

さんが(私
わたし

に)花
はな

をくれました。 

तानाका सान ्ले (मलाई) फुल दिनुभयो। 

(3) 昨
きのう

日（私
わたし

は）友
とも

達
だち

にお土
みやげ

産をもらいました。 

             दहजो (मैले) साथीबाट कोसलेी पाएँ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

あげます/もらいます/くれます 
दिन्छु / शलन्छु / दिनुहुन्छ 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「あげる」「くれる」「もらう」は誰
だれ

かと物
もの

のやり取
と

りをする時
とき

に使
つか

う動詞
ど う し

です。 

“दिन्छु” “दिन्छ” “शलन्छु” ले कससैँग सामान आिान-प्रिान गिान प्रयोग गररने क्रियापि हो। 

・「あげる」「くれる」・・・主語
し ゅ ご

である与
あた

える人
ひと

が物
もの

を受
う

ける人
ひと

に与
あた

える。（英語
え い ご

の”give”のイメージです） 

“दिन्छु” “दिन्छ”・・・कतानमा भएको दिने व्यक्क्तले सामान शलने व्यक्क्तलाई दिने कुरालाई बुझाउँछ। (अंग्रेजीको “give” जस्तै हो) 

・「もらう」・・・主
しゅ

語
ご

である受
う

ける人
ひと

が物
もの

を与
あた

える人
ひと

から受
う

け取
と

る。（英語
え い ご

の”receive”のイメージです） 

“शलन्छु” ・・・कतानमा भएको शलने व्यक्क्तले दिने व्यक्क्तबाट शलने कुरालाई बुझाउँछ। (अंग्रेजीको “receive” जस्तै हो) 
 

② この文法
ぶんほう

を理解
り か い

する時
とき

は人
ひと

を3
さん

種類
しゅるい

のタイプに分
わ

けて考
かんが

えることが大事
だ い じ

です。 

यो व्याकरण बुझ्नको लागी व्यक्क्तलाई ३क्रकशसममा छुट्टाएर ववचार गनन महत्वपुणन छ। 

ポイント 

暗
あん

記
き
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受
う

ける人
ひと

 物
もの

 

受
う

ける人
ひと

 物
もの

 

A B 

give のイメージ 
  

 

 

 

 

 

 

この絵
え

のような状況
じょうきょう

では、以下
い か

のような２
ふた

つの言
い

い方
かた

があります。 

यो चचत्र जस्तै अवस्थामा तल दिइएको २क्रकशसमको भन्ने तररका छ। 
 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

あげる・くれる 

与
あた

える人
ひと

 は/が に を あげます सामान 

与
あた

える人
ひと

 

 

は/が に を くれます सामान दिने व्यक्क्त 

 

शलने व्यक्क्त 

शलने व्यक्क्त 

① A は/が  B  に 

② A は/が  B  に 

 

 

プレゼントをあげました。 A ले  B  लाई उपहार दिनुभयो। 

プレゼントをくれました。  A ले  B  लाई उपहार दिनुभयो। 
 

 

「あげる」「くれる」は与
あた

える人（A）が主語
し ゅ ご

になります。「その他
た

（A）→私
わたし

（B）」「家族
か ぞ く

（A）→私
わたし

（B）」「その

他
た

（A）→家族
か ぞ く

（B）」の 3
みっ

つのケースでは「くれる」を使
つか

います。 

“あげる” “くれる”को कतान दिने व्यक्क्त（A） हुन्छ। “その他
た

（A）→私
わたし

（B）” “家族
か ぞ く

（A）→私
わたし

（B）” “その他
た

（A）→家族
か ぞ く

（B）”को ३क्रकशसमको अवस्थामा “くれる” प्रयोग गररन्छ। 
 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

妹
いもうと

が私
わたし

に  プレゼントをくれました。 

बदहनीले मलाई उपहार दिनुभयो।  

私
わたし

の家族
か ぞ く

  その他
た

 

田中
た な か

さんが 妹
いもうと

に  プレゼントをくれました。 

तानाका सान ्ले बदहनीलाई उपहार दिनभुयो। 

話
はな

す人
ひと

(私
わたし

) 

वक्ता(म) 

「N(人)に Vます」で勉強
べんきょう

した動作
ど う さ

作用
さ よ う

の相手
あ い て

を表
あらわ

す「に」 

“N(人)に Vます” मा पढेको क्रियाकरपको व्यक्क्तलाई बुझाउने “に” 
 

 その他
た

 私
わたし

 

家族
か ぞ く

 私
わたし

 

田中
た な か

さんが私
わたし

に  プレゼントをくれました。 

तानाका सान ्ले मलाई उपहार दिनुभयो। 

以下
い か

の３
みっ

つのケースを覚
おぼ

えましょう。 तलको ३वटा अवस्था याि गरौं। 
 

giveको प्रयोग 
जस्तै 

दिने व्यक्क्त 
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(1) 明日
あ し た

（私
わたし

は）友達
ともだち

にプレゼントを＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

   

 

(2) 昨日
き の う

兄
あに

が（私
わたし

に）お金
かね

を＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

    

 

(3) 先週
せんしゅう

  (  私
わたし

  ・  兄
あに

 ・ 友達
ともだち

  )  は（私
わたし

の） 妹
いもうと

にコンサートのチケットをくれました。 

    

 

(4) 毎年
まいとし

  (  姉
あね

 ・ 田中
た な か

さん  )  は（私
わたし

の）母
はは

に花
はな

をあげます。 

    

 

(5) 昨日
き の う

の午後
ご ご

クラスメイトが私
わたし

に花
はな

を＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

    

 

(6) 明日
あ し た

の父
ちち

の誕生
たんじょう

日
び

に母
はは

が父
ちち

に時計
と け い

を＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿＿。 

    

 

(7) 先月
せんげつ

のクリスマスに 弟
おとうと

は  (  母
はは

 ・ 私
わたし

 ・ 先生
せんせい

  )  にネクタイをくれました。 

    

 

(8) 一昨日
お と と い

彼氏
か れ し

は  (  私
わたし

 ・ 父
ちち

 ・ 彼氏
か れ し

の 妹
いもうと

  )  に財布
さ い ふ

をあげました。 

   

 

 

練
れん

習
しゅう

1 
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与
あた

える人
ひと

 物
もの

 
शलने व्यक्क्त 

 

receive のイメージ 

A B 

 

  

 

 

この絵
え

のような状況
じょうきょう

では、以下
い か

のような言
い

い方
かた

ができます。 

  

  

 

 

 

 

      

(1) 田中
た な か

さんは  (  友達
ともだち

  ・  私
わたし

  )  にプレゼントをもらいました。 

    

 

(2) 毎年
まいとし

妹
いもうと

は (  私
わたし

  ・  母
はは

  )  に誕生
たんじょう

日
び

カードをもらいます。 

    

 

(3) 昨日
き の う

(  私
わたし

  ・  田中
た な か

さん  )  は姉
あね

に花
はな

をもらいました。 

    

※主語
し ゅ ご

である「受
う

ける人
ひと

」には私
わたし

に近
ちか

しい関
かん

係
けい

の人
ひと

がくるのが自然
し ぜ ん

です。上記
じょ う き

の場合
ば あ い

「姉
あね

」が近
ちか

しい人
ひと

であり、 

「昨日
き の う

田中
た な か

さんは姉
あね

に花
はな

をもらいました。」は不自然
ふ し ぜ ん

です。この場合
ば あ い

は「昨日
き の う

姉
あね

は田中
た な か

さんに花
はな

をあげました。」と

するのが自然
し ぜ ん

です。余裕
よ ゆ う

がある人
ひと

は覚
おぼ

えておきましょう。 

*“पाउने व्यक्क्त” भन्ने कतानमा आफूसँग नक्जकको सम्बन्ध भएका व्यक्क्त हुन्छ। माचथको अवस्थामा भने नक्जकको व्यक्क्त “姉
あね

” हुन्छ, 

त्यसैले “昨日
き の う

田中
たなか

さんは姉
あね

に花
はな

をもらいました” भन्न स्वाभाववक हँुिैन। योस्तो अवस्थामा “昨日
き の う

姉
あね

は田中
たなか

さんに花
はな

をあげました” 

भन्न स्वाभाववक हुन्छ। सके जतत याि गरौं। 

もらう 

受
う

ける人
ひと

 

 

 

は/が に/から を もらいます दिने व्यक्क्त सामान 

A は/が  B  に/から プレゼントをもらいました。 A ले  B  बाट उपहार पायो। 

 

 

 
 

「もらう」は受
う

ける人
ひと

が主
しゅ

語
ご

になります。物
もの

を与
あた

える人
ひと

（B）は私
わたし

以
い

外
がい

の人
ひと

です。 

“もらう” को कतान शलने व्यक्क्त हुन्छ। सामान दिन ेव्यक्क्त（B） ल ेआफू बाहेकको व्यक्क्तलाई बुझाउँछ। 

練
れん

習
しゅう

2 

動作
ど う さ

の出
で

どころを表
あらわ

す「に」（「から」に置
お

き換
か

え可
か

能
のう

） 

क्रियाकलापको स्रोत बुझाउने “に” （त्यसको सट्टा “から” प्रयोग गनन सक्रकन्छ） 
 

receiveको 
प्रयोग जस्त ै
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受
う

ける人
ひと

 

受
う

ける人
ひと

 物
もの

 

物
もの

 

(1) 

(2) 

(3) 

A B 

A B 

A B 

A B 

give

0  

give  

B A 

receive 

A B 

      

 

 

私
わたし

(म) 母
はは

(आमा) 服
ふく

(लुगा) 

私
わたし

(म) クラスメイト(सहपाठी) 辞書
じ し ょ

(िब्िकोि)  

兄
あに

(िाइ) 父
ちち

(बुबा) お酒
さけ

(रक्सी) 

田中
た な か

さん(तानाका सान ्) 鈴木
す ず き

さん(सुजुकी सान ्) 北
ほっ

海
かい

道
どう

のお土産
み や げ

(होक्कइिोको कोसी) 

先生
せんせい

(शिक्षक) 学生
がくせい

(ववद्याथी) おいしいお菓子
か し

(मीठो शमठाई) 

 

 

 

 

姉
あね

(दििी) 私
わたし

(म) パソコン(ल्यापटप)  

恋人
こいびと

(प्रेमी/प्रेमीका) 私
わたし

(म) 時計
と け い

(घडी) 

友達
ともだち

(साथी) 私
わたし

(म) 面
おも

白
しろ

い漫
まん

画
が

(रमाइलो काटुनन) 

田中
た な か

さん(तानाका सान ्) 弟
おとうと

(भई) 自転車
じ て ん し ゃ

(साइकल) 

となりの部屋
へ や

の人
ひと

(छेउको कोठाको व्यक्क्त) 妹
いもうと

(बदहनी) アイス(आइसक्रिम)  

 

 

 

 

 

私
わたし

(म) 祖父
そ ふ

(हजुर बुबा) 古
ふる

いノート(पुरानो नोटबुक) 

私
わたし

(म) クラスメイト(सहपाठी) アクセサリー(गर-गहना)  

彼
かれ

(प्रेमी) 恋人
こいびと

(प्रेमी/प्रेमीका) 財布
さ い ふ

(पसन) 

妹
いもうと

(बदहनी) 両親
りょうしん

(आमा बुबा) お金
かね

(पैसा) 

先生
せんせい

(शिक्षक) 学生
がくせい

(ववद्याथी) 誕生
たんじょう

日
び

カード(जन्मदिन काडन) 

練
れん

習
しゅう

3 

与
あた

える人
ひと

 は/が に を あげます सामान 
物
もの

 
दिने व्यक्क्त शलने व्यक्क्त 

与
あた

える人
ひと

 は/が に を くれます सामान दिने व्यक्क्त शलने व्यक्क्त 

与
あた

える人
ひと

 
शलने व्यक्क्त 
受
う

ける人
ひと

 

 

は/が に/から を もらいます दिने व्यक्क्त सामान 
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「もらう」と「くれる」の使
つか

い分
わ

け 

“शलनु” र “दिन्छ” को प्रयोगको शभन्नता 

      

(1) A： 来週
らいしゅう

田中
た な か

さんの誕生
たんじょう

日
び

ですね。何
なに

をあげますか。 

     अको हप्ता तानाका सान ्को जन्मदिन हो है। के दिनुहुन्छ? 

B： 日本語
に ほ ん ご

の本
ほん

をあげます。 

     जापानी भाषाको क्रकताब दिन्छु।  

 

(2) A： 去年
きょねん

のクリスマスに何
なに

をもらいましたか。 

     गएको वषनको क्रिसमसमा के पाउनुभयो? 

B： 友達
ともだち

に財布
さ い ふ

をもらいました。 

     साथीबाट पसन पाएँ। 

 

 

  

  

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

  

 

練
れん

習
しゅう

4 

「くれる」は与
あた

える人
ひと

が自発的
じ は つ て き

に相手
あ い て

に物
もの

を与
あた

えている様子
よ う す

を表
あらわ

します。 

“दिन्छ” ले दिने व्यक्क्तले स्वेच्छाले अरूलाई केही दिएको अवस्थालाई बुझाउँछ। 
 

 

 

 

 

 

 

 

① の場合
ば あ い

は私
わたし

が「お菓子
お か し

をください」と求
もと

めたので、田中
た な か

さんはお菓子
か し

をあげました。 

これは自発的
じ は つ て き

ではありません。 

② の場合
ば あ い

はお菓子
お か し

を求
もと

められていないのに田
た

中
なか

さんはお菓
か

子
し

をあげました。 

これは自発的
じ は つ て き

なので「くれる」を使
つか

う方
ほう

が自然
し ぜ ん

です。 

ｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘ 

(मैले) तानाका सान ्बाट शमठाई पाएँ। तानाका सान ्ले (मलाई) शमठाई दिनुभयो। 

① ② 

田中
た な か

さんは（私
わたし

に）お菓子
か し

をくれました。 

①の場合
ば あ い

はお菓子
お か し

を求
もと

められていないのに田
た

中
なか

さんはお菓
か

子
し

をあげました。 

これは自発的
じ は つ て き

なので「くれる」を使
つか

う方
ほう

が自然
し ぜ ん

です。 

① को अवस्थामा शमठाई नमागे पतन तानाका सान ्ले शमठाई दिनुभयो। 

यो स्वेच्छा भएकोले “くれる” प्रयोग गनन स्वाभाववक हो। 

②の場合
ば あ い

は私
わたし

が「お菓子
お か し

をください」と求
もと

めたので、田中
た な か

さんはお菓子
か し

をあげました。 

これは自発的
じ は つ て き

ではないので、「もらう」を使
つか

う方
ほう

が自
し

然
ぜん

です。 

② को अवस्थामा मैले “शमठाई दिनुहोस”् भनेर मागेकोले तानाका सान ्ले शमठाई दियो। 

यो स्वेच्छया नभएकोले “もらう” प्रयोग गनन स्वाभाववक हो। 

 

 
お菓子

か し

をください 
शमठाई दिनुहोस ्

 
お腹

なか

が空
す

いた 
भोक लाग्यो 

（私
わたし

は）田中
た な か

さんにお菓子
か し

をもらいました。 

田
た

中
なか

さん 私
わたし

 
 
田
た

中
なか

さん 私
わたし
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

単
たん

語
ご

 

い形容
けい よ う

詞
し

(i-A) 

 

副詞
ふ く し

 (Adv) 

 

動詞
ど う し

(V) 

※ 「パンツ」は下半身
か は ん し ん

に身
み

につける下着
し た ぎ

という意味
い み

で使
つか

われま

すが、「ズボン」の意味
い み

でも使
つか

われます。 

“パンツ”ले तल्लो िरीरमा लगाउने शभत्रत्र वस्त्रलाई बुझाउँछ। 
तर “पाइन्ट” लाई पतन बुझाउँछ।  
 

 

 

☐ 

☐ 

☐ 

   

महँगो 

सस्तो 

चाहनु 

高い 

安い 

ほしい 

 

 

 

 

たかい 

やすい 

 

たくさん 

 

 

 

 

 

धेरै ☐ 

   

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

उपहार 

कोसेली 

काडन 

            फुल 

              लुगा 

              सटन 

             स्वेटर 

             कोट 

            सुट 

            ज्याकेट 

         अन्डरवयेर 

          कट्टु 

          पाइन्ट 

          स्कटन 

          जुत्ता 

          मोजा 

          टोपी 

          चस्मा 

          टाई 

          गर-गहना 

          औँठी 

          झोला 

          ब्याग  

          पसन 

プレゼント 

お土産 

カード 

花 

服 

シャツ 

セーター 

コート 

スーツ 

上着 

下着 

パンツ* 

ズボン 

スカート 

靴 

靴下 

帽子 

眼鏡 

ネクタイ 

アクセサリー 

指輪 

かばん 

バッグ 

財布 

 

おみやげ 

 

はな 

ふく 

 

 

 

 

うわぎ 

したぎ 

 

 

 

くつ 

くつした 

ぼうし 

めがね 

 

 

ゆびわ 

 

 

さいふ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 पाउनु 

पाए बक्सेँ 

दिइ बक्क्सनुहुन्छ 

दिन्छु 

 

もらう 

いただく 

くださる 

やる 

 

 

 

 

 

☐ 

☐ 

☐ 

 दिनु 

दिइ बक्क्सन्छु 

दिन्छ 

あげる 

さしあげる 

くれる 

 

 

名詞
め い し

(N) 
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あげる・くれる・もらう 

दिनु, दिन्छ, शलन ु

 
 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

「あげる」「くれる」「もらう」にはそれぞれ敬語
け い ご

表現
ひょうげん

があります。 

“あげる” “くれる” “もらう” प्रत्येकमा सम्मान जनक अशभव्यक्क्त छ। 

 

また、「あげる」は「受
う

ける人
ひと

(対象
たいしょう

)」によっては「やる」と言
い

う場
ば

合
あい

があります。 

अतन “あげる” लाई “पाउने व्यक्क्त(ववषयवस्तु)” अनुसार “やる” पतन भतनन्छ। 

 

例
れい

：毎日
まいにち

私
わたし

は花
はな

に水
みず

をやります。 हरेक दिन म फुलमा पानी दिन्छु। 

  田中
た な か

さんが犬
いぬ

にえさをやります。 तानाका सान ्ले कुकुरलाई खाना दिनुहुन्छ। 

   私
わたし

は子供
こ ど も

にお菓子
か し

をやります。 म बच्चालाई शमठाई दिन्छु। 

 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

例
れい

：私
わたし

はお客
きゃく

様
さま

にプレゼントをさしあげます。 म पाहुनालाई उपहार दिइ बक्क्सन्छु।  

 社
しゃ

長
ちょう

が私
わたし

にお土
み

産
やげ

をくださいました。 हाक्रकमले मलाई कोसेली दिइ बक्क्सनुभयो। 

私
わたし

は先
せん

生
せい

に飲
の

み物
もの

をいただきました。 मैले शिक्षकबाट वपउने कुरा पाए बक्सेँ। 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

※「やります」は動物
どうぶつ

や子供
こ ど も

を目下
め し た

として捉
とら

えている表現
ひょうげん

なので、使
つか

わない人
ひと

も多
おお

いです。 

* “やります” भनेको जनावर र बच्चालाई आफूभन्िा सानो ठानेको अशभव्यक्क्त भएकोले प्रयोग नगने व्यक्क्त पतन धेरै छन।्  

 

目上
め う え

の人
ひと

 
ज्येष्ठ व्यक्क्त 

物
もの

 受
う

ける人
ひと

 
दिने व्यक्क्त 
与
あた

える人
ひと

 は/が に を あげます सामान शलने व्यक्क्त 

「さしあげます」 
दिइ बक्क्सन्छु 

目上
め う え

の人
ひと

 
ज्येष्ठ व्यक्क्त 

物
もの

 受
う

ける人
ひと

 
दिने व्यक्क्त 
与
あた

える人
ひと

 は/が に を くれます 
सामान शलने व्यक्क्त 

「くださいます」 
दिइबक्क्सन्छ 

「いただきます」 
पाए बक्सेँ 

 

物
もの

 与
あた

える人
ひと

 
शलने व्यक्क्त 
受
う

ける人
ひと

 は/が に/から を もらいます सामान दिने व्यक्क्त 

目上
め う え

の人
ひと

 
ज्येष्ठ व्यक्क्त 

植物
しょくぶつ

や動物
どうぶつ

など人
ひと

じゃない場合
ば あ い

＋目下
め し た

の人
ひと

 
बोट त्रबरुवा वा जनावर बाहेकको अवस्था + आफूभन्िा सानो व्यक्क्त 

物
もの

 受
う

ける人
ひと

(対象
たいしょう

) 
दिने व्यक्क्त 
与
あた

える人
ひと

 

 

は/が に を あげます 
सामान शलन ेव्यक्क्त(ववषयवस्तु) 

「やります」 
दिन्छु 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

      話
はな

す人
ひと

の欲求
よっきゅう

や希望
き ぼ う

を表
あらわ

す。 

वक्ताको चाहना र आशालाई जनाउँछ। 

Ｖます たいです 

 

(1) 大
おお

きな家
いえ

を買
か

いたいです。 

               ठूलो घर ककन्न चाहन्छु। 

(2) アメリカに留学
りゅうがく

したかったです。 

अमेररकामा पढ्न मन लागेको थियो। 

(3) 週末
しゅうまつ

会社
かいしゃ

に行
い

きたくありません。 

             सप्ताहन्तमा कायाालय जान चाहँदिन। 

  

 

 

    

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ｖますたいです 
V छु चाहन्छु 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「Ｖます＋たい」は「い形容
けいよう

詞
し

」になるので、「い形容
けいよう

詞
し

」と同
おな

じルールで活用
かつよう

します。 

"Ｖます＋たい" "इ ववशषेण" हो त्यसैले "इ ववशषेण" जस्तै एउटै ननयम प्रयोग गररन्छ। 
 

②  「ほしい」と同
おな

じように、話
はな

す人
ひと

（私
わたし

）の願望
がんぼう

を表
あらわ

すため、第三者
だいさんしゃ

の願望
がんぼう

を表
あらわ

すことはできません。 

"ほしい" जस्तै यसले वक्ता (आफू) को इच्छा व्यक्त गछा त्यसैले तेस्रो पक्षको इच्छा व्यक्त गना सक्िैन। 

③  「Nがほしい」の文法
ぶんぽう

は、「N＋する」のⅢグループの動詞
ど う し

の Nには接続
せつぞく

できません。 

Ⅲグループの動詞
ど う し

の場合
ば あ い

は「たい」を使
つか

いましょう。 

"Nがほしい" को व्याकरणलाई "N＋する" को III समूहको किया N सँग जोड्न सककँिैन। III समूहको कियाको लाथग 

 "たい" प्रयोग गरौँ। 

ポイント 

旅行
り ょ こ う

がほしいです。 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

旅行
り ょ こ う

をしたいです。  

旅行
り ょ こ う

したいです。 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘ

यात्रा चाहन्छु।     यात्रा गना चाहन्छु। 

      यात्रा गना चाहन्छु। 

暗
あん

記
き
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   Vます  たいです。 

お土産
み や げ

を買
か

う(कोसेली ककन्नु) 

コンビニでバイトする(कन्न्िननएन्स स्टोरमा पाटा टाइम काम गनुा) 

外国
がいこく

に行
い

く(वविेश जानु)  

友達
ともだち

と遊
あそ

ぶ(सािीसँग खले्नु) 

家族
か ぞ く

に会
あ

う(पररवारलाई िेट्नु) 

 

 

(1)  A： 来月
らいげつ

沖縄
おきなわ

に行
い

きますね。何
なに

をしたいですか。 

अको मदहना ओककनावा जानुहुन्छ है, के गनुा चाहनहुुन्छ? 

B： きれいな海
うみ

を見
み

たいです。 

सुन्िर समुद्र हेना चाहन्छु। 

 

(2)  A： どんなパソコンを買
か

いたいですか。 

कस्तो कम्पप्युटर ककन्न चाहनुहुन्छ? 

B： 安
やす

いパソコンを買
か

いたいです。 

सस्तो कम्पप्युटर ककन्न चाहन्छु। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

期限
き げ ん

・限度
げ ん ど

を表
あらわ

す。 

 म्पयाि र सीममततालाई जनाउँछ। 

N(時間
じ か ん

･曜日
よ う び

など)までに 

 

(1) 火曜日
か よ う び

までに宿題
しゅくだい

を出
だ

します。 

               मङ्गलबार सम्पममा गहृकाया दिन्छु। 

(2) 3 0
さんじゅっ

歳
さい

までに結婚
けっこん

したいです。 

    ३० वषा सम्पममा बबहे गना चाहन्छु। 

(3) 5
ご

時
じ

までに家
いえ

に帰
かえ

ります。 

             ५ बजे सम्पममा घर फका न्छु। 

  

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

までに 
सम्पममा 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 「までに」はある動作
ど う さ

の時間的
じ か ん て き

な限度
げ ん ど

・期限
き げ ん

を表
あらわ

しますが、 

    「まで」はある動作
ど う さ

がある時
とき

までずっと続
つづ

くことを表
あらわ

します。 

"までに" ले ननन्चचत कायाहरूको समयको सीममतता र म्पयाि जनाउँछ तर 
"まで" ले कुन ैकाया ननन्चचत समयसम्पम जारी रहने कुरालाई जनाउँछ। 

 

 

 

 

ポイント 

② 「までに」は主
おも

に継続
けいぞく

しない一回
いっかい

きりの動作
ど う さ

を表
あらわ

す動詞
ど う し

を使
つか

いますが、否定
ひ て い

文
ぶん

の場合
ば あ い

はその状態
じょうたい

の継続
けいぞく

を

表
あらわ

すため、「までに」は使
つか

えなくなります。 

"までに" मुख्यतया ननरन्तर नगररने एक पटकको कायालाई जनाउने कियाको रूपमा प्रयोग गररन्छ तर नकारात्मक वाक्यहरूमा 
"までに" प्रयोग गना सककँिैन ककनिने यसले कुनै अवस्िाको ननरन्तरतालाई जनाउँछ।   

例
れい

： 30歳
さい

（○まで／×までに）結婚
けっこん

しない。（結婚
けっこん

しない状態
じょうたい

を 30歳
さい

まで継続
けいぞく

する。） 

३० वषा （○सम्पम／×सम्पममा） बबहे गदिानँ। (३० वषा सम्पम अवववादहत रहने।) 

 

 

9時
じ

 

९ बज े
9
く

時
じ

までに寝
ね

ます。 

९ बजे सम्पममा सुत्छु। 

期限
き げ ん

 

म्पयाि 
↓ 

9時
じ

 

९ बज े
9
く

時
じ

まで寝
ね

ます。 

९ बजे सम्पम सुत्छु। 

暗
あん

記
き
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   N  までに  V  。 

10
とお

日
か

(१० दिन) 連絡
れんらく

する(खबर गनुा) 

9
く

時
じ

(९ बज)े 寝
ね

る(सुत्नु) 

1 2
じゅうに

時
じ

(१२ बज)े 出発
しゅっぱつ

する(ननस्कनु) 

週末
しゅうまつ

(सप्ताहन्त) 宿題
しゅくだい

を出
だ

す(गहृकाया दिनु) 

金曜日
き ん よ う び

(शुिबार) 部屋
へ や

を掃
そう

除
じ

する(कोठा सफा गनुा) 

水曜日
す い よ う び

(बुधबार) 会社
かいしゃ

に電話
で ん わ

する(कायाालयमा फोन गनुा) 

 

 

 A： B さん、 4 0
よんじゅっ

歳
さい

までに何
なに

をしたいですか。 

B सान,् तपाईँ ४० वषा सम्पममा के गना चाहनुहुन्छ? 

B： はい。 4 0
よんじゅっ

歳
さい

までに家
いえ

を買
か

いたいです。 

हजुर, ४० वषा सम्पममा घर ककन्न चाहन्छु। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

一緒
いっしょ

に使
つか

われる動詞
ど う し

 

सँगै प्रयोग गररने कियाहरू 

「までに」「まで」と一緒
いっしょ

に使
つか

われる動詞
ど う し

には以下
い か

の特徴
とくちょう

があります。 

"までに" र "まで" सँग प्रयोग गररने कियाहरूमा ननम्पन ववशेषताहरू छन:् 

  までに   ： 一回
いっかい

きり、継続
けいぞく

しない行為
こ う い

・動作
ど う さ

・出来事
で き ご と

を表
あらわ

す動詞
ど う し

 

  までに   ： एक पटक, ननरन्तर नहुने काया, काया वा घटना जनाउने किया 

例
れい

：決
き

める(ननणाय गनुा)、終
お

わる(सककनु)、 結婚
けっこん

する(वववाह गनुा)、 提出
ていしゅつ

する(पेस गनुा)など 

 

  ま で   ： 継続
けいぞく

する行為
こ う い

・動作
ど う さ

・出来事
で き ご と

を表
あらわ

す動詞
ど う し

 

  ま で   ： ननरन्तर हुने काया, काया वा घटना जनाउने किया 

例
れい

：続
つづ

ける(कायम राख्न)ु、待
ま

つ(पखानु)、 いる(हुनु)、 働
はたら

く(काम गनुा)、 休
やす

む(आराम गनुा)など  

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

100



接
せつ

続
ぞく

 

コンビニへお酒
さけ

を買
か

いに行
い

きます。 

कन्न्िननयन्स स्टोरमा रक्सी ककन्न जान्छु। 

公園
こうえん

へ運動
うんどう

に来
き

ました 

पाका मा व्यायाम गना आए ँ

 

 

目的
もくてき

を表
あらわ

す。 

उद्िेचय जनाउँछ। 

Ｖます/N に Vます 

 

(1) 母
はは

と公園
こうえん

へ散歩
さ ん ぽ

しに行
い

きます。 

               आमासँग पाका मा डुल्न जान्छु। 

(2) 友達
ともだち

の家
いえ

に遊
あそ

びに来
き

ました。 

सािीको घरमा खेल्न आएँ। 

(3) 木曜日
も く よ う び

に大阪
おおさか

へ出張
しゅっちょう

に行
い

きます。 

             बबदहबार व्यापाररक यात्रामा ओसाका जान्छु।  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

①  「行
い

く」「来
く

る」「帰
かえ

る」「戻
もど

る」などの動詞
ど う し

を使
つか

い、どの動作
ど う さ

をする目的
もくてき

を表
あらわ

します。 

कायाको उद्िेचय सङ्केत गना "行く", "来る", "帰る", "戻る" जस्ता कियाहरू प्रयोग गररन्छ। 

 

 

 

 

 

②  Ⅲグループの動詞（N＋する）は「Nに Vます」と「N しに Vます」の 2つの言い方があります。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ    

例：公園へ散歩に行きます。/公園へ散歩しに行きます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

Ｖます/N に V ます 
V छु/ N लाई V छु 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

②  Ⅲグループの動詞
ど う し

（N＋する）は「Nに Vます」と「N しに Vます」の 2
ふた

つの言
い

い方
かた

があります。 

III समूहको किया (N＋する) िन्ने २ तररकाहरू छन:् "Nに Vます" र "N しに Vます" 

例
れい

：公園
こうえん

へ運動
うんどう

に行
い

きます。/公園
こうえん

へ運動
うんどう

しに行
い

きます。 

उिाहरण: पाका मा व्यायामको लाथग जान्छु। / पाका मा व्यायाम गनाको लाथग जान्छु। 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

暗
あん

記
き
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(1)   N(場所
ば し ょ

)  へ  Vます  に 行
い

く/来
く

る。  

友達
ともだち

の家
いえ

(सािीको घर) 泊
と

まる(बस्नु) 

郵便局
ゆうびんきょく

(हुलाक कायाालय) 手紙
て が み

を出
だ

す(थचठ्ठी पठाउनु) 

銀行
ぎんこう

(बैंक) お金
かね

をおろす(पैसा झिक्नु)  

学校
がっこう

(स्कूल) 子供
こ ど も

を迎
むか

える(बच्चालाई मलन जानु) 

 

(2)   N(場所
ば し ょ

)  へ  N  に 行
い

く/来
く

る。 

日本
に ほ ん

(जापान) 留学
りゅうがく

(वविेशमा पढ्नु)  

レストラン(रेस्टुरेन्ट) 食事
し ょ く じ

(खाना)  

大阪
おおさか

 (ओसाका) 旅行
り ょ こ う

(यात्रा) 

日本語
に ほ ん ご

学校
がっこう

(जापानी िाषा स्कूल) 授業
じゅぎょう

の見学
けんがく

(कक्षा अवलोकन)  

 

 

(1) A： 明日
あ し た

は休
やす

みですね。どこに行
い

きますか。 

िोमल त बबिा छ है। कहाँ जानुहुन्छ? 

 

B： 友達
ともだち

の家
いえ

に遊
あそ

びに行
い

きます。/図書館
と し ょ か ん

か学校
がっこう

へ勉強
べんきょう

に行
い

きます。 

सािीको घरमा खेल्न जान्छु। / पुस्तकालय वा स्कूलमा पढ्नको लाथग जान्छु। 

 

(2) A： 先週
せんしゅう

北海道
ほっかいどう

に行
い

きました。 

गएको हप्ता होक्काइडो गएको थिएँ। 

B： 何
なに

をしに行
い

きましたか。 

के गनाको लाथग जानुियो? 

A： 友達
ともだち

に会
あ

いに行
い

きました。 

सािीलाई िेट्न गएँ। 

 

か…選択肢
せ ん た く し

をいくつか挙
あ

げ、どれか 1
ひと

つを選
えら

ぶ時
とき

に使
つか

う。 

धेरै ववकल्पहरू सूचीबद्ध गिाा ती मध्ये १ वटा छान्न प्रयोग गररन्छ। 
 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

頻度
ひ ん ど

を表
あらわ

す。 

अत्याथधकता व्यक्त गछा। 

N(期間
き か ん

)に N 

 

(1) 2
に

週間
しゅうかん

に1
いっ

回
かい

テニスをします。 

               िईु हप्तामा एक चोदट टेननस खेल्छु। 

(2) 1
いち

日
にち

に 3
さん

時間
じ か ん

日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

します。 

    १ दिनमा ३ घण्टा जापानी िाषा पढ्छु। 

(3) 1
いっ

か
か

月
げつ

に 3
さん

冊
さつ

ぐらい本
ほん

を読
よ

みます。 

  १ मदहनामा ३ वटा जनत ककताब पढ्छु। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

① ある期間
き か ん

の間
あいだ

に行
おこな

われる動作
ど う さ

の頻度
ひ ん ど

や割合
わりあい

を表
あらわ

します。 

後
う し

ろの名詞
め い し

には回数
かいすう

や時間
じ か ん

、量
りょう

などが入
はい

ります。 

ननन्चचत अवथधमा गररएको कायाको अत्याथधकता वा अनुपात व्यक्त गछा।  

यसको पछाडड आउने नाममा कनत पटक, समय, मात्रा इत्यादि कुरा समावेश हुन्छ। 

 

② 期間
き か ん

が「1
いっ

週間
しゅうかん

」「1
いっ

か
か

月
げつ

(間
かん

)」「 1
いち

年
ねん

(間
かん

)」のとき、省略
しょうりゃく

することができます。  

※「に」を省略
しょうりゃく

することもできます。 

अवथध "1週間
しゅうかん

", "1か月
げつ

(間
かん

)" वा "1年
ねん

(間
あいだ

)" हो िने यसलाई हटाउन सककन्छ।   
* "に" लाई हटाउन सककन्छ। 

例
れい

： 1
いっ

週間
しゅうかん

に●回
かい

     → 週
しゅう

に●回
かい

 / 週
しゅう

●回
かい

   १ हप्तामा●पटक → हप्तामा●पटक / हप्ता●पटक 

    1か月
いっかげつ

(間
かん

)に●回
かい

  → 月
つき

に●回
かい

 / 月
つき

●回
かい

   १ मदहना(अवथध)मा●पटक → मदहनामा●पटक / मदहना●पटक 

1
いち

年
ねん

(間
かん

)に●回
かい

     → 年
ねん

に●回
かい

 / 年
ねん

●回
かい

   १ वषा(अवथध)मा●पटक → वषामा●पटक / वषा●पटक 

 

 

N(期間
き か ん

)に N 
N (अवथध) मा N 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

暗
あん

記
き
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   N  に  N     V  。 

4
よ

時間
じ か ん

(४ घण्टा) 1
いっ

回
かい

(१ पटक) 休
やす

む(बबिा मलन)ु  

3日
み っか

(३ दिन) 1
いっ

回
かい

(१ पटक) 買
か

い物
もの

する(ककन्नु) 

１
いち

日
にち

(१ दिन) 30分
ぷん

(३० ममनेट) 文法
ぶんぽう

の勉強
べんきょう

をする(व्याकरण पढ्नु) 

1
いっ

週間
しゅうかん

(१ हप्ता) 3日
み っか

(३ दिन) 会社
かいしゃ

に行
い

く(कायाालयमा जानु) 

1
いち

年
ねん

(१ वषा) 10
じゅっ

冊
さつ

ぐらい(१० वटा जनत) 本
ほん

を読
よ

む(ककताब पढ्नु) 

1
いち

日
にち

(१ दिन) 100
ひ ゃ く

人
にん

ぐらい(१०० जना जनत) お客
きゃく

さんが来
く

る(ग्राहक आउनु) 

 

 

 

(1) A： 私
わたし

はよくテニスをします。 

म प्रायः टेननस खेल्छु। 

B： 1
いっ

か
か

月
げつ

に何回
なんかい

ぐらいテニスをしますか。/1
いっ

か
か

月
げつ

にどのぐらいテニスをしますか。 

१ मदहनामा कनत पटक जनत टेननस खेल्नुहुन्छ? / १ मदहनामा कनत जनत टेननस खेल्नुहुन्छ? 

A： 1
いっ

か
か

月
げつ

に 3
さん

回
かい

ぐらいテニスをします。 

१ मदहनामा ३ पटक जनत टेननस खेल्छु। 

 

    

  

 

 

 

 

 

 

 

頻度
ひ ん ど

を表
あらわ

す副詞
ふ く し

 

अत्याथधकता बुिाउने कियाववशेषण  

「N(期間
き か ん

)に N(回数
かいすう

)」は具体的
ぐ た い て き

な数字
す う じ

で頻度
ひ ん ど

を表
あらわ

しますが、大体
だいたい

の頻度
ひ ん ど

を副詞
ふ く し

で表
あらわ

すこともできます。 

"N(期間
き か ん

)に N(回数
かいすう

)" ले तोककएको सङ्ख्याको अत्याथधकता व्यक्त गछा तर लगिगको अत्याथधकतालाई कियाववशेषणमा बुिाउन 

सककन्छ। 

・ いつも (हरेक पटक)     

・ よく (प्राय)     

・ 時々
と き ど き

 (कदहलेकाहीीँ)   

・ たまに (कदहलेकाहीीँ मात्र) 

 

例
れい

： 彼
かれ

はいつも遅刻
ち こ く

します。   

例
れい

： 彼
かれ

はよく遅刻
ち こ く

します。   

例
れい

： 彼
かれ

は時々
ときどき

遅刻
ち こ く

します。 

例
れい

： 彼
かれ

はたまに遅刻
ち こ く

します。 

 

उिाहरण: ऊ हरेक पटक दिलो हुन्छ।   

उिाहरण: ऊ प्राय दिलो हुन्छ।   

उिाहरण: ऊ कदहलेकाहीीँ दिलो हुन्छ। 

उिाहरण: ऊ कदहलेकाहीीँ मात्र दिलो हुन्छ। 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

副詞
ふ く し

(Adv) 

 

動詞
ど う し

(V) 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

  

हरेक पटक 

प्राय 

कदहलेकाहीीँ 

कदहलेकाहीीँ मात्र 

いつも 

よく 

時々 

たまに 

 

 

 

 

 

ときどき 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 

फुटबल 

बेसबल 

टेबल टेननस 

ब्याडममन्टन 

टेननस 

गल्फ 

जथगङ 

स्की 

नतृ्य 

पौडी  

बास्केटबल 

िमलबल 

पोस्ट 

थचठ्ठी 

पोस्टकाडा 

नयाँ वषाको काडा 

सँगै 

अभ्यास (गनुा) 

भ्रमण (गनुा) 

वविेशमा (पढ्नु) 

बबहे (गनुा) 

खानु 

サッカー 

野球 

卓球 

バドミントン 

テニス 

ゴルフ 

ジョギング 

スキー 

ダンス 

水泳 

バスケットボール 

バレーボール 

ポスト 

手紙 

はがき 

年賀状 

一緒 

練習（する） 

見学（する） 

留学（する） 

結婚（する） 

食事（する） 

 

 

 

やきゅう 

たっきゅう 

 

 

 

 

 

 

すいえい 

 

 

 

てがみ 

 

ねんがじょう 

いっしょ 

れんしゅう 

けんがく 

りゅうがく 

けっこん 

しょくじ 

 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 खेल्नु 

बस्नु 

िानुा 

ननकाल्नु 

遊ぶ 

泊まる 

おろす 

出す 

あそぶ 

とまる 

 

だす 

☐ 

 

 

 स्वागत गनुा 

 

迎える 

 

むかえる 
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「Nを Vますたい」？「Nが Vますたい」？ 

"Nを Vますたい" ? "Nが Vますたい" ? 

  
 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 
   

 

「Nを Vますたいです」の文章
ぶんしょう

は、 「を」を「が」に置
お

き換
か

えることができる場合
ば あ い

もあります。 

"Nを Vますたいです" वाक्यमा "を" लाई "が" मा पररवतान गना सककने अवस्िा पनन छन।् 

 

■  「を」も「が」も使
つか

える場合
ば あ い

 

・ パン を/が 食
た

べたいです。 

रोटी खान चाहन्छु। 

・ ビール を/が 飲
の

みたいです。 

    बबयर वपउन चाहन्छु। 

・ 本
ほん

 を/が 読
よ

みたいです。 

ककताब पढ्न चाहन्छु। 

 

■ 「を」しか使
つか

えない場合
ば あ い

 

・ 空
そら

 を 飛
と

びたいです。  （通過点
つ う か て ん

の「を」） 

आकाशमा उड्न चाहन्छु।     (गनत बबन्िकुो "を") 

・ 大学
だいがく

 を 卒業
そつぎょう

したいです。 （起点
き て ん

の「を」） 

ववचवववद्यालयबाट स्नातक गना चाहन्छु।   (सुरुवात बबन्िकुो "を")  

・ 田中
た な か

さん を 殴
なぐ

りたいです。 （対象
たいしょう

の「を」 対象
たいしょう

が人
ひと

） 

तानाका सान ्लाई दहकााउन चाहन्छु।  (कतााको "を" माननसलाई प्रयोग गररने कताा) 

・ 今日
き ょ う

はお酒
さけ

 を 友達
ともだち

と一緒
いっしょ

に飲
の

みたいです。 （「を」と動詞
ど う し

の間
あいだ

に他
ほか

の要素
よ う そ

がある場合
ば あ い

） 

आज सािीसँगै रक्सी वपउन चाहन्छु।  ("を" र कियाको बीचमा अरू तत्व िएमा) 

 

「○○さんの料理
り ょ う り

が食
た

べたいです」のように、「○○さんの料理
り ょ う り

」と詳
くわ

しく特定
とくてい

されている場合
ば あ い

などは 

「が」を使
つか

った方
ほう

が自然
し ぜ ん

ですが、上記
じょ うき

のように「が」が使
つか

えないケースがいくつかあるので、 

初級
しょきゅう

の段階
だんかい

では「を」を使
つか

うようにしておくといいでしょう。 

"○○さんの料理が食べたいです" जस्तै "○○さんの料理" िनेर ठ्याक्कै तोककएको अवस्िामा "が" प्रयोग गिाा स्वािाववक 

हुन्छ तर माथि दिएका उिाहरणहरू जस्तै "が" प्रयोग गना नसककने अवस्िाहरू पनन छन ्त्यसैले सुरुवाती चरणमा "を" प्रयोग 

गिाा सन्जलो हुन्छ। 

（対象
たいしょう

の「を」 ※対象
たいしょう

が人
ひと

以外
い が い

） 

(कतााको "を" *माननस बाहेकलाई प्रयोग गररने कताा) 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

      相手
あ い て

に意見
い け ん

や印象
いんしょう

、感想
かんそう

などを聞
き

く。 

अरूको विचार, अनुभूति र रायहरू सोध्ने बेला प्रयोग गररन्छ। 

Nはどうですか 

 

(1) 日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

はどうですか。 

                जापानी भाषाको पढाइ कस्िो छ? 

(2) 仕事
し ご と

はどうですか。 

काम कस्िो छ? 

(3) 来週
らいしゅう

の日曜日
に ち よ う び

はどうですか。 

             अको हप्िाको आइिबार कस्िो छ? 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nはどうですか 
N कस्िो छ? 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  お客
きゃく

さんや目上
め う え

の人
ひと

に対
たい

しては、「Ｎはいかがですか」「Ｎはいかがでしょうか」と言
い

います。 

ग्राहक र आफूभन्दा ठूलो व्यक्तिलाई “Ｎはいかがですか” “Ｎはいかがでしょうか”  भतनन्छ। 

また、家族
か ぞ く

や友人
ゆうじん

など、親
した

しい人
ひと

に対
たい

しては「Nはどう？」と言
い

います。 

अतन पररिार र साथीहरू जस्िै नक्जकको व्यक्तिलाई “Nはどう？” भतनन्छ। 
 

 

ポイント 

 

 

 

 
その服

ふく

はいかがですか。 

त्यो लुगा कस्िो छ? 

いいですね。 

राम्रो छ। 
面白
おもしろ

いよ。 

रमाइलो छ। 

学校
がっこう

はどう？ 
स्कूल कस्िो छ? 

客
きゃく

 

ग्राहक 

店員
てんいん

 

पसलको कममचारी 
友達
ともだち

 

साथी 

暗
あん

記
き
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他
ほか

の使
つか

い方
かた

 

अन्य प्रयोग 

      

   N  はどうですか。 

日本
に ほ ん

の仕事
し ご と

 (जापानको काम) 

台湾
たいわん

の料理
り ょ う り

 (िाइिानको खाना) 

韓国
かんこく

のコンビニ (कोररयाको कोक्न्ितनयन्स स्टोर)  

来週
らいしゅう

の月曜日
げ つ よ う び

 (अको हप्िाको सोमबार) 

明後日
あ さ っ て

の6
ろく

時
じ

 (पर्समको ६ बजे) 

 

 

 A： 私
わたし

は先月
せんげつ

アメリカへ旅行
り ょ こ う

に行
い

きました。 

म गएको महहना अमेररका गए। 

B： アメリカの食
た

べ物
もの

はどうですか。 

अमेररकाको खाना कस्िो थथयो? 

A： 美味
お い

しかったです。 

मीठो थथयो। 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

「Nはどうですか」は、おすすめしたり提案
ていあん

したりする時
とき

にも使
つか

います。 

र्सफाररस गदाम र सुझाि हदिँदा पतन “Nはどうですか” प्रयोग गररन्छ। 
 

 

 

 

 

 

 

 

① の場合
ば あ い

は私
わたし

が「お菓子
お か し

をください」と求
もと

めたので、田中
た な か

さんはお菓子
か し

をあげました。 

これは自発的
じ は つ て き

ではありません。 

② の場合
ば あ い

はお菓子
お か し

を求
もと

められていないのに田
た

中
なか

さんはお菓
か

子
し

をあげました。 

これは自発的
じ は つ て き

なので「くれる」を使
つか

う方
ほう

が自然
し ぜ ん

です。 

ｘｘｘｘｘｘ 

店員
てんいん

： (コップの水
みず

が少
すく

ないのを見
み

て)お水
みず

はどうですか。 

(कपको पानी थोरै भएको देखेर) पानी कस्िो छ? 

 

客
きゃく

： はい、お願
ねが

いします。  

हजुर। कृपया थप्नुहोस।् 
 

私
わたし

： 海外
かいがい

旅行
り ょ こ う

に行
い

きたいです。 

विदेशमा यात्रा जान चाहन्छु। 

友達
ともだち

： 台湾
たいわん

はどうですか。 

िाइिान कस्िो छ? 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

      聞
き

く人
ひと

に対
たい

する勧誘
かんゆう

、提案
ていあん

を表
あらわ

す。 

श्रोिालाई हदने तनमन्त्रणा िा सुझािलाई जनाउिँछ। 

Vます ましょう ・ Vます ませんか ・ Vます ましょうか 

 

(1) 今
きょ

日
う

の夜
よる

新
しん

宿
じゅく

に映
えい

画
が

を見
み

に行
い

きましょう。 

               आज राति सीन्जुकुमा चलथचत्र हेनम जाऔँ। 

(2) 週末
しゅうまつ

私
わたし

の家
いえ

に遊
あそ

びに来
き

ませんか。 

सप्िाहान्िमा मेरो घरमा आउनुहुन्छ कक? 

(3) タクシーで帰
かえ

りましょうか。 

             ट्यातसीमा फकौं कक? 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V ます ましょう・ませんか・ましょうか（勧誘
かんゆう

、提案
ていあん

） 
 V गरौँ, गनमचाहनुहुन्छ कक, गरौँ कक (तनमन्त्रणा, सुझाि) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「Vますましょう」「ますましょうか」「Vますませんか」には勧誘
かんゆう

・提案
ていあん

の意味
い み

があり、 

これらは誘
さそ

う人
ひと

と誘
さそ

われる人が一緒
いっしょ

に何
なに

かの行動
こ うど う

をする時
とき

に使
つか

います。 

“Vますましょう” “ますましょうか” “Vますませんか”मा तनमन्त्रणा र सुझािको अथम छ। 

यो तनमन्त्रणा हदने व्यक्ति र र्लने व्यक्तिले सिँग ैकेही काम गदाम प्रयोग गररन्छ। 

  多
おお

くの場
ば

合
あい

置
お

き換
か

えられますが、その時
とき

の状況
じょうきょう

や、話
はな

す人
ひと

の気持
き も

ちによって使
つか

い分
わ

けます。 

धेरै अिस्थामा यसरी प्रतिस्थापन गनम सककन्छ। िर त्यति बेलाको अिस्था र ितिाको भािना अनसुार  

प्रयोग गने िररका फरक-फरक हुन्छ।    

 

 

ポイント 

② それぞれに勧誘
かんゆう

・提案
ていあん

以外
い が い

の意味
い み

があり、その場合
ば あ い

は置
お

き換
か

えられないので注意
ちゅうい

しましょう。 

प्रत्येकमा तनमन्त्रणा र सुझाि बाहेकको अथम भएको बेला प्रतिस्थापन गनम सतदैन। होर्सयार गरौँ।  

 

 

暗
あん

記
き
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※主
おも

に自分
じ ぶ ん

の意志
い し

を表現
ひょうげん

する言
い

い方
かた

なので、相手
あ い て

がそれをすることを受
う

け入
い

れてくれる状況
じょうきょう

でない場合
ば あ い

に使
つか

う

と強引
ごういん

な印象
いんしょう

で失礼
しつれい

になる場合
ば あ い

があるので注意
ちゅうい

しましょう。 

मुख्य रूपमा यो आफ्नो इच्छा व्यति गने िररका हो। त्यसैले अरूले नक्स्िकाने अिस्थामा प्रयोग गयो भने  

जबरजस्िी जस्िो देखेर अनादर गरेको हुने भएकोले होर्सयार गरौँ। 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ましょう 

積極的
せっきょくてき

に自分
じ ぶ ん

の意志
い し

を伝
つた

えて誘
さそ

う時
とき

に使
つか

います。指示
し じ

の意味
い み

も含
ふく

む場合
ば あ い

があります。 

अग्रसर भएर आफ्नो इच्छा बिाएर तनमन्त्रणा हदिँदा प्रयोग गररन्छ। तनदेशनहरूको अथम हुने बेला पतन छ। 

 

ましょうか 

カフェに行
い

きましょう。 

तयाफेमा जाऔँ। 

カフェに行
い

きましょうか。 

तयफेमा  जाऔँ कक। 

ませんか 

カフェに行
い

きませんか。 
तयाफेमा जान चाहनुहुन्छ कक? 

おそらく相手
あ い て

も望
のぞ

んでいると思
おも

われることについて、相手
あ い て

の意見
い け ん

を尊重
そんちょう

して誘
さそ

う時
とき

に使
つか

います。 

सम्भििा अरूले पतन इच्छा गरेको जस्िो लाग्ने अिस्थामा अरूको विचारको कदर गदै तनमन्त्रणा हदिँदा प्रयोग गररन्छ। 
ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

相手
あ い て

が望
のぞ

んでいるか望
のぞ

んでいないかに関係
かんけい

なく、相手
あ い て

の意見
い け ん

を尊重
そんちょう

して誘
さそ

う時
とき

に使
つか

います。 

अरूले इच्छा गरोस ्िा नगरोस ्अरूको विचारलाई कदर गरेर तनमन्त्रणा हदिँदा प्रयोग गररन्छ। 

 

例
れい

：授業
じゅぎょう

を始
はじ

めましょう。 

कक्षा सुरु गरौँ। 

   お酒
さけ

を飲
の

みに行
い

きましょう。 

रतसी खाना जाऔँ। 
 

例
れい

：夜
よる

の１１時
じ

ですよ。家
いえ

に帰
かえ

りましょうか。 

रतिको ११ बक्जसतयो। घरमा फकौँ कक। 

   (新
あたら

しい映画
え い が

に興味
きょうみ

がある相手
あ い て

に)来週
らいしゅう

見
み

に行
い

きましょうか。 

(नयािँ चलथचत्रमा चासो भएको व्यक्तिलाई) अको हप्िा हेनम जाऔँ कक। 
 

例
れい

：明日
あ し た

ひまですか。私
わたし

と勉強
べんきょう

しませんか。 

भोर्ल फुसमदमा हुनुहुन्छ? मसिँग पढ्नुहुन्छ कक? 

   来週
らいしゅう

私
わたし

とデートしませんか。 

अको हप्िा मसिँग डेटीङ्ग गनुमहुन्छ कक? 
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①  B さんの気持
き も

ちはわからないので、気持
き も

ちを確認
かくにん

するため、「ませんか」を使
つか

う。 

   B सानक्ो भािना थाहा नभएकोले भािना पतका गनम “ませんか” प्रयोग गररन्छ। 

②  A さんも京都
きょうと

に行
い

きたいことがわかっている状況
じょうきょう

のため、「ましょう」を使
つか

う。 

   A सान ्पतन तयोटोमा जान चाहेको कुर थाहा भएको अिस्था भएकोले “ましょう” प्रयोग गररन्छ। 

③  おそらく B さんも望
のぞ

んでいる安
やす

く行
い

ける方法
ほうほう

の提案
ていあん

をするため、「ましょうか」を使
つか

う。 

   गनम लागेको सुझाि सम्भििा B सान ्पतन इच्छा गरेको सस्िोमा जाने िररका भएकोले “ましょうか” प्रयोग गररन्छ। 

 

 

   Vます  ましょう・ましょうか・ませんか。 

土曜日
ど よ う び

食事
し ょ く じ

する(शतनबार खाना खन्छु) 

来月
らいげつ

みんなで富士山
ふ じ さ ん

に登
のぼ

る(अको महहना सबै जानाले माउन्ट फुजी चढ्छौँ) 

駅
えき

の近
ちか

くの新
あたら

しいレストランに行
い

く(स्टेसन नक्जकको नयािँ रेस्टुरेन्टमा जान्छु) 

 

 

A： 今
こん

晩
ばん

私
わたし

の家
いえ

でお酒
さけ

を飲
の

みませんか。 

आज राति मेरो घरमा रतसी वपउन चाहनुहुन्छ कक? 

B： いいですね。飲
の

みましょう。/すみません。今晩
こんばん

はちょっと・・・。 

हुन्छ। वपऔ ंन। माफ गनुमहोस।् आज राति ि अर्ल・・・। 

 
①  B さん、今度

こ ん ど

私
わたし

と京都
きょうと

に行
い

きませんか。 

    B सान,् अको चोहट तयोटो जान चाहनुहुन्छ कक? 

 
Ａさん 

 

 
③ はい。バスで行

い

きましょうか。 

हो। बसमा जाऔँ कक। 

 
② いいですね。行

い

きましょう。あ、日本
に ほ ん

の新幹線
しんかんせん

は高
たか

いですね。 

हुन्छ। जाऔँ न। ल, जापानको बुलेट रेल महिँगो हुन्छ तन है। 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

「～はちょっと」は誘
さそ

いを断
ことわ

る時
とき

によく使
つか

う表
ひょう

現
げん

です。 

「～はちょっと」…तनमन्त्रणालाई इन्कार गदाम प्रयोग गररन्छ। 
 

B さん 

 

Ａさん 
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勧誘
かんゆう

、提案
ていあん

以外
い が い

の使
つか

い方
かた

 

तनमन्त्रणा, सुझाि बाहेकको प्रयोग 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

「Vますましょう」「Vますませんか」「Vますましょうか」にはそれぞれ勧誘
かんゆう

・提案
ていあん

以外
い が い

の意味
い み

があります。 

“Vますましょう” “Vますませんか” “Vますましょうか” प्रत्येकमा तनमन्त्रणा, सुझाि बाहेकको अथम छ।  

①  意
い

志
し

を表
あらわ

す時
とき

に使
つか

う「Vますましょう」 

इच्छा व्यति गदाम “Vますましょう” प्रयोग गररन्छ। 

② 否定疑問文で使う「Vますませんか」 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

③ 申し出る時に使う「Vますましょうか」 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 持
も

ちましょうか。 

बोक्तदऔँ? 

 
鞄
かばん

が重
おも

いです。 

झोला गहैँगो छ। 

 私
わたし

が食
た

べましょう。 

म खन्छु। 

 この野菜
や さ い

を食
た

べたくないです。 

यो सागसब्जी खान चाहिँहदन। 

この場合
ば あ い

、勧誘
かんゆう

しているのではなく自分
じ ぶ ん

の考
かんが

えを表
あらわ

しています。 

यो अिस्थामा तनमन्त्रणा गरेको नभइ आफ्नो विचारलाई जनाउिँछ। 

 

 

④ 否定疑問文で使う「Vますませんか」 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

⑤ 申し出る時に使う「Vますましょうか」 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

②  否定
ひ て い

疑問文
ぎもんぶん

で使
つか

う「Vますませんか」 

नकारात्मक प्रश्न िाचक िातयमा प्रयोग गररने “Vますませんか” 

 

 

⑥ 申し出る時に使う「Vますましょうか」 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 毎日
まいにち

料理
り ょ う り

をしませんか。 

हरेक हदन खाना पकाउनुहुन्न? 

「否
ひ

定形
ていけい

＋か」の形
かたち

で疑問文
ぎもんぶん

を作
つく

ることができます。 

“否
ひ

定形
ていけい

＋か”को रूपमा प्रश्न िाचक िातय बनाउन सककन्छ।  

明日
あ し た

学校
がっこう

に行
い

くかどうか聞
き

きたい時
とき

、以下
い か

の 2
ふた

つの言
い

い方
かた

ができます。 

भोर्ल स्कूलमा जाने कक नजाने भनेर सोध्न चाहेको बेला तनम्न दइु िररकाले भन्न सककन्छ। 
・ 明日

あ し た

学校
がっこう

に行
い

きますか。   भोर्ल स्कूल जानुहुन्छ?  
・ 明日

あ し た

学校
がっこう

に行
い

きませんか。 भोर्ल स्कूल जानुहुन्न? 

※この使
つか

い方
かた

は次
つぎ

のページで詳
くわ

しく勉
べん

強
きょう

します。 

यसको प्रयोगबारे अको पषृ्ठमा थप कुरा र्सतनेछौँ। 

 

③  申
も う

し出
で

る時
とき

に使
つか

う「Vますましょうか」 

प्रस्िाि गदाम प्रयोग गने “Vますましょうか” 

 

 

⑦ 申し出る時に使う「Vますましょうか」 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

      聞
き

く人
ひと

に対
たい

する申
も う

し出
で

を表
あらわ

す。 

श्रोिालाई हदने प्रस्िािलाई जनाउिँछ। 

Vます ましょうか 

 

(1) （私
わたし

が）買
か

い物
もの

に行
い

きましょうか。 

               (म) ककनमेलमा जाऔँ कक? 

(2) （私
わたし

が）ホテルを予約
よ や く

しましょうか。 

(मैले) होटल बुककंग गररहदऔँ कक? 

(3) （私
わたし

が）駅
えき

まで迎
むか

えに行
い

きましょうか。 

             (मैले) स्टेसनसम्म र्लन जाऔँ कक? 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

V ます ましょうか（申
もう

し出
で

） 
V गछुम गरौँ कक?(प्रस्िाि) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 前置
ま え お

きとして「よかったら～」「よろしければ～」など言
こと

葉
ば

と一
いっ

緒
しょ

に使
つか

うことが多
おお

いです。 

धेरैजसो शब्दको अगाडी “よかったら～” “よろしければ～” इत्याहद शब्दसिँग प्रयोग गररन्छ। 

例
れい

：よかったら、写真
しゃしん

を撮
と

りましょうか。   र्मल्छ भने फोटो खखक्च्दऔँ कक? 

 

 

ポイント 

② 申
も う

し出
で

に対
たい

する返事
へ ん じ

は以下
い か

のような表現
ひょうげん

があります。 

प्रस्िािको जिाफ िल हदइएको िररकामा व्यति गररन्छ। 

  お願
ねが

いする時
とき

 ： はい、お願
ねが

いします。/ ありがとうございます、お願
ねが

いします。 

  断
ことわ

る時
とき

 ： 大丈夫
だいじょうぶ

です。 / 結構
けっこう

です。 

अनुरोध गदाम ： हजुर, कृपया गहदमनुहोस।् (ओनेगाइसीमासु)/ धन्यिाद। कृपया गहदमनुहोस।्(ओनेगाइसीमासु) 
अस्िीकार गदाम： ठीक छ। / पदैन। 

 ※「結構
けっこう

です」は状況
じょうきょう

によって断
ことわ

り方が強
つよ

く聞
き

こえる場
ば

合
あい

があるので、 

  初級
しょきゅう

の段階
だんかい

では「大丈夫
だいじょうぶ

です」を使
つか

う方
ほう

がいいでしょう。 

*अिस्था अनुसार “結構
けっこう

です”को शब्द कडा सुतनने भएकोले सुरुिाति स्िरमा “大丈夫
だいじょうぶ

です” प्रयोग गनुम राम्रो हुन्छ। 
 

暗
あん

記
き
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大丈夫
だいじょうぶ

です/結構
けっこう

です 

ठीक छ / पदैन 

 

   Vます  ましょうか。 

料理
り ょ う り

を作
つく

る(खाने कुरा बनाउनु) 

学校
がっこう

を紹介
しょうかい

する(स्कूल थचनाउनु) 

日本語
に ほ ん ご

を教
おし

える(जापानी भाषा र्सकाउनु) 

 

 

A： よかったら、家
いえ

まで迎
むか

えに行
い

きましょうか。  

र्मल्छ भने घरसम्म लीन आउ कक? 

B： はい、お願
ねが

いします。 / 大丈夫
だいじょうぶ

です。 

हुन्छ। कृपया आउनुहोस।् / ठीक छ। 

   

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

今回
こんかい

勉強
べんきょう

したように申
も う

し出
で

に対
たい

して「必要
ひつよう

ない」という否定的
ひていて き

な回答
かいとう

をする場面
ば め ん

で使
つか

われますが、 

それとは逆
ぎゃく

に肯定的
こうていてき

な意味
い み

で使
つか

われることがあるので、混乱
こんらん

してしまう日本語
に ほ ん ご

学習者
がくしゅうしゃ

が多
おお

いです。 

यसपर्ल पढेको जस्िै प्रस्िाि प्रति “आवश्यक छैन” जस्िो नकारात्मक जिाफ हददंा प्रयोग गररन्छ। िर अकोिफम   

肯定的
こうていてき

な意味
い み

で使
つか

われる場合
ば あ い

は「それで良
い

い」という意味
い み

で使
つか

われます。 

सकारात्मक अथममा प्रयोग गदाम “त्यसले हुन्छ / ठिक छ” भन्ने अथममा प्रयोग गररन्छ। 

 

例
れい

： A： この資料
し り ょ う

で大丈夫
だいじょうぶ

ですか。  B：大丈夫
だいじょうぶ

です。 

यो सामग्रीले ठीक छ?              ठीक छ। 

 

A： 明日
あ し た

の会議
か い ぎ

は10
じゅう

時
じ

でいいですか。  B： 結構
けっこう

です。よろしくお願
ねが

いします。 

     भोर्लको बैठक १० बाजे भए हुन्छ?             ठीक छ। योरोसीकु ओनेगाइर्समासु।(नेपालीमा ठ्यातक  

                                                                              र्मल्ने शब्द छैन) 

 

2
ふた

つの意味
い み

があるため、状況
じょうきょう

によって聞
き

く人
ひと

が勘違
かんちが

いしてしまうことがあるので、 

「大丈夫
だいじょうぶ

です」「結構
けっこう

です」の一言
ひとこと

だけじゃなく、相手
あ い て

がわかるように他
ほか

の言葉
こ と ば

を添
そ

えるといいでしょう。 

दईु िटा अथम भएकोले अिस्था अनुसार श्रोिाले उल्टो बुझ्न सतछ। त्यसैले “大丈夫
だいじょうぶ

です” “結構
けっこう

です”को एक िचन मात्र 

नभई अरूले बुझ्न सकोस ्भनेर अको शब्द थपेको राम्रो हुन्छ। 
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名詞
め い し

(N) 

 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

 

☐ 

☐ 

☐ 

 

☐ 

☐ 

☐ 

  

☐ 

☐ 

☐ 

 

☐ 

☐ 

 

अमेरिका 

क्यानडा 

मेक्क्िको 

 

ब्राक्िल 

अिेक्टिना 

चिली 

 

िकी 

इक्िप्ि 

िाउदी अिेबिया 

 

अस्ट्रेललया 

टयकु्िल्याण्ड 

 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

िीन 

 दक्षिण कोरिया  

ताइवान 

हङकङ 

मंगोललया 

लियतनाम 

थाईलैंण्ड 

म्यानमाि 

कम्िोडडया 

मलेलिया 

लिङ्गापुि 

 इटडोनलेिया 

फिललपपटि 

नेपाल 

िाित 

िंगलादेि 

श्रीलंका 

 

इंग्लल्याण्ड 

फ्राटि 

िममनी 

स्ट्पेन 

इिाली 

रुि 

迟到 

中国 

韓国 

台湾 

香港 

モンゴル 

ベトナム 

タイ 

ミャンマー 

カンボジア 

マレーシア 

シンガポール 

インドネシア 

フィリピン 

ネパール 

インド 

バングラデシュ 

スリランカ 

 

イギリス 

フランス 

ドイツ 

スペイン 

イタリア 

ロシア 

ちゅうごく 

かんこく  

たいわん  

ほんこん 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

アメリカ 

カナダ 

メキシコ 

 

ブラジル 

アルゼンチン 

チリ 

 

トルコ 

エジプト 

サウジアラビア 

 

オーストラリア 

ニュージーランド 

―――――――――――――――――――――― アジア 

एलिया 

―――――――――――――――――――――― ヨーロッパ युिोप 

―――――――――――――――――――――― 北
きた

アメリカ उत्ति अमेरिका 

―――――――――――――――――――――― 南
みなみ

アメリカ दक्षिण अमेरिका 

――――――――――――――――――――― 

― 

中東
ちゅうとう

・アフリカ मध्य पूवी, अफफ्रका 

―――――――――――――――――――――― オセアニア ओलिननया 

※この国
く に

の一覧
いちらん

は、日本語
に ほ ん ご

学習者
がくしゅうしゃ

の数
かず

が多
おお

い国
く に

を

地域
ち い き

別
べつ

に並
なら

べたものです。 

*यो देिको िुिी िापानी िाषाको लििाथीको िंख्या धेिै 

िएको देिलाई िेत्र अनुिाि उल्लखे गरिएको छ। 
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国
くに

の名前
な ま え

 

देिको नाम 
  
 

  

 

 

 

  

 

 

  

  

  

 

  

 

 

  

 

インド           िाित シンガポール लिङ्गापुि 

ミャンマー म्यानमाि ロシア रुि 

ニュージーランド टयुक्िल्याण्ड モンゴル मंगोललया 

ブラジル ब्राक्िल スペイン स्ट्पेन 

香港
ほんこん

 हङकङ スリランカ श्रीलंका 

フランス फ्राटि イタリア इिाली 

イギリス इंग्लल्याण्ड カンボジア कम्िोडडया 

カナダ क्यानडा ネパール नेपाल 

ドイツ िममनी アルゼンチン अिेक्टिना 

メキシコ मेक्क्िको バングラデシュ िंगलादेि 

日本語
に ほ ん ご

は１40 か国
ひゃくよんじゅっかこく

以上
いじょう

の国
くに

で学
まな

ばれ、日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

している人
ひと

は世界
せ か い

に4 0 0
よんひゃく

万人
まんにん

近
ちか

くいると 

言
い

われています。特
と く

にどの国
くに

の学習者
がくしゅうしゃ

が多
おお

いのでしょうか。 

िापानी िाषा १४० विा िटदा धेिै विा देिमा लिफकिहेको छ। िापानी िाषा लिफकिहेको व्यक्क्त िंिािमा ४ लाख िना िनत 
हुटछ िनेि िननटछ। पविेष गिी कुन देिको लििाथी धेिै हुटछ होला?  
 

 

 

ただし、「ら」抜き言葉は正しいと認められた表現ではなく、試験などでは間違いと判断されてしまうこと

があるので、注意してください。ただし、多くの日本人も「ら」抜き言葉を使っているので、知っておいた方

がいいでしょう。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

また、日本語学習者に多いミスですが、Ⅱグループの動詞が「V られる」であることから、Ⅰグループの

動詞も「V られる」の形にしてしまうことがあります。 

例：話す → 話せられる  書く → 書けられる 

 

 

 

 

 

その他
た

の日本語
に ほ ん ご

学習者
がくしゅうしゃ

が多
おお

い国
くに

  िापानी िाषाको लििाथी धेिै िएको अटय देि 

 

 

 

 

ただし、「ら」抜き言葉は正しいと認められた表現ではなく、試験などでは間違いと判断されてしまう

ことがあるので、注意してください。ただし、多くの日本人も「ら」抜き言葉を使っているので、知って

おいた方がいいでしょう。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘ 

 

また、日本語学習者に多いミスですが、Ⅱグループの動詞が「V られる」であることから、Ⅰグルー

プの動詞も「V られる」の形にしてしまうことがあります。 

例：話す → 話せられる  書く → 書けられる 

韓国
かんこく

 

दक्षिण कोरिया 

ベトナム 

लियतनाम 

 

アメリカ 

अमेरिका 
 

フィリピン 

फिललपपटि 

 

タイ 

थाइल्याणड 
 

中国
ちゅうごく

 

िीन 

台湾
たいわん

 

ताइवान 
 

インドネシア 

इटडोनलेिया 
 

マレーシア 

मलेलिया 
 

オーストラリア 

अस्ट्रेललया 

日本語
に ほ ん ご

学習者
がくしゅうしゃ

が多
おお

い国
くに

トップ１０ 

िापानी िाषाको लििाथी धेिै िएको देि िीषम १० 
 

 

 

 

ただし、「ら」抜き言葉は正しいと認められた表現ではなく、試

験などでは間違いと判断されてしまうことがあるので、注意して

ください。ただし、多くの日本人も「ら」抜き言葉を使っているの

で、知っておいた方がいいでしょう。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

また、日本語学習者に多いミスですが、Ⅱグループの動詞が

「V られる」であることから、Ⅰグループの動詞も「V られる」の

形にしてしまうことがあります。 

例：話す → 話せられる  書く → 書けられる 

 

 

 

 

शीष 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

不特定
ふとくてい

の対象
たいしょう

や時
とき

、場所
ば し ょ

を表
あらわ

す。 

नतोकिएिो वस्तु, समय वा स्थानलाई जनाउँछ। 

疑問
ぎ も ん

詞
し

＋か＋（助詞
じ ょ し

） 

 

(1) 誕生
たんじょう

日
び

に何
なに

か（を）もらいましたか。 

                जन्मदिनमा िेही पाउनु भयो? 

(2) 教室
きょうしつ

に誰
だれ

か（が）いますか。 

     िक्षामा िोही हुनुहुन्छ? 

(3) 週末
しゅうまつ

一緒
いっしょ

にどこか（に/へ）行
い

きましょう。 

             सप्ताहन्तमा सँगै ितै जाऔ।ँ 

  

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

疑問
ぎ も ん

詞
し

＋か 
प्रश्नबाचि शब्ि ＋か 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「疑問
ぎ も ん

詞
し

＋か」は不特定
ふ と く て い

の物事
ものごと

を言
い

う時
とき

に使
つか

います。   

नतोकिएिो िुराबारे बताउँिा "疑問詞＋か" प्रयोग गररन्छ। 

 

 

Q： 教室
きょうしつ

に誰
だれ

がいますか。     A：先生
せんせい

がいます。  

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ   ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

Q： 教室
きょうしつ

に誰
だれ

か（が）いますか。  A： はい、います。/いいえ、いません。  

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ   ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

・教室
きょうしつ

に誰
だれ

がいますか。 →教室
きょうしつ

に誰
だれ

かがいることがわかっていて、それが誰
だれ

なのかを聞
き

いている。 

 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

・教室
きょうしつ

に誰
だれ

かいますか。 →教室
きょうしつ

に誰
だれ

かいるかいないかわからないので、人
ひと

がいるのか聞
き

いてい

る。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

② 「疑
ぎ

問
もん

詞
し

＋か」を使
つか

った疑
ぎ

問
もん

文
ぶん

は、基本的に「はい」か「いいえ」で答えます。 

ポイント 

（）の中
なか

の助詞
じ ょ し

は省略
しょうりゃく

できます。 

() भभत्रिो अव्ययलाई हटाउन सकिन्छ। 
 
 

 

 

箱
はこ

の中
なか

に   りんご   があります。 

बाक्सभभत्र स्याउ छ। 
箱
はこ

の中
なか

に   何
なに

か   （が）あります。 

बाक्सभभत्र िेही छ। 

箱
はこ

の中
なか

にものがあることは確
たし

かですが、それが何
なに

かわからないという状況
じょうきょう

です。 

बािसभभत्र िेही त छ भनेर पक्िा छ तर िे छ भनेर बुझ्न नसकिने अवस्था हो। 

 

 

 

×××× 

 

×××× 

×××× 

×××× 

×××× 

② 「疑
ぎ

問
もん

詞
し

＋か」を使
つか

った疑
ぎ

問
もん

文
ぶん

では、「はい」か「いいえ」で答
こた

えます。 

"疑問詞＋か" प्रयोग गरी प्रश्निो जवाफ "はい" वा "いいえ" मा दिन सकिन्छ। 

例
れい

 Q： 教室
きょうしつ

に誰
だれ

か（が）いますか。     A： はい、います。/いいえ、いません。  

िक्षामा िोही हुनुहुन्छ?       हजुर, हुनुहुन्छ। / अहँ, हुनुहुन्न। 

Q： 明日
あ し た

どこか（に/へ）行
い

きますか。  A： はい、行
い

きます。/いいえ、行
い

きません。  

भोभल ितै जाँिै हुनुहुन्छ?       हजुर, जाँिै छु। / होइन, जाँदिनँ।  

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

暗
あん

記
き
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助詞
じ ょ し

の省 略
しょうりゃく

 

हटाइने अव्यय 

‐‐‐ ある(हुनु) 食
た

べる (खान)ु あげる(दिनु) 

‐‐‐ いる(हुनु) 会
あ

う(भेट्न)ु 話
はな

す(बोल्नु)  

‐‐‐ 行
い

く(जान)ु 旅行
り ょ こ う

する(यात्रा गनु)ु 休
やす

む(आराम गनु)ु  

‐‐‐ 留学
りゅうがく

する(पढ्न वविेश जानु) 国
く に

に帰
かえ

る(िेशमा फिुनु ) 引越
ひっこし

する(सनु)ु  

 

      

  何
なに

/誰
だれ

/どこ/いつ  か  （助詞
じ ょ し

）     V  。 

何
なに

(िे)  

誰
だれ

(िो) 

どこ(िहा)ँ 

いつ(िदहले) 

 

 

A： 春
はる

休
やす

みにどこか（に/へ）行
い

きますか。 

बसन्त बबिामा ितै जानुहुन्छ? 

B： はい、京都
きょうと

に行
い

きます。/いいえ、行
い

きません。 

हजुर, क्योटोमा जान्छु। / होइन, जाँदिनँ। 

※ 「どこかに行
い

きますか」と聞
き

かれているので、「はい」か「いいえ」と答
こた

えれば十
じゅう

分
ぶん

ですが、 

質問者
しつもんしゃ

は具体的
ぐ た い て き

にどこに行
い

くか知
し

りたいのが通常
つうじょう

ですので、「はい、○○に行
い

きます」と答
こた

える方
ほう

が自
し

然
ぜん

です。 

*"どこかに行きますか" भनेर सोधिएिोले "はい" वा "いいえ" भनेर जवाफ दिए पुग्छ तर सािारणतया प्रश्न सोध्ने व्यक्क्तले ठ्याक्िै 

िहाँ जानुहुन्छ भनेर जान्न चाहने भएिोले "はい、○○に行きます" भनेर जवाफ दिनु स्वाभाववि हुन्छ। 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

助詞
じ ょ し

「が」「を」、方向
ほうこう

や到着点
とうちゃくてん

を表
あらわ

す「に/へ」は省略
しょうりゃく

できますが、その他
ほか

の助詞
じ ょ し

は省略
しょうりゃく

できません。 

"が" "を" अव्यय, दिशा वा गन्तव्यलाई सङ्िेत दिने "に/へ" जस्ता अव्ययहरूलाई हटाउन सकिन्छ तर अन्य अव्ययहरूलाई 

हटाउन सकिँिैन। 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 ※「いつか」には時
じ

間
かん

を表
あらわ

す助
じ ょ

詞
し

「に」などは使
つか

いません。 

समय व्यक्त गने "いつか" िो लाधग "に" अव्यय प्रयोग गररँिैन। 
 

 

 

 

・ 誰
だれ

か（が）います。  

・ 何
なに

か（を）食
た

べたいです。 

・ どこか（に/へ）行
い

きます。 

・ 何か（を）食べたいです。 

 
・ 誰

だれ

かに会
あ

います  

・ どこかで勉強
べんきょう

します。  

िोही छ। 

िेही खान चाहन्छु। 

ितै जान्छु। 

 

िसैभसत भेट्छु। 

ितै पढ्छु। 

 

 

助詞
じ ょ し

が省略
しょうりゃく

できる例
れい

 

अव्ययहरू हटाउन सकिने उिाहरणहरू 

 

助詞
じ ょ し

が省略
しょうりゃく

できない例
れい

 

अव्ययहरू हटाउन नसकिने उिाहरणहरू 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

対象
たいしょう

や場所
ば し ょ

などが完全
かんぜん

にないことを表
あらわ

す。 

यसले वस्तु वा स्थानिो पूण ुअनुपक्स्थतत व्यक्त गछु। 

疑問
ぎ も ん

詞
し

＋（助詞
じ ょ し

）＋も～ない 

 

(1) 冷
れい

蔵
ぞう

庫
こ

の中
なか

に食
た

べ物
もの

が何
なに

もありません。 

               किज भभत्र खानेिुरा िेही पतन छैन। 

(2) パーティーに誰
だれ

も来
き

ませんでした。 

 िोही पतन पाटीमा आएन। 

(3) 先
せん

週
しゅう

末
まつ

どこ（に/へ）も遊
あそ

びに行
い

きませんでした。 

             गएिो सप्ताहन्त ितै पतन खेल्न गइनँ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

疑問
ぎ も ん

詞
し

も～ない 
प्रश्नबाचि शब्ि も～छैन 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「疑問
ぎ も ん

詞
し

も」の後
う し

ろは否
ひ

定
てい

文
ぶん

になります。 

"疑問詞も" िो पछाडी निारात्मि वाक्य आउँछ। 

②  助詞
じ ょ し

「が」「を」は省略
しょうりゃく

します。 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 誰
だれ

も来
き

ませんでした。 〇  誰
だれ

がも来
き

ませんでした。 × 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

③ 方向
ほうこう

や到着点
とうちゃくてん

を表
あらわ

す「に/へ」は省略
しょうりゃく

してもしなくてもいいです。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

例：どこ（に/へ）も行きませんでした。  

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

その他
ほか

の助詞
じ ょ し

は省略
しょうりゃく

できません。 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 誰も会いませんでした。 ×  誰にも会いませんでした。 〇 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

ポイント 

②  疑問
ぎ も ん

詞
し

の後
う し

ろの助詞
じ ょ し

に注意
ちゅうい

しましょう。 

प्रश्नबाचि शब्िहरू पतछिा अव्ययमा ध्यान िेऔँ। 

・ 方向
ほうこう

や到着点
とうちゃくてん

を表
あらわ

す助詞
じ ょ し

「に/へ」 ： 省略
しょうりゃく

してもしなくてもどちらでもいい 

दिशा वा गन्तव्यलाई संिेत गने "に/へ" अव्यय : हटाए पतन नहटाए पतन जुन पतन ठीि छ 

・ 「が」「を」  ： 必
かなら

ず省
しょう

略
りゃく

する 

"が" "を" : हटाउन ैपछु 

 

例
れい

： どこ（に/へ）も行
い

きません。  

ितै जाँदिनँ। 

誰
だれ

  が  もいません。  

िोही पतन छैन। 

何
なに

  を  も食
た

べません。  

िेही पतन खान्नँ। 

 

 

※その他
ほか

の助詞
じ ょ し

は省略
しょうりゃく

できません。 

*अन्य अव्ययहरू हटाउन सकिँिैन। 

 

暗
あん

記
き
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疑問
ぎ も ん

詞
し

いつ＋も 

प्रश्नबाचि शब्ि いつ＋も 

‐‐‐ あげる(दिन)ु わかる(बझु्न)ु 買
か

う(किन्नु) 

‐‐‐ 来
く

る(आउन)ु 話
はな

す(बोल्नु) 会
あ

う(भेट्न)ु  

‐‐‐ ある(हुनु) いる(हुन)ु 旅行
り ょ こ う

に行
い

く(यात्रा गनु)ु 

 

      

  何
なに

/誰
だれ

/どこ    （助詞
じ ょ し

）  も Vません 。 

何
なに

(िे)  

誰
だれ

(िो) 

どこ(िहा)ँ 
 

 

 

 A： 今家
いまいえ

に誰
だれ

か（が）いますか。 

घरमा अदहले िोही हुनुहुन्छ? 

B： はい、妻
つま

がいます。/いいえ、誰
だれ

もいません。 

हजुर, श्रीमती छ। / होइन, िोही छैन। 

 

 

 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

「いつ」も疑問
ぎ も ん

詞
し

ですが、「いつも」は「常
つね

に、毎回
まいかい

」の意味
い み

を表
あらわ

す副詞
ふ く し

として使
つか

われます。 

今
こん

回
かい

の文
ぶん

法
ぽう

とは異
こと

なり、後
う し

ろが肯定
こうてい

文
ぶん

でも否定
ひ て い

文
ぶん

でも使
つか

うことができます。 

"いつ" प्रश्नबाचि शब्ि हो तर "いつも" ले "常に、毎回" िो अथ ुदिने कियाववशेषणिो रूपमा प्रयोग गररन्छ। 

यस पटि व्यािरणिो ववपरीत यसलाई सिारात्मि वा निारात्मि वाक्यपतछ पतन प्रयोग गन ुसकिन्छ। 

 

例： 彼はいつも元気です。ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

   私は夏休みにいつも旅行します。ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

例
れい

： 彼
かれ

はいつも遅刻
ち こ く

します。    ऊ सिैँ दिलो गछु। 

   私
わたし

は夏
なつ

休
やす

みにいつも旅
り ょ

行
こ う

します。   म सिैँ गमीिो बबिामा यात्रा गछुु। 

   彼
かれ

はいつも朝
あさ

ご飯
はん

を食
た

べません。  ऊ सिैँ बबहानिो खाजा खाँिैन। 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

物
もの

、人
ひと

、時
とき

、場所
ば し ょ

、数
かず

などの制限
せいげん

しないことを表
あらわ

す。 

चीज, व्यक्क्त, समय, स्थान, सङ््या आदिमा सीमा नभएिो िुरालाई व्यक्त गछु। 

疑問
ぎ も ん

詞
し

＋でも/どの N＋でも/どんな N＋でも/何
なん

＋助数詞
じ ょ す う し

＋でも 

 

(1) A：何
なに

を食
た

べたいですか。         B：何
なん

でもいいです。 

               िे खान चाहनुहुन्छ?    जे पतन ठीि छ। 

(2) A：どこに行
い

きたいですか。        B：どこでもいいです。 

    िहाँ जान चाहनुहुन्छ?   जहाँ पतन ठीि छ। 

(3) A：何時
な ん じ

から一緒
いっしょ

に勉強
べんきょう

しますか。 B：何時
な ん じ

でもいいです 

             ितत बजे िेखख सँगै पिौँ?   जतत बजे पतन ठीि छ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

疑問
ぎ も ん

詞
し

＋でも 
प्रश्नबाचि शब्ि + でも 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「疑問
ぎ も ん

詞
し

＋でも」の文
ぶん

は全面的
ぜんめんてき

に肯定
こうてい

する表現
ひょうげん

のため、肯定
こうてい

文
ぶん

になります。 

「疑問
ぎ も ん

詞
し

＋も～ない」が必
かなら

ず否定
ひ て い

文
ぶん

になることと比較
ひ か く

して覚
おぼ

えましょう。  

"疑問詞＋でも" िो भएिा वाक्यहरू सिारात्मि वाक्य हो किनभने यो पणूतुया सिारात्मि बनाउने अभभव्यक्क्त हो। 

"疑問詞＋も～ない" सिैँ निारात्मि वाक्य बन्छ भन्ने िुरा तुलना गरेर याि गरौँ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

※初級では勉強しませんが、部分的な否定を表す場合は否定文になることもあります。 

例：何でも食べるわけではありません。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

ポイント 

   何
なん

でも   食
た

べます。 

जे पतन खान्छु। 

※上
うえ

の例
れい

のように「疑問
ぎ も ん

詞
し

＋でも」の後
う し

ろは「いいです」以外
い が い

の様々
さまざま

な単語
た ん ご

を使
つか

うことができますが、 

今回
こんかい

はよく使
つか

う「疑問
ぎ も ん

詞
し

＋でもいいです」の形
かたち

で練習
れんしゅう

します。 

*माधथिो उिाहरणमा जस्तै, "疑問詞＋でも'' पतछ, "いいです'' बाहेििा ववभभन्न शब्िहरू प्रयोग गन ुसकिन्छ। तर यस 

पटि भने प्रायः प्रयोग हुने "疑問詞＋でもいいです'' िो तररिा प्रयोग गरेर अभ्यास गनेछौँ। 

 

 

   何
なに

も   食
た

べません。 

िेही पतन खाँदिनँ। 

暗
あん

記
き
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‐‐‐ 何
なに

(िे)/誰
だれ

(िो)/どこ(िहा)ँ/いつ(िदहले) 

‐‐‐ どのペン(िुन पने)/どのパソコン(िुन िम्पप्युटर)/どの会社
かいしゃ

(िुन िायाुलय) 

‐‐‐ どんなプレゼント(िस्तो उपहार)/どんな服
ふく

(िस्तो लुगा)/どんな靴
くつ

(िस्तो जुत्ता) 

‐‐‐ 何
なん

個
こ

(ितत वटा)/何冊
なんさつ

(ितत वटा)/何歳
なんさい

(ितत वष)ु  

      

 疑問
ぎ も ん

詞
し

/どの N/どんな N/何
なん

＋助数詞
じ ょ す う し

 でもいいです。 

疑問
ぎ も ん

詞
し

 

どの N 

どんな N 

何
なん

＋助数詞
じ ょ す う し

 

 

 

 

(1) A： 何時
な ん じ

がいいですか。 

ितत बजे ठीि छ? 

B： 何時
な ん じ

でもいいです。 

जतत बजे पतन ठीि छ। 

 

(2) A： 赤
あか

と青
あお

と緑
みどり

、どれがいいですか？/
・

 赤
あか

と青
あお

、どちらがいいですか？ 

रातो, नीलो वा हररयो िुन चादहँ ठीि छ? / रातो वा नीलो िुन चादहँ ठीि छ? 

B： どれでもいいです。/どちらでもいいです。 

जुन पतन ठीि छ। / जुन भए पतन हुन्छ। 

 

(3) A： 映
えい

画
が

館
かん

に映
えい

画
が

を見
み

に行
い

きませんか。 

भसनेमा हलमा कफल्म हेनु जानुहुन्छ? 

B： いいですね。行
い

きましょう。どんな映
えい

画
が

が見
み

たいですか。 

ठीि छ। जाऔँ। िस्तो किभसमिो कफल्म हेन ुचाहनुहुन्छ? 

A： どんな映画
え い が

でもいいです。 

जस्तो कफल्म भए पतन हुन्छ। 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

どちら・・・二
ふた

つからどちらを選
えら

ぶときに使
つか

います。 

िुन चादहँ... िइुटा मध्ये एउटा छान्नु पिाु प्रयोग गररन्छ। 
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名詞
め い し

(N) 

 

名詞
め い し

(N) 

 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

रामेन 

उडोन 

सोबा 

टेम्पपुरा 

साभसमी 

पास्ता 

िाइड राइस 

िरी राइस 

ह्यामब्ग ु

ग्योजा 

वपज्जा 

धचनी 

नुन 

सोया सस 

ラーメン 

うどん 

そば 

てんぷら 

さしみ 

パスタ 

チャーハン 

カレーライス 

ハンバーグ 

餃子 

ピザ 

砂糖 

塩 

醤油 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ぎょうざ 

 

さとう 

しお 

しょうゆ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

बक्स 

िेस 

पतत* 

पत्नी* 

श्रीमान*् 

श्रीमती* 

मास ु

गाईिो मासु 

बुङ्गुरिो मासु 

िुखुरािो मासु 

माछा 

अण्डा 

नात्तो 

तरिारी 

किम्पची 

फलफूल 

स्याउ 

सुन्तला 

अङ्गूर 

स्रबेरी 

िेरा 

िागती 

स्यान्डववच 

ओतनधगरी 

 

箱 

ケース 

夫* 

妻* 

ご主人* 

奥さん* 

肉 

牛肉 

豚肉 

鶏肉 

魚 

卵 

納豆 

野菜 

キムチ 

果物 

りんご 

みかん 

ぶどう 

いちご 

バナナ 

レモン 

サンドイッチ 

おにぎり 

 

はこ 

 

おっと 

つま 

ごしゅじん 

おくさん 

にく 

ぎゅうにく 

ぶたにく 

とりにく 

さかな 

たまご 

なっとう 

やさい 

 

くだもの 

 

 

 

※ 「夫
おっと

」「妻
つま

」は他
ほか

の人
ひと

に自分
じ ぶ ん

の家族
か ぞ く

のことを話
はな

す時
と き

の呼
よ

び方
かた

で、「ご主人
しゅ じん

」「奥
お く

さん」は他
ほか

の人
ひと

の家族
か ぞ く

の呼
よ

び方
かた

です。 

* "夫" "妻" अरूलाई आफ्नो पररवारबारे बताउँिा बोलाउने तररिा हो र 
 "ご主人" "奥さん" अरूिो पररवारलाई बोलाउने तररिा हो। 
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疑問
ぎ も ん

詞
し

まとめ 

प्रश्नबाचि शब्िहरूिो सारांश 
  
  

 

 

 

 

何
なに

 िे  

何
なん

＋助数詞
じ ょ す う し

 िे＋गन्ने शब्ि  

どのぐらい ितत जतत  

いくら ितत  

誰
だれ

 िो  

いつ िदहले  

どこ िहा ँ  

どれ िुन  

どの N िुन N  

どちら िुन चादहँ  

どんな N िस्तो N  

どうやって िसरी  

疑問
ぎ も ん

詞
し

とは「何
なに

」「誰
だれ

」「どこ」などの疑問
ぎ も ん

を表
あらわ

す言葉
こ と ば

のことで、主
おも

に相手
あ い て

に質問
しつもん

するときに使
つか

います。 

प्रश्नबाचि शब्ि भनेिो "何" "誰" "どこ" जस्ता प्रश्नलाई िेखाउने शब्ि हो र प्रायजसो श्रोतालाई प्रश्न सोध्िा प्रयोग गररन्छ। 
今
いま

まで勉強
べんきょう

した疑問
ぎ も ん

詞
し

を復習
ふくしゅう

しましょう。 

अदहलेसम्पम भसिेिा प्रश्नबाचि शब्िहरू पुनराववृत्त गरौँ। 

 

 

 

Q： りんごが何個
な ん こ

ありますか。 

A： 3
さん

個
こ

あります。 

 

स्याउ ितत वटा छ? 

३ वटा छ। 

 

 

Q： どうやって学校
がっこう

へ行
い

きますか。 

A： 電車
でんしゃ

で行
い

きます。 

 

िसरी स्िूल जानुहुन्छ? 

रेनमा जान्छु। 

 

 

Q： どんな料理
り ょ う り

が好
す

きですか。 

A： 日本
に ほ ん

料理
り ょ う り

が好
す

きです。 

 

िस्तो खाना मनपछु? 

जापानी खाना मनपछु। 

 

 

Q： これはいくらですか。 

A： 100
ひ ゃ く

円
えん

です。 

 

यो ितत हो? 

१०० येन हो। 

 

 

Q： どのぐらいお酒
さけ

を飲
の

みましたか。 

A： 2
に

杯
はい

飲
の

みました。 

 

ितत जतत रक्सी वपउनु भयो? 

िइु प्याि वपएँ। 

 

 

Q： 先生
せんせい

のペンはどれですか。 

A： これです。 

 

भशक्षििो पेन िुन हो? 

यो हो। 

 

 

Q： どの教科書
きょうかしょ

が先生
せんせい

のですか。 

A： この教科書
きょうかしょ

です。 

 

िुन पाठ्यपुस्ति भशक्षििो हो? 

यो पाठ्यपुस्ति हो। 

 

 

Q： 誕生
たんじょう

日
び

はいつですか。 

A： 10
じゅう

月
がつ

10
とお

日
か

です。 

 

जन्मदिन िदहले हो? 

अक्टोबर १० हो। 

 

 

Q： あの人
ひと

は誰
だれ

ですか。 

A： 田中
た な か

さんです。 

 

त्यो मान्छे िो हो? 

तानािा सान ्हो। 

 

 

Q： トイレはどこですか。 

A： あそこです。 

 

शौचालय िहाँ छ? 

त्यहाँ छ। 

 

 

Q： それは何
なん

ですか。 

A： これはペンです。 

 

त्यो िे हो? 

त्यो पेन हो। 

 

 

Q： A と B、どちらがいいですか。 

A： Aがいいです。 

 

A र B िुन चादहँ ठीि छ? 

A ठीि छ। 

 

124



 

 

「て形
けい

」とは動詞
ど う し

の活用形
かつようけい

の一
ひと

つで、「食
た

べて」「飲
の

んで」「来
き

て」など「て」または「で」の形
かたち

で終
お

わるものです。 

この活用形
かつようけい

は日本語
に ほ ん ご

のさまざまな文法
ぶんぽう

で使
つか

われるため、しっかりと理解
り か い

しましょう。 

“ते रूप” भनेको क्रियापदको रूपान्तरणको एउटा भाग हो। “食
た

べて” “飲
の

んで” “来
き

て” जस्तै “ते” अथवा “दे”को रूपमा टुङ्गगने रूप हो। 

यो रूपान्तरण रूप जापानी भाषाको ववभभन्न व्याकरणमा प्रयोग गररने भएकोले राम्रोसँग भसकौँ। 

 

以下
い か

は N5～N4で学習
がくしゅう

する「て形
けい

」を使
つか

った文法
ぶんぽう

の一部
い ち ぶ

です。 

तल ददइएको ताभलका N5～N4मा पढ्ने “ते रूप” प्रयोग गरेको व्याकरणको एउटा भाग हो। 
文法
ぶんぽう

  व्याकरण 意味
い み

 अथथ 例文
れいぶん

 उदाहरण वाक्य 

～てください कृपया～(ग)ररददनुहोस ् 窓
まど

を開
あ

けてください  कृपया झ्याल खोली ददनुहोस।् 
～て ～(गरे)र ご飯

はん

を食
た

べて、寝
ね

ます  खाना खाएर सुत्छु। 
～ている ～(गर)्दैछु 勉強

べんきょう

しています  पढ्दैछु 

～てあげる ～(ग)ररददन्छु 日本語
に ほ ん ご

を教
おし

えてあげます  जापानी भाषा भसकाइ ददन्छु। 
～てほしい ～(गरेको)चाहन्छु 日本語

に ほ ん ご

を教
おし

えてほしいです  जापानी भाषा भसकाएको चाहन्छु। 
～てしまう ～(गरि)हाल्यो 時計

と け い

が壊
こわ

れてしまいました  घडी बिग्रिहाल्यो। 
～ているところ ～(गरर)रहेको छु 料理

り ょ う り

を作
つく

っているところです  खाना पकाइरहेको छु। 
～てばかり ～(गर)्ने मात्र गरररहेको छु 遊

あそ

んでばかりいます  खले्न ेमात्र गरररहेको छु। 
～てはいけない ～(गर)्नुहँुदैन ここに入

はい

ってはいけません  यहाँ छछनुथहँुदैन। 
～てもいい ～(गरे) पछन हुन्छ ここで食

た

べてもいいです  यहाँ खाए पछन हुन्छ। 
～ても ～(ग)रे पछन 雨

あめ

が降
ふ

っても行
い

きます  पानी परे पछन जान्छु। 

多
おお

くの日本語
に ほ ん ご

学習者
がくしゅうしゃ

は「て形
けい

」を勉強
べんきょう

する理由
り ゆ う

がわからず、理解
り か い

しないまま先
さき

に進
すす

んでしまうことが多
おお

いです。 

上
うえ

の表
ひょう

からもわかるように「て形
けい

」は多
おお

くの文法
ぶんぽう

に使
つか

われているので、確実
かくじつ

に覚
おぼ

えなければいけません。 

जापानी भाषा पढ्नेहरुमध्ये धेरै जानाले “ते रूप” बारे भसक्नपुने कारण बुझ्न नसकेर नबुझीकन अगाडि बढ्छ। 

मागथ ददइएको ताभलका जस्तै थुप्रै व्याकरणमा “ते रूप” प्रयोग गररने भएकोले याद गनुथपछथ। 

 

 

動詞
ど う し

の「た形
けい

」は「食
た

べた」「飲
の

んだ」「来
き

た」など「た」または「だ」の形
かたち

で終
お

わる活
かつ

用
よう

形
けい

です。「た形
けい

」も使
つか

った文法
ぶんぽう

もたくさんあります。「た形
けい

」は「て形
けい

」の「て/で」を「た/だ」に変
か

えるだけなので「て形
けい

」を理解
り か い

していれば難
むずか

しくな

いので、まずは「て形
けい

」のルールをしっかりと覚
おぼ

えましょう。 

क्रियापदको “ता रूप” भनेको “食
た

べた” “飲
の

んだ” “来
き

た” जस्तै “ता” अथवा “दा” को रूपमा टुङ्गगने रूपान्तरण रूप हो। “ता रूप” प्रयोग 

गररने व्याकरण पछन धेरै छन।् “ता रूप” भनेको “ते रूप” को “ते / दे” को सट्टा “ता / दा” मा पररवतथन गन ेमात्र भएकोले “ते रूप” 

राम्रोसँग बुझेको छ भने याद गनथ त्यछत गाह्रो हँुदैन। त्यसैले “ते रूप”को छनयम राम्रोसँग याद गरौँ। 

例：  食
た

べる → 食
た

べて（て形
けい

） → 食
た

べた（た形
けい

）      飲
の

む →飲
の

んで（て形
けい

） → 飲
の

んだ（た形
けい

） 

動詞
ど う し

(V)のて形
けい

 
क्रियापद（V）को ते रूप 

「て形
けい

」を使
つか

う文法
ぶんぽう

 “ते रूप” प्रयोग गररने व्याकरण 

 

「た形
けい

」 
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「て形
けい

」の作
つく

り方
かた

を覚
おぼ

えるには、「動詞
ど う し

のグループ」を理解
り か い

しなければいけないので、復習
ふくしゅう

しましょう。 

“ते रूप” बनाउने तररका याद गनथ “क्रियापदको समूह” बुझ्नुपने भएकोले पुनराववृि गरौँ। 
 

 

 

 

 

例
れい

：話
はな

す(बोल्न)ु、飲
の

む(वपउनु)、書
か

く(लेखु्न)、読
よ

む(पढ्न)ु、聞
き

く(सुन्नु) など 

 

 

 

 

 

「る」の前
まえ

が「i段
だん

」の動詞
ど う し

、「る」の前
まえ

が「e段
だん

」の動詞
ど う し

がⅡグループです。 

“る” को अगाडि “i段” भएको क्रियापद अथवा “る” को अगाडि “e段” भएको क्रियापद दबुै Ⅱ समूहमा पछथ। 
 

 

 

 

 

 

 

 

※上記
じょ うき

のルールに当
あ

てはまっていてもⅠグループに分類
ぶんるい

される例外
れいがい

の動詞
ど う し

もあります。 

*मागथ लेखखएको छनयममा परे तापछन Ⅰ समूहमा पने अपवाद क्रियापद पछन छ। 
 

例
れい

： 入
はい

る(छछनुथ)、走
はし

る(दौिन)ु、切
き

る(काट्नु)、知
し

る(थाह हुनु)、帰
かえ

る(फकथ नु) など  

 

 

 

 

※「N＋する」の動詞
ど う し

もⅢグループに分
わ

けられます。 

*"「N＋する」" को क्रियापदहरू पछन Ⅲ समूह मा ववभाजजत छन।् 
例
れい

：勉
べん

強
きょう

する(पढ्नु)、買
か

い物
もの

する(क्रकनमेल गनुथ)、掃
そう

除
じ

する(सफा गनुथ)、洗濯
せんたく

する(लुगा धुनु) 
 

Ⅰグループ 

Ⅱグループ 

Ⅲグループ 

Ⅱグループ、Ⅲグループ以外
い が い

の動詞
ど う し

 Ⅱ समूह, Ⅲ समूह बाहेकको क्रियापद 

「-iる」/「-eる」 の動詞
ど う し

  “-iる” / “-eる” को क्रियापद 

「する」 「来
く

る」 の２つだけ  “する” र “来る” २ वटा मात्र 

a 

i 

u 

e 

o 

⇒ 例
れい

：いる、着
き

る、起
お

きる、見
み

る、借
か

りる  

⇒ 例
れい

：教
おし

える、食
た

べる、出
で

る、入
い

れる  など 

動詞
ど う し

のグループ 
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＿＿く  ＋ いて 

＿＿ぐ ＋ いで 

＿＿す ＋ して 

＿＿う 

＿＿つ ＋ って 

＿＿る 

＿＿ぶ 

＿＿む ＋ んで 

＿＿ぬ 

※例外
れいがい

（अपवाद） 行
い

く → 行
い

って 

 

 

    ते रूप बनाउने तररका 

Ⅰグループの動詞
ど う し

はて形
けい

の作
つく

り方
かた

が複雑
ふくざつ

です。先
さき

にⅡグループとⅢグループの作
つく

り方
かた

を覚
おぼ

えましょう。 

Ⅰसमूहको क्रियापदलाई ते रूपमा रूपान्तरण गनथ अभल गाह्रो छ। पदहला Ⅱ समूह र Ⅲ समूहको बनाउने तररका याद गरौँ। 

Ⅱグループﾟ 辞書形
じ し ょ け い

の最後
さ い ご

の 1
いち

文字
も じ

の「る」を「て」に換
か

える。 

        शब्दकोश शैलीको अजन्तम अक्षरको “रु” लाई “ते” मा रूपान्तरण गनुथहोस।् 

例：見
み

る → 見
み

て 

着
き

る → 着
き

て 

 

Ⅲグループ 「する」→「して」 「来
く

る」→「来
き

て」 

“सुरु” → “भसते” “कुरु”→ “क्रकते” 
 

Ⅰグループ 辞書形
じ し ょ け い

の最後
さ い ご

の 1
いち

文字
も じ

によって異
こと

なります。 

        शब्दकोश शैलीको अजन्तम अक्षरअनुसार फरक-फरक हुन्छ।  

例
れい

：会
あ

う   → 会
あ

って 

立
た

つ   → 立
た

って 

頑
がん

張
ば

る → 頑
がん

張
ば

って 

Ⅱグループ Ⅲグループ 

  

Ⅰグループ 

 

して  

来
き

て 来
く

る 

て 

食
た

べる → 食
た

べて 

覚
おぼ

える → 覚
おぼ

えて 

遊
あそ

ぶ → 遊
あそ

んで 

読
よ

む → 読
よ

んで 

死
し

ぬ → 死
し

んで 

聞
き

く → 聞
き

いて 

脱
ぬ

ぐ → 脱
ぬ

いで 

消
け

す → 消
け

して 

 

て形
けい

の作
つく

り方
かた
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(2) Ⅲグループ 

来
く

る(आउनु)  

する(गनुथ)  

勉強
べんきょう

する(पढ्न)ु 

旅行
り ょ こ う

する(यात्रा गनुथ) 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

 

(1) Ⅱグループ 

覚
おぼ

える(याद गनुथ)  

あげる(ददनु)  

調
しら

べる(अनुसन्धान गनुथ) 

起
お

きる(उठ्नु) 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

 
(3) Ⅰグループ 

帰
かえ

る(फकथ न)ु  

話
はな

す(बोल्न)ु  

言
い

う(भन्न)ु 

書
か

く(लेखु्न) 

買
か

う(क्रकन्न)ु 

泳
およ

ぐ(पौिी खेल्न)ु 

登
のぼ

る(चढ्न)ु 

働
はたら

く(काम गनुथ) 

入
はい

る(छछनुथ) 

飛
と

ぶ(उड्न)ु 

進
すす

む(अगाडि बढ्न)ु 

 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

 

 

遊
あそ

ぶ(खेल्नु)  

会
あ

う(भेट्नु)  

立
た

つ(उभभनु) 

死
し

ぬ(मनुथ) 

飲
の

む(वपउन)ु 

乗
の

る(चढ्नु) 

歩
ある

く(दहँड्नु) 

休
やす

む(बबदा भलन)ु 

おろす(ओराल्नु) 

わかる(बझु्न)ु 

払
はら

う(छतनुथ) 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

 

 

 

  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練習
れんしゅう

1 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

何
なに

かをしてもらうための指
し

示
じ

、依
い

頼
らい

、お勧
すす

めなど。 

केही गराइ ददनको लागीको छनदेशन, अनुरोध, भसफाररस  

Vて ください 

 

(1) 皆
みな

さん立
た

ってください。  

                सबै जना उभभनुहोस।् 

(2) すみませんが、窓
まど

を開
あ

けてください。 

कृपया झाल खोजल्दनुहोस।् 

(3) どうぞ、座
すわ

ってください。 

             कृपया बस्नुहोस।् 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vてください 
V गनुथहोस ्

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 主
おも

に 3
みっ

つの使
つか

い方
かた

があります。 मुख्य रूपमा तल ददइएको ३वटा तररका छ। 

・ 指示
し じ

（छनदेशन） ・・・ 目上
め う え

の人
ひと

が目下
め し た

の人
ひと

に指示
し じ

する。 ठूलो व्यजक्तले सानो व्यजक्तलाई छनदेशन ददने।   
 

・ 依頼
い ら い

（अनुरोध） ・・・ 相
あい

手
て

にお願
ねが

いをする。 अरूलाई अनुरोध गने। 
 

・ 勧
すす

め（भसफाररस） ・・・ 相
あい

手
て

にお勧
すす

めする。 अरूलाई भसफाररस गने। 
 

状況
じょうきょう

によっては、聞
き

く人
ひと

が指示
し じ

されたように感
かん

じて嫌
いや

な気
き

持
も

ちになる場
ば

合
あい

があるので、 

「すみませんが」「どうぞ」などの言葉
こ と ば

と一緒
いっしょ

に使
つか

うことが大切
たいせつ

です。 

अवस्थाअनुसार श्रोताले छनदेशन ददएको जस्तो महसुस गरेर नरमाइलो लाग्न सक्छ।  

त्यसैले “すみませんが” “どうぞ”को शब्दसँग प्रयोग गनथ महत्वपुणथ हुन्छ।  

 

 

 

 

ポイント 

 
すみませんが、座

すわ

ってください。（依頼
い ら い

） 

कृपया बजस्दनु होला।(अनुरोध)           
どうぞ、座

すわ

ってください。（勧
すす

め） 

कृपया बस्नुहोस।्(भसफाररस) 

つ 

 

暗
あん

記
き
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配慮
はいりょ

 

      

 (1)  Vて ください。（指示
し じ

）  छनदेशन 

宿題
しゅくだい

を出
だ

す(गहृकायथ ददन)ु/日本語
に ほ ん ご

で話
はな

す(जापानी भाषामा बोल्नु)/電車
でんしゃ

に乗
の

る(टे्रनमा चढ्नु)/タクシーを呼
よ

ぶ(ट्याक्सी बोराउनु)  

単語
たんご

を覚
おぼ

える(शब्द याद गनुथ)/右
みぎ

に曲
ま

がる (दायाँ मोड्न)ु/まっすぐ進
すす

む(सीधा जानु)/5時
じ

まで働
はたら

く(५ बाजेसम्म काम गनुथ) 
 

(2) すみませんが、 Vて ください。（依頼
い ら い

） अनुरोध 

手伝
て つ だ

う(मदत गनुथ)/ドアを閉
し

める(ढोका बन्द गनुथ)/窓
まど

を開
あ

ける(झ्याल खोल्नु)/塩
しお

を取
と

る(नुन भलनु) 

教科書
きょうかしょ

を貸
か

す(पाठ्यपुस्तक चलाउन ददनु)/もう一度
い ち ど

言
い

う(फेरी एक चोदट भन्न)ु/意味
い み

を教
おし

える(अथथ भसकाउनु) 

(3) どうぞ、 Vて ください。（勧
すす

め） भसफाररस 

お菓子
か し

を食
た

べる(भमठाई खानु)/ジュースを飲
の

む(जूस वपउनु )/私
わたし

のペンを使
つか

う(मेरो कलम प्रयोग गनुथ) 

部屋
へ や

で休
やす

む(कोठामा आराम गनुथ)/ソファーに座
すわ

る(सोफामा बस्नु)/私
わたし

に質問
しつもん

する(मलाई प्रश्न सोध्नु) 

 

 

(1) A： すみませんが、コピーしてください。（依頼
い ら い

） 

कृपया। कपी गददथनु होला। (अनुरोध) 

B： はい、わかりました。/はい、いいですよ。 

हस।् हुन्छ। / हस।् ठीक छ। 

(2) A： どうぞ、休
やす

んでください。（勧
すす

め）    

कृपया आराम गनुथहोस।् (भसफाररस) 

B： ありがとうございます。 

धन्यवाद। 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

「Vてください」は「指示
し じ

」「依頼
い ら い

」「勧
すす

め」以外
い が い

に、相手
あ い て

に配慮
はいりょ

する場面
ば め ん

で使
つか

うことができます。 

これらの表現
ひょうげん

はそのまま暗記
あ ん き

するといいでしょう。 

“Vてください” “छनदेशन”, “अनुरोध”, “भसफाररस” बाहेक अरूलाई ख्याल गनुथपने अवस्थामा प्रयोग गनथ सक्रकन्छ। यी 

अभभव्यजक्त कण्ठ गरौँ। 

例
れい

： 頑張
が ん ば

ってください   महेनत गनुथहोस।्       気
き

を付
つ

けてください  होभसयार गनुथहोस।् 
   

ख्याल गन े
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休 

 

接
せつ

続
ぞく

 

食事
し ょ く じ

してから、勉強
べんきょう

して、寝
ね

ます。 

食事
し ょ く じ

して、勉強
べんきょう

してから、寝
ね

ます。 

食事
し ょ く じ

して、勉強
べんきょう

して、寝
ね

ます。 

 

 

V (गरे)र, V (गरे)र 

順
じゅん

に起
お

こる動
どう

作
さ

を表
あらわ

す。 

िमश हुने क्रियालाई जनाउँछ। 

Vて、Vて 

 

(1) 顔
かお

を洗
あら

って、歯
は

を磨
みが

きます。 

               मुख धोएर दातँ माझ्छु। 

(2) 家
いえ

に帰
かえ

って、勉強
べんきょう

します。 

घरमा फकेर पढ्छु। 

(3) 東京
とうきょう

に行
い

って、友達
ともだち

に会
あ

って、食事
し ょ く じ

しました。 

             टोक्रकयोमा गएर साथीसँग भेटेर खाना खायौँ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

①  2つ以上
いじょう

の文
ぶん

を繋
つな

ぐことができます。 दईु भन्दा धेरै वाक्य जोड्न सक्रकन्छ। 

例
れい

：「夕食
ゆうしょく

を食
た

べます」（राछतको खाना खान्छु）＋「歯
は

を磨
みが

きます（दाँत माझ्छु）」＋「寝
ね

ます（सुत्छु）」 

→夕
ゆう

食
しょく

を食
た

べて、歯
は

を磨
みが

いて、寝
ね

ます。 

राछतको खाना खाएर दाँत माझेर सुत्छु। 

②  動作
ど う さ

の順序
じゅんじょ

を強調
きょうちょう

する場合
ば あ い

は、「Vてから」を使
つか

うことができますが、 

「Vてから」は一文
いちぶん

に一度
い ち ど

しか使
つか

えません。 

क्रियाको िमलाई जोि ददने बेला “Vてから” प्रयोग गनथ सक्रकन्छ। तर “Vてから” एक वाक्यमा एक चोदट मात्र प्रयोग गनथ  सक्रकन्छ।  

 

例
れい

：      食事
し ょ く じ

してから、勉強
べんきょう

してから、寝
ね

ます。      

खाना खाएर पढेर सुत्छु। 

 

 

 

Vて～、Vて～ 
 V (गरे)र, V (गरे)र 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

暗
あん

記
き
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接続詞
せ つ ぞ く し

「そして」「それから」 

संयोजक “そして” “それから” 

        

(1)  Vて 、 Vます/Vました 。  

秋
あき

葉原
は ば ら

に行
い

く(आकीहाबारामा जानु)/新
あたら

しいパソコンを買
か

う(नयाँ ल्यापटप क्रकन्नु)   

体
からだ

を洗
あら

う(जीउ नुहाउनु)/お風呂
ふ ろ

に入
はい

る(नुहाउनु (बाथटबमा दबु्नु) ) 

 

(2)  Vて 、 Vて 、 Vます/Vました 。 

図書館
と し ょ か ん

で勉強
べんきょう

する(पुस्तकालयमा पढ्नु)/買
か

い物
もの

する(क्रकनमेल गनुथ)/家
いえ

に帰
かえ

る(घरमा फकथ नु) 

シャワーを浴
あ

びる(नुहाउनु(सावर गनुथ))/朝
あさ

ご飯
はん

を食
た

べる(बबहानको खाना खानु)/会社
かいしゃ

に行
い

く(कम्पनीमा जानु) 

 

 

A： 今日家
き ょ う い え

に帰
かえ

ってから何
なに

をしますか。 

आज घरमा गएर के गनुथहुन्छ? 

B： テレビを見
み

て、ご飯
はん

を食
た

べて、勉強
べんきょう

します。 

दटभी हेरेर खाना खाएर पढ्छु। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

「Vて～Vて～」のように 2
ふた

つの文
ぶん

を繋
つな

げるとき、接
せつ

続
ぞく

詞
し

を使
つか

って繋
つな

げることもできます。 

“Vて～Vて～” जस्तै दईु वटा वाक्य जोड्दा संयोजक प्रयोग गरेर जोड्न पछन सक्रकन्छ। 

例
れい

： 家
いえ

に帰
かえ

って、ご飯
はん

を食
た

べます。 → 家
いえ

に帰
かえ

ります。そして/それから、ご飯
はん

を食
た

べます。 

घर फकेर खाना खान्छु।         → घरमा फकथ न्छु। अछन / त्यसपछछ खाना खान्छु। 

※ 「そして」と「それから」の違
ちが

いの理解
り か い

は初級
しょきゅう

の段階
だんかい

では難
むずか

しいです。「そして」は順序
じゅんじょ

以外
い が い

にも 

幅
はば

広
ひろ

い使
つか

い方
かた

があり、「それから」は主
おも

に動作
ど う さ

の順序
じゅんじょ

を強調
きょうちょう

したい場合
ば あ い

に使
つか

うと覚
おぼ

えておきましょう。 

“そして” र “それから” को भभन्नता बुझ्न शुरुमा गाह्रो हुन्छ। “そして” भनेको िमबहेक पछन ववभभन्न  तररकामा प्रयोग 

गनथ सक्रकन्छ।  

“それから” भनेको मुख्यतया क्रियाको िमलाई जोि ददन चाहेको बेला प्रयोग गररन्छ भनेर याद गरौँ। 

   

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

動詞
ど う し

(V) 

 

名詞
め い し

(N) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

बाथटब 

सावर 

झ्याल 

ढोका 

बटन 

जस्वच 

दोबाटो 

ट्राक्रफक लाइट 

कुना 

गहृकायथ 

अथथ 

जवाफ 

कवप (गनुथ) 

मेल गनुथ 

お風呂 

シャワー 

窓 

ドア 

ボタン 

スイッチ 

交差点 

信号 

角 

宿題 

意味 

答え 

コピー（する） 

メール（する） 

 

おふろ 

 

まど 

 

 

 

こうさてん 

しんごう 

かど 

しゅくだい 

いみ 

こたえ 

 

 

 

ゆっくり 

まっすぐ 

もう一度 

 

 

もういちど 

 

そして 

それから 

 

 

 

 

 

बबस्तारै 

सीधा 

फेरी एक पटक 

अछन 

त्यसपछछ 

 

☐ 

☐ 

☐ 

 

☐ 

☐ 

 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 उभभनु 

बस्नु 

धकाल्नु 

तान्नु 

भलनु 

बोलाउनु 

मोड्नु 

सापटी ददनु 

क्रफताथ गनुथ 

पठाउनु 

हतार गनुथ 

धुनु 

माझ्नु 

मेहनत गनुथ 

立つ 

座る 

押す 

引く 

取る 

呼ぶ 

曲がる 

貸す 

返す 

送る 

急ぐ 

洗う 

磨く 

頑張る 

たつ 

すわる 

おす 

ひく 

とる 

よぶ 

まがる 

かす 

かえす 

おくる 

いそぐ 

あらう 

みがく 

がんばる 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 

 खोल्नु 

बन्द गनुथ 

देखाउनु 

सापटी भलनु 

नुहाउनु 

होभसयार गनुथ 

 

開ける 

閉める 

見せる 

借りる 

浴びる 

気を付ける 

あける 

しめる 

みせる 

かりる 

あびる 

きをつける 

単
たん

語
ご

 

副詞
ふ く し

(Adv) 

 

接続詞
せ つ ぞ く し

(Conj) 
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「貸
か

す」「借
か

りる」「返
かえ

す」 

“सापटी ददनु” “सापटी भलनु” “क्रफताथ गनुथ” 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

  

 
 

 

 

 

「貸
か

す」「借
か

りる」「返
かえ

す」の使
つか

い方
かた

と助詞
じ ょ し

に注意
ちゅうい

しましょう。 

“सापटी ददनु” “सापटी भलनु” “क्रफताथ गनुथ” को प्रयोग गने तररका र क्रियाववशेषणमा होभसयार हुनुहोस।् 
 

“सापटी ददनु” “सापटी भलनु” “क्रफताथ गनुथ” 
 

Ⅱｸﾞﾙｰﾌﾟ Ⅲｸﾞﾙｰﾌﾟ：ます形
けい

の最後
さ い ご

の「ます」を「て」に換
か

えます。 

例
れい

： 食
た

べます → 食
た

べて  見
み

ます → 見
み

て  します → して 来
き

ます → 来
き

て 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

Ⅰｸﾞﾙｰﾌﾟ：以下
い か

のように変形
へんけい

します。 

 

 

どちらの方法でて形の作り方を覚えてもいいです。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

皆さんが新しい単語を覚えるときは、単語帳に書かれている「辞書形」で覚えるのが通常です。 

辞書形からさまざまな形に変化できるようになるためにも、本テキストでは辞書形を基本として活用

形を勉強していきます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

A B 

A さんのお金
かね

 

A सान ्को पैसा 

 私
わたし

 は A にお金
かね

を返
かえ

します。 

म A लाई पैसा क्रफताथ गछुथ। 

A B 

A さんのお金
かね

 

A सान ्को पैसा 

相
あい

手
て

にお金
かね

を貸
か

してもらいたい時
とき

は、「借
か

りてください。」ではなく、「お金
かね

を貸
か

してください。」と言
い

います。 

अरूबाट सापटी लीन चाहेको बेला “借
か

りてください。” नभई “お金
かね

を貸
か

してください。” भछनन्छ। 
 

Ⅱｸﾞﾙｰﾌﾟ Ⅲｸﾞﾙｰﾌﾟ：ます形
けい

の最後
さ い ご

の「ます」を「て」に換
か

えます。 

例
れい

： 食
た

べます → 食
た

べて  見
み

ます → 見
み

て  します → して 来
き

ます → 来
き

て 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

Ⅰｸﾞﾙｰﾌﾟ：以下
い か

のように変形
へんけい

します。 

 

 

どちらの方法でて形の作り方を覚えてもいいです。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

皆さんが新しい単語を覚えるときは、単語帳に書かれている「辞書形」で覚えるのが通常です。 

辞書形からさまざまな形に変化できるようになるためにも、本テキストでは辞書形を基本として活用形を

勉強していきます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

A B 
A さんのお金

かね

 

A सान ्को पैसा 

 
（ 私

わたし

 に）お金
かね

を貸
か

してください。 

       (मलाई) पैसा सापटी ददनुहोस।् 

  

 

 

※「Vてください」の文法
ぶんぽう

の Vての部分
ぶ ぶ ん

は、相手
あ い て

の行動
こ うど う

を言
い

うので、「借
か

りる」ではなく、「貸
か

す」を使
つか

います。 

“Vてください”को व्याकरणको Vて को ठाउँले अरूको क्रियाकलापलाई बुझाउने भएकोले “借
か

りる” नभई “貸
か

す” प्रयोग गररन्छ। 
同
おな

じように「見
み

る」と「見
み

せる」も間違
ま ち が

えやすいので気
き

を付
つ

けましょう。 

 त्यस्तै “見
み

る” र “見
み

せる” पछन झुक्रकन सक्ने भएकोले होभसयार गरौँ। 
 

例
れい

： ・ すみません、ペンを貸
か

してください。 

कृपया कलम सापटी ददनुहोस।् 
・ 教科書

きょうかしょ

を見
み

せてください。 

पाठ्यपुस्तक देखाइ ददनुहोस।् 
 

 私
わたし

 は A にお金
かね

を借
か

ります。 

म Aबाट पैसा सापटी भलन्छु।  
 私
わたし

 は B にお金
かね

を貸
か

します。 

म Bलाई पैसा सापटी ददन्छु। 

（ 私
わたし

 に）お金
かね

を借
か

りてください。 

(मबाट) पैसा सापटी भलनुहोस।् 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

ある時間
じかん

継続
けいぞく

して行
おこ

なわれる動作
ど う さ

を 表
あらわ

す動詞
ど う し

（例
れい

：歩
ある

く、読
よ

むなど） 

निश्चित समयको लागि निरन्तर िररएको काययलाई व्यक्त ििे क्रिया (उदाहरण: हहिँड्िु, पढ्िु आहद) 

 

 

 

動作
ど う さ

、出来事
で き ご と

が進行中
しんこうちゅう

であることを表
あらわ

す。 

कुिै कायय वा घटिा प्रिनतमा रहेको कुरा व्यक्त िर्य। 

Vて＋いる  V：継続
けいぞく

動詞
ど う し

 

 

(1) 彼
かれ

は教室
きょうしつ

で勉強
べんきょう

しています。 

               ऊ कक्षामा पहिरहेको र्। 

(2) 妹
いもうと

は友達
ともだち

と電話
で ん わ

で話
はな

しています。 

   बहहिी आफ्िो साथीससत फोिमा कुरा िरररहेकी नर्ि।् 

(3) 毎朝家
まいあさいえ

の近
ちか

くでジョギングしています。 

             हरेक बबहाि घर िश्िकै दौडिरहेको रु्। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vている(進行
しんこう

、習慣
しゅうかん

) 
V िदै रु् (प्रिनत, बािी) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 継続
けいぞく

動詞
ど う し

と接続
せつぞく

します。 

निरन्तर क्रियाससत िोड्ि सक्रकन्र्। 
 

② 頻度
ひ ん ど

を表
あらわ

す言葉
こ と ば

と一緒
いっしょ

に使
つか

うと習慣的
しゅうかんてき

に続
つづ

けているという意味
い み

で使
つか

われます。 

अत्यागिकता व्यक्त ििे शब्दससत प्रयोि िदाय नियसमत रूपमा िरररहेको भन्िे अथयमा प्रयोि िररन्र्। 
   例

れい

：毎晩
まいばん

8
はち

時
じ

にお風
ふ

呂
ろ

に入
はい

っています。 

हरेक हदि ८ बिे िहाउिँ रु्। 
   1

いっ

週間
しゅうかん

に 3
さん

回
かい

学校
がっこう

で日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

しています。 

१ हप्तामा ३ पटक स्कूलमा िापािी भाषा पढ्रु्। 
 

③ 職業
しょくぎょう

について表
あらわ

すこともできます。     

 आफ्िो पेशाबारे पनि वणयि ििय सक्रकन्र्।                                     

例
れい

：私
わたし

はエンジニアの仕
し

事
ごと

をしています。 

म इश्न्िनियरको रूपमा काम िरु्य। 

     姉
あね

は日本語
に ほ ん ご

学校
がっこう

で働
はたら

いています。 

हदहद िापािी भाषा स्कूलमा काम ििुयहुन्र्। 

 

ポイント 

暗
あん

記
き
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  Vて います。  

公園
こうえん

でテニスをする(पाकय मा टेनिस खेल्िु) 

レストランで食事
し ょ く じ

をする(रेस्टुरेन्टमा खािा खािु) 

となりの部屋
へ や

でご飯
はん

を食
た

べる(सिँिैको कोठामा खाि खािु)  

 

毎朝
まいあさ

料理
り ょ う り

を作
つく

る(हरेक बबहाि खािा पकाउिु) 

毎
まい

日
にち

日
に

本
ほん

のドラマを見
み

る(हरेक हदि िापािी ससररयल हेिुय) 

1
いっ

週間
しゅうかん

に1
いっ

回
かい

野球
やきゅう

をする(१ हप्तामा १ पटक बेसबल खेल्िु) 
 

会
かい

社員
しゃいん

をする(कमयिारी हुिु) 

居酒屋
い ざ か や

でアルバイトをする(इिाकायामा पाटयटाइम काम ििुय) 

日本語
に ほ ん ご

学校
がっこう

で働
はたら

く(िापािी भाषा स्कूलमा काम ििुय) 

 

 

(1) A： 金曜日
き ん よ う び

の午後
ご ご

８時
はちじ

ごろ、いつも何
なに

をしていますか。 

प्रायिसो शुिबार बेलुका ८ बिेनतर के ििुयहुन्र्? 

B： 家族
か ぞ く

と晩
ばん

御飯
ご は ん

を食
た

べています。 

पररवारससत बेलुकीको खािा खान्रु्। 

 

(2) A： B さんは何
なに

をしていますか。（職業
しょくぎょう

） 

B साि ्के िदै हुिुहुन्र्? (पेशा) 

B： エンジニアをしています。/工場
こうじょう

で働
はたら

いています。/東京
とうきょう

で英語
え い ご

を教
おし

えています。 

इश्न्िनियर हुिँ। / कारखािामा काम िरु्य। / टोक्योमा अंग्रेिी पिाउिँ रु्। 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

進行
しんこう

 

प्रिनत 

習慣
しゅうかん

 

बािी 

仕事
し ご と

 

काम 
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接
せつ

続
ぞく

 

 

 

その動作
ど う さ

、出来事
で き ご と

が起
お

きた後
あと

の結果
け っ か

の状態
じょうたい

を表
あらわ

す。 

कायय वा घटिा भएपनर् िनतिा हुिे अवस्थाबारे व्यक्त िर्य। 

 

Vて＋いる  V：瞬間
しゅんかん

動詞
ど う し

 

 

(1) 彼
かれ

は黄色
き い ろ

い服
ふく

を着
き

ています。 

               उसले पहेँलो लुिा लिाएको र्। 

(2) 父
ちち

は東京
とうきょう

に住
す

んでいます。 

    बुबा टोक्योमा बस्िु भएको र्। 

(3) 部屋
へ や

で虫
むし

が死
し

んでいます。 

             कोठामा कीरा मरेको र्। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vている(結果
け っ か

の状態
じょうたい

) 
V एको र् (िनतिा हुिे अवस्था) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 瞬間
しゅんかん

動詞
ど う し

と接続
せつぞく

します。 

यो क्षणणक क्रियाहरूसिँि िोडिएको र्। 
② 着脱

ちゃくだつ

動詞
ど う し

（例
れい

：着
き

る、はくなど）や移動
い ど う

動詞
ど う し

（例
れい

：行
い

く、来
く

るなど）は、 

継続
けいぞく

動詞
ど う し

と瞬間
しゅんかん

動詞
ど う し

の 2
ふた

つの意味
い み

を持
も

つため、使
つか

う状
じょう

況
きょう

によって意味
い み

が異
こと

なります。    

लिाउि / फुकाल्ि समल्िे कुराहरूको क्रियाहरू (िस्तै: लिाउिे, लिाउिे आहद) र िनत क्रियाहरू (िस्तै: िािु, आउिु आहद) ले 
निरन्तर क्रिया र क्षणणक क्रिया दईु वटा अथयहरू हदन्र्ि,् त्यसैले प्रयोि िररिे पररश्स्थनत अिुसार अथय फरक पर्य।                            

例：彼は服を着ています。  
ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ                       ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 
 
 

  例：母はアメリカに行っています。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ                           ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

ポイント 

瞬間
しゅんかん

に終
お

わる動作
ど う さ

を表
あらわ

す動詞（例
れい

：死
し

ぬ、始
はじ

まる、終
お

わるなど） 

तरुुन्तै समाप्त हुि ेकाययलाई व्यक्त ििे क्रिया (उदाहरण: मिुय, सुरु हुिु, अन्त्य हुिु आहद) 

 

服
ふく

を着
き

ています（継続
けいぞく

動詞
ど う し

） 
लुिा लिाउिँ दै रु् (निरन्तर क्रिया) 

服
ふく

を着
き

ています（瞬間
しゅんかん

動詞
ど う し

） 
लुिा लिाएको रु् (क्षणणक क्रिया) 

アメリカに行
い

っています（継続
けいぞく

動詞
ど う し

） 

अमेररका िािँदैरु् (निरन्तर क्रिया) 
アメリカに行

い

っています（瞬間
しゅんかん

動詞
ど う し

） 

अमेररकामा रु् (क्षणणक क्रिया) 

暗
あん

記
き
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動詞
ど う し

「知
し

る」 

क्रिया "知る" 

      

    Vて います。 

赤
あか

い服
ふく

を着
き

る(रातो लुिा लिाउिु)/黒
く ろ

い靴
くつ

をはく(कालो िुत्ता लिाउिु) 

長
なが

いスカートをはく(लामो स्कटय लिाउिु)/指輪
ゆ び わ

をする(औँठी लिाउि)ु 

黄
き

色
いろ

い傘
かさ

をさす(पहेँलो र्ाता ओढ्िु)/沖縄
おきなわ

に住
す

む(ओक्रकिावामा बस्िु) 

 

 

(1) A： 今
いま

どこに住
す

んでいますか。 

  अहहले कहािँ बस्िुहुन्र्? 

B： 3
さん

年前
ねんまえ

から池
いけ

袋
ぶくろ

に住
す

んでいます。 

तीि वषयअनघदेणख इकेबुकुरोमा बस्दै रु्। 

 

(2) A： 東京
とうきょう

スカイツリーを知
し

っていますか。 

टोक्रकयो स्काईट्री थाह र्? 

B： はい、知
し

っています。/いいえ、知
し

りません。 

हिुर, थाह र्। / अहिँ, थाह रै्ि। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

通常
つうじょう

「～ていますか」と聞
き

かれた場合
ば あ い

、「はい、～ています」「いいえ、～ていません」と答
こた

えます。 

सामान्यतया, "～ていますか" भिेर सोगििँदा "はい、～ています" वा "いいえ、～ていません" भिेर िवाफ हदइन्र्। 

例
れい

 A：日本
にっぽん

に住
す

んでいますか。  B：はい、住
す

んでいます。/いいえ、住
す

んでいません。 

उदाहरण A: िापािमा बस्िुहुन्र्?     B: हिुर, बस्रु्। / अहिँ, बश्स्दििँ।   

しかし、「知
し

る」は特別
とくべつ

で「知
し

っていません」とは言
い

えず、「知
し

りません」と言
い

います。 

तर ''知る'' ववशेष हो र ''知っていません'' भन्ि सक्रकिँ दैि, ''知りません'' भन्िुपर्य।   

例
れい

 A：田中
た な か

さんを知
し

っていますか。  B：はい、知
し

っています。/いいえ、知
し

りません。 

उदाहरण A: तािाका साि ्लाई गिन्िु हुन्र्?   B: हिुर, गिन्रु्। / अहिँ, गिश्न्दििँ। 
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接
せつ

続
ぞく

 

① 「Vました」は通常
つうじょう

過去
か こ

の意味
い み

を表
あらわ

しますが、完了
かんりょう

の意味
い み

を表
あらわ

す場合
ば あ い

があります。 

"Vました" ले सामान्यतया ववितको अथय व्यक्त िर्य तर कहहलेकाहीँ यसले पूणय भएको अथय व्यक्त िर्य। 
 

 

 

 

 

 

 

（1）の場合
ば あ い

は 1 1
じゅういち

時
じ

に朝
あさ

ご飯
はん

の話
はなし

をしているので、過去
か こ

の意味
い み

を表
あらわ

しています。 

（2）の場
ば

合
あい

は「朝
あさ

ご飯
はん

が完
かん

了
りょう

したかどうか」を聞
き

いていると考
かんが

えることができます。 

(१) को अवस्थामा ११ बिेमा बबहािको िास्ताबारे कुरा िररएकोले यसले ववितको अथय व्यक्त िर्य। 
(२) को अवस्थामा यसलाई "朝ご飯が完了したかどうか" भिेर बुझ्ि सक्रकन्र्। 

 
 
 

 

 

 

 

ある行動
こ うど う

や動作
ど う さ

が完了
かんりょう

している、または完了
かんりょう

していないことを表
あらわ

す。 

कुिै कायय वा काययको पूणयता वा अपूणयतालाई सङ्केत िर्य। 

もう V した/まだ V していない 

 

(1) A：もう夕飯
ゆうはん

を食
た

べましたか。  B：はい、もう食
た

べました。/いいえ、まだ食
た

べていません。 

               A: बेलुकाको खािा खाइ सक्िुभयो?  B: हिुर, खाइ सकेँ । / अहिँ, अहहलेसम्म खाएको रै्ि। 

(2) A：もう家
いえ

に帰
かえ

りましたか。  B：はい、もう帰
かえ

りました。/いいえ、まだ帰
かえ

っていません。 

A: घर फक्रकय  सक्िुभयो? B: हिुर, फक्रकय  सकेँ । / अहिँ, अहहलेसम्म फकेको रै्ि। 

(3) A：もうデートしましたか。  B：はい、もうしました。/いいえ、まだしていません。 

             A: िेट िरी सक्िुभयो? B: हिुर, िररसकेँ । / अहिँ, अहहलेसम्म िरेको रै्ि। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

   

 もう/まだ 
पहहले िै / अहहले सम्म 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

  

 
朝
あさ

ご飯
はん

を食
た

べましたか。

か。 

 

   बबहािको िास्ता खािुभयो? 

 
बबहािको िास्ता खािुभयो? 

朝
あさ

ご飯
はん

を食
た

べましたか。

か。 

 

（1） 

 

（2） 

 
AM11：00 AM7：00 

暗
あん

記
き
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「過去
か こ

」か「完了
かんりょう

」か明確
めいかく

にするために完了
かんりょう

を表
あらわ

す副詞
ふ く し

「もう」、未完了
みかんりょう

を表
あらわ

す副詞
ふ く し

「まだ」を使
つか

います。 

"過去" वा "完了" हो भिेर स्पष्ट ििय पूणयतालाई व्यक्त ििे क्रियाववशेषण "もう" र अपूणयलाई व्यक्त ििे क्रियाववशेषण 
"まだ" प्रयोि िररन्र्। 
 

A：朝
あさ

ご飯
はん

をもう食
た

べましたか。   B：はい、もう食
た

べました。/まだ、食
た

べていません。 

A: बबहािको िास्ता खाइ सक्िुभयो?   B: हिुर, खाइसकेँ । / अहिँ, अहहलेसम्म खाएको रै्ि। 
 

否定
ひ て い

の場合
ば あ い

は「朝
あさ

ご飯
はん

を食
た

べない」という状態
じょうたい

が継続的
けいぞくてき

に続
つづ

いていることを表
あらわ

すので、 

動作
ど う さ

や状態
じょうたい

の継続
けいぞく

を表
あらわ

す「Vている」を使
つか

います。 

अस्वीकायय अवस्थामा "朝ご飯を食べない" िस्तो अवस्था निरन्तर िारी रहेको कुरा देखाउिँर् त्यसैले 
कुिै कायय वा अवस्थाको निरन्तरता व्यक्त ििय "Vている" प्रयोि िररन्र्।  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

 もう Vました /まだ Vていません  

夕飯
ゆうはん

を食
た

べる(बेलुकीको खािा खािु)/家
いえ

に帰
かえ

る(घर फकय िु) /宿題
しゅくだい

を出
だ

す(िहृकायय हदिु) 

スーパーで買
か

い物
もの

する(सपुरमाकेटमा क्रकिमेल ििुय)/部長
ぶちょう

に電話
で ん わ

する(म्यािेिरलाई फोि ििुय)  

社長
しゃちょう

に話
はな

す(मासलकससत कुरा ििुय) 

 

 

(1) A： もう夏休
なつやす

みの予定
よ て い

を決
き

めましたか。 

िमी बबदाको लागि योििाहरू तय ििुयभयो? 

B： はい、もう決
き

めました。/いいえ、まだ決
き

めていません。 

हिुर, तय िररसकेँ । / अहिँ, तय िरेको रै्ि। 

 

(2) A： もう新
あたら

しいスマホを売
う

っていますか。 

ियािँ स्माटयफोि बेगि सक्िुभयो? 

B： はい、もう売
う

っています。/いいえ、まだ売
う

っていません。 

हिुर, बेगिसकेँ । / अहिँ, बेगिसकेको रै्ि। 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

(Ⅲ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

動詞
ど う し

(V) 名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

म्यािसि 

अपाटयमेन्ट 

शेयर घर 

घर 

भवि 

बिैँिा 

अन्िरग्राउन्ि 

पसल 

कारखािा 

अहहले 

हालै 

हरेक बबहाि 

हरेक रात 

आि बबहाि 

आि राती 

तयारी (ििुय) 

आमन्रण (ििुय) 

अध्ययि (ििुय) 

पाटी (ििुय) 

होमस्टे (ििुय) 

 

マンション 

アパート 

シェアハウス 

建物 

ビル 

庭 

地下 

店 

工場 

今 

最近 

毎朝 

毎晩 

今朝 

今晩 

準備（する） 

案内（する） 

研究（する） 

パーティー（する） 

ホームステイ（する） 

 

 

 

 

 

 

たてもの 

 

にわ 

ちか 

みせ 

こうじょう 

いま 

さいきん 

まいあさ 

まいばん 

けさ 

こんばん 

じゅんび 

あんない 

けんきゅう 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 समात्ि ु

पखयि ु

बस्िु 

फुकाल्िु 

लिाउिु 

लिाउिु 

(र्ाता) ओढ्िु 

गिन्िु 

(पािी) पर्य 

ससक्िु 

 

持つ 

待つ 

住む 

脱ぐ 

(帽子を)かぶる 

はく 

（傘を）さす 

知る 

(雨が)降る 

習う 

もつ 

まつ 

すむ 

ぬぐ 

ぼうしをかぶる 

 

かさをさす 

しる 

あめがふる 

ならう 

☐ 

☐ 

☐

☐ 

लिाउिु 

(िस्मा) लिाउिु 

सोच्िु 

तय ििुय 

 

着る 

（眼鏡を）かける 

考える 

決める 

きる 

めがねをかける 

かんがえる 

きめる 

☐ 

 

 

   

 (औँठी) लिाउिु 

 

 

 

（指輪を）する ゆびわをする 
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動詞
ど う し

の種類
しゅるい

 

क्रियाको प्रकार 
  
 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 
   

 

今回
こんかい

、継続
けいぞく

動詞
ど う し

と瞬間
しゅんかん

動詞
ど う し

を学習
がくしゅう

しましたが、動詞
ど う し

には4
よっ

つの種類
しゅるい

があるのでここで整理
せ い り

します。 

यस पटक निरन्तर क्रिया र क्षणणक क्रियाबारे ससक्यौँ, क्रियाहरू िार प्रकारका र्ि ्त्यसैले याद िरौँ। 

①  継続
けいぞく

動詞
ど う し

：ある時間
じ か ん

継続
けいぞく

して行
おこ

なわれる動作
ど う さ

を表
あらわ

す動詞
ど う し

 

निरन्तर क्रिया : कुिै निश्चित अवगिको लागि िारी रहेको काययलाई व्यक्त ििे क्रिया 
➡「ている」と接続

せつぞく

すると、「動作
ど う さ

の進行
しんこう

」を表
あらわ

す。 

"ている" सिँि िोडििँदा यसको अथय "動作の進行" हुन्र्। 
例
れい

：食
た

べる（खािु）、歩
ある

く（हहिँड्ि）ु、泳
およ

ぐ（पौिि）ु、走
はし

る（दौिि）ु 
 

②  瞬間
しゅんかん

動詞
ど う し

：瞬間
しゅんかん

に終
お

わる動作
ど う さ

を表
あらわ

す動
どう

詞
し

 

क्षणणक क्रिया: तुरुन्तै समाप्त हुिे काययहरू व्यक्त ििे क्रिया 
➡「ている」と接続

せつぞく

すると、「結果
け っ か

の状態
じょうたい

」を表
あらわ

す。 

"ている" सिँि िोडििँदा यसको अथय "結果の状態" हुन्र्। 
例
れい

：決
き

める（निणयय ििुय）、死
し

ぬ（मिुय）、知
し

る（गिन्िु）、座
すわ

る（बस्ि）ु 
 

③  存在
そんざい

動詞
ど う し

：存在
そんざい

を表
あらわ

す動詞
ど う し

  

अश्स्तत्व क्रिया: अश्स्तत्व बुझाउिे क्रिया 
➡「ている」の形

かたち

がない。 

"ている" को कुिै रूप रै्ि। 
例
れい

：ある（हुि）ु、いる（हुि）ु 
 

④  形容
けいよう

詞的
し て き

動詞
ど う し

 

ववशेषण क्रिया 
➡常

つね

に「ている」の形
かたち

がついて、形容
けいよう

詞
し

としての意味
い み

を表
あらわ

す。 

सिैँ "ている" को रूप हुन्र् र ववशेषणको रूपमा अथय व्यक्त िर्य। 
例
れい

：とがっている（तीखो हुिु）、澄
す

んでいる（स्पष्ट हुिु）、似
に

ている（समल्दोिुल्दो हुिु）、優
すぐ

れている（उत्कृष्ट हुिु） 
 

 

今後
こ ん ご

も「ている」と同
おな

じように動詞
ど う し

の種類
しゅるい

によって意味
い み

が変
か

わったり、使用
し よ う

制限
せいげん

があったりする文法
ぶんぽう

が 

あるので、このような動詞
ど う し

の種類
しゅるい

があることを知
し

っておきましょう。 

अबदेणख पनि "ている" िस्तै क्रियाको प्रकारको अिुसार अथय पररवतयि हुि ेवा प्रनतबन्िहरू आउिे व्याकरण पनि र्ि ्त्यसैले 
यस्तो प्रकारको क्रियाहरूबारे सिेत रहौँ। 
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名詞
め い し

の「て形
けい

」   

な形容
けいよう

詞
し

の「て形
けい

」    

い形容
けいよう

詞
し

の「て形
けい

」    

 

 

動詞
ど う し

と同様
どうよう

に、名詞
め い し

、形容
けいよう

詞
し

も「て形
けい

」を使
つか

うことで 2
ふた

つ以上
いじょう

の文
ぶん

を繋
つな

ぐことができます。 

क्रियापद जस्तै नाम र विशेषणको पनन “ते रूप” प्रयोग गरेर दईु भन्दा धेरै िाक्यहरूलाई जोड्न सक्रकन्छ।  

例
れい

：「小
ちい

さい女
おんな

の子
こ

です」＋「かわいい女
おんな

の子
こ

です」 “सानी केटी हो” ＋ “राम्री केटी हो” 

→小
ちい

さくて、かわいい女
おんな

の子
こ

です。 सानी अनन राम्री केटी हो। 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

名詞
め い し

、形容
けいよう

詞
し

のて形
けい

 
नाम, विशेषणको ते रूप 

2 0
にじゅう

代
だい

 で 元気
げ ん き

な男
おとこ

の人
ひと

 

肯定形
こうていけい

（सकारात्मक िततमान）：Ｎで  否
ひ

定形
ていけい

（नकारात्मक िततमान）：Ｎじゃなくて 

N                

親切
しんせつ

 で 真面目
ま じ め

な先生
せんせい

 
na-A                

安
やす

い くて おいしい果物
くだもの

 
i-A                

2 0
にじゅう

代
だい

の男
おとこ

の人
ひと

 

२०-२९ िषतको पुरुष 
 

元気
げ ん き

な男
おとこ

の人
ひと

 

स्वस्थ पुरुष 

 

親切
しんせつ

な先生
せんせい

 

कृपालु शशक्षक 

 

真面目
ま じ め

な先生
せんせい

 

गम्भीर शशक्षक 

 

安
やす

い果
く だ

物
もの

 

सस्तो फलफूल 
 

おいしい果物
くだもの

 

मीठो फलफूल  

 

肯定形
こうていけい

（सकारात्मक िततमान）：na-Aで  否
ひ

定形
ていけい

（नकारात्मक िततमान）：na-A じゃなくて 

 

 

 

の人(ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ) 

 

 
肯定形
こうていけい

（सकारात्मक िततमान）：i-Aいくて  否
ひ

定形
ていけい

（नकारात्मक िततमान）：i-
Aいくなくて 

 

 

 

の人(ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ) 

 

 

名詞
め い し

・形
けい

容
よう

詞
し

の後
う し

ろにさらに名詞
め い し

・形容
けいよう

詞
し

が続
つづ

くとき、前
まえ

の名詞
め い し

や形
けい

容
よう

詞
し

を「て形
けい

」にして文
ぶん

をつなげます。 

नाम अथिा विशेषणको पछाडि िमश अन्य नाम अथिा विशेषण आउँदा अगाडिको नाम र विशेषणलाई “ते रूप”मा पररिततन गरेर  
िाक्यहरू जोड्ने गररन्छ। 

 

 

 

 

の人(ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ) 

 

 

プラスのイメージのことと、マイナスイメージのことを並
なら

べて言
い

うことはできません。 

सकारात्मक र नकारात्मक कुरा सँग-सँगै भन्न सक्रकँदैन।  

 

例
れい

：     便
べん

利
り

で遠
とお

いコンビニ（सुविधा र टाढाको कोन्न्िननएन्स स्टोर）、    つまらなくて優
やさ

しい人
ひと

（नरमाइलो र दयालु मन्छे） 
 

 

 

の人(ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ) 

＋               －               ＋               －               
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主
しゅ

語
ご

が異
こと

なる文
ぶん

も繋
つな

げる 

फरक-फरक कतातको िाक्य पनन जोड्न सक्रकन्छ। 

 

(1)    N  で  N/na-A/i-A   ＋   N  です。 

      2 0
にじゅう

代
だい

(२०-२९ िषतको व्यन्क्त) 元気
げ ん き

(स्िस्थ) 女
おんな

の人
ひと

(स्री) 

独身
どくしん

(अवििाहहत) かっこいい(हन्सम) 男
おとこ

の人
ひと

(पुरुष) 

(2)    na-A で  N/na-A/i-A   ＋   N  です。 

便利
べ ん り

(सुविधा) にぎやか(चहलपहल) 店
みせ

(पसल) 

静
しず

か(शान्त) いい(राम्रो) 場所
ば し ょ

(ठाउँ) 

(３)   i-A  くて  N/na-A/i-A   ＋   N  です。 

黄色
き い ろ

い(पहेँलो) 甘
あま

い(गुशलयो) 果物
くだもの

(फलफूल)  

優
やさ

しい(दयालु) 親切
しんせつ

(कृपा) 先生
せんせい

(शशक्षक) 

 

(4)   N  は  N/na-A/i-A   ＋   N/na-A/i-A  です。 

私
わたし

の家
いえ

(मेरो घर) 駅
えき

から近
ちか

い(स्टेसनबाट नन्जक छ) 広
ひろ

い(फराक्रकलो) 

この料理
り ょ う り

(यो खानेकुरा) 高
たか

い(महँगो) まずい(नमीठो) 

 

 

A： 渋谷
し ぶ や

はどんな場所
ば し ょ

ですか？ 

सीबुया कस्तो ठाउँ हो? 

B： にぎやかで面
おも

白
しろ

い場
ば

所
しょ

です。 

चहलपहल भएको रमाइलो ठाउँ हो। 

 

  

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

て形
けい

で主語
し ゅ ご

が異
こと

なる二
ふた

つの文
ぶん

を繋
つな

げることもできます。 

ते रूपमा फरक-फरक कतातको िाक्य जोड्न पनन सक्रकन्छ। 
「長女
ちょうじょ

は1 2
じゅうに

歳
さい

で小学
しょうがく

六年生
ろくねんせい

です。」＋「次女
じ じ ょ

は10
じゅっ

歳
さい

で小学
しょうがく

四年生
よんねんせい

です。」 

“जेठी छोरी १२ िषतमा प्राथशमक विद्यालयको ६ कक्षामा पुग्छ।” ＋ “दोस्रो छोरी १० िषतमा प्राथशमक विद्यालयको ४ कक्षामा पुग्छ।” 
→長女

ちょうじょ

は1 2
じゅうに

歳
さい

で小学
しょうがく

六年生
ろくねんせい

で、次女
じ じ ょ

は10
じゅっ

歳
さい

で小学
しょうがく

四年生
よんねんせい

です。 

जेठी छोरी १२ िषतमा प्राथशमक विद्यालयको ६ कक्षामा अनन दोस्रो छोरी १० िषतमा प्राथशमक विद्यालयको ४ कक्षामा पुग्छ। 
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動詞
ど う し

の「た形
けい

」とは動詞
ど う し

の普通形
ふ つ う け い

の過
か

去
こ

肯
こ う

定
てい

形
けい

です。 

क्रियापदको “ता रूप” भनेको क्रियापदको सामान्य रूपको सकारात्मक भूतकाल हो। 

以下
い か

、動詞
ど う し

の「普通形
ふ つ う け い

」と「丁寧形
ていねいけい

」の表
ひょう

です。 क्रियापदको “सामान्य रूप” र “शशष्ट रूप” को ताशलका तल हदइएको छ। 

 

 

普通形
ふ つ う け い

は日本語
に ほ ん ご

の文法
ぶんぽう

を正
ただ

しく使
つか

うために必
かなら

ず習
しゅう

得
と く

しなければならない形
かたち

です。 

そのうちの一
ひと

つの「た形
けい

（過去
か こ

肯定形
こうていけい

）」を今回
こんかい

勉強
べんきょう

します。 

जापानी भाषाको िाक्य सही तररकामा प्रयोग गनतको लागी सामान्य रूप शसक्नै पने रूप हो। 

त्यसको एउटा “た形
けい

 (सकारात्मक भूतकाल)” बारे यस पाठमा पढ्नेछौँ। 
 

   ता रूप बनाउने तररका 

「た形
けい

」は「て形
けい

」の最後
さ い ご

の「て/で」を「た/だ」に変
か

えることで作
つく

ることができます。 

“て形
けい

” को अन्न्तम “て/で” लाई “た/だ” मा पररिततन गरेर “た形
けい

” बनाउन सक्रकन्छ। 

 
普通形
ふ つ う け い

(सामान्य रूप) 丁寧形
ていねいけい

(शशष्ट रुप) 

現在
げんざい

肯定形
こうていけい

 
   る ます 

現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

 ない ません 

過去
か こ

肯定形
こうていけい

 た ました 

過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

 なかった ませんでした 

Ⅱグループ Ⅲグループ 

  

動詞
ど う し

(V)のた形
けい

 
क्रियापद(V)को ता रूप 

た形
けい

の作
つく

り方
かた

 

नकारात्मक भूतकाल 

 

 

食べ 
 

 

食べ  
 

 

食べ 
 

 

食べ 
 

 

食べ 
 

 

食べ  
 

 

食べ  
 

 

食べ 
 

 

सकारात्मक िततमान 

 

 

सकारात्मक भूतकाल 

 

 

नकारात्मक िततमान 

 

 

た形
けい

(Vた) ＝ 普通形
ふ つ う け い

の過去
か こ

肯定形
こうていけい

 

た形
けい

(Vた) ＝सामान्य रूप को सकारात्मक भूतकाल 

 

して  

来て 

て ／ → た 
／ → た 

／ → た 
く き 
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(2) Ⅲグループ 

来
く

る(आउनु)  

する(गनुत)  

勉強
べんきょう

する(पढ्न)ु 

旅行
り ょ こ う

する(यारा गनुत) 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

 

(1) Ⅱグループ 

覚
おぼ

える(याद गनुत)  

あげる(हदनु)  

調
しら

べる(अनुसन्धान गनुत) 

起
お

きる(उठ्नु) 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

 
(3) Ⅰグループ 

帰
かえ

る(फकत न)ु  

話
はな

す(बोल्न)ु  

言
い

う(भन्न)ु 

書
か

く(लेखु्न) 

入
はい

る(नछनुत) 

飛
と

ぶ(उड्न)ु 

進
すす

む(अगािी बढ्न)ु 

 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

 

 

遊
あそ

ぶ(खेल्नु)  

会
あ

う(भेट्नु)  

立
た

つ(उशभनु) 

死
し

ぬ(मनुत) 

消
け

す(मेटाउनु) 

飲
の

む(वपउनु) 

乗
の

る(चढ्नु) 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿ 

 

 

  

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ⅰグループ 

 

練習
れんしゅう

1 

／ → た ／ → だ 

／ → た 

／ → だ 

／ → た 

／ → た ※例
れい

外
がい

（अपिाद） 行
い

く → 行
い

って 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

複数
ふくすう

の動作
ど う さ

の中
なか

から例
れい

を挙
あ

げる。 

बहुिचनको क्रियाको शभरबाट उदाहरण उल्लेख गने।  

Vたり～、Vたり～ 

 

(1) 昨日
き の う

は家
いえ

で本
ほん

を読
よ

んだり、日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

したりしました。 

                हहजो घरमा क्रकताब पढ्दै अनन जापानी भाषा शसक्दै गरे। 

(2) 週末
しゅうまつ

は彼女
かのじょ

と一緒
いっしょ

に映画
え い が

を見
み

たり、買
か

い物
もの

したりしたいです。 

सप्ताहान्तमा गलतफे्रिसँग चलचचर हेदै क्रकनमेल गनत चाहन्छु। 

(3) 休
やす

みの日
ひ

はテニスしたり、デートしたりしています。 

              बबदाको हदनमा टेननस गदै िहेटङ गने गछुत। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vたり～Vたり(例示
れ い じ

・並列
へいれつ

) 
V गदै ~V गदै (उदाहरण, समानान्तर) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 複数
ふくすう

の動作
ど う さ

の中
なか

から一部
い ち ぶ

の例
れい

を挙
あ

げているので、他
ほか

にもあるという意味
い み

が含
ふく

まれています。 

बहुिचनको क्रियाबाट एकभाग उदाहरणको रूपमा उल्लेख गरेकोले अन्य क्रिया पनन छ भन्ने अथत समािेश हुन्छ। 
 

 

 

 

 

 

 

② 通常
つうじょう

は複数
ふくすう

の動作
ど う さ

を例
れい

に挙
あ

げますが、一
ひと

つの動
どう

作
さ

だけ例示
れ い じ

して使
つか

うこともできます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ                            

例
れい

：今週
こんしゅう

の日曜日
に ち よ う び

は買
か

い物
もの

に行
い

ったりします。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

ポイント 

 

② 通常
つうじょう

は複数
ふくすう

の動作
ど う さ

を例
れい

に挙
あ

げますが、一
ひと

つの動
どう

作
さ

だけ例示
れ い じ

して使
つか

うこともできます。 

सामान्य रूपमा बहुिचनको क्रियालाई उदाहरणको रूपमा उल्लेख गररन्छ। तर एउटा क्रियालाई मार उदाहरणको रूपमा प्रयोग गनत 

पनन सक्रकन्छ।                        

例
れい

：今週
こんしゅう

の日曜日
に ち よ う び

は買
か

い物
もの

に行
い

ったりします。  यो हप्ताको आइतबार क्रकनमेल गदै गनेछु। 

 

午
ご

前
ぜん

中
ちゅう

 料
りょう

理
り

を作
つく

ったり、掃
そう

除
じ

したりしました。 

बबहान खाना पकाउँदै सफा गदै गरे। 

AM6:30 

AM7:30 

AM8:30 AM9:00 

AM10:15

 

AM11:30

 

暗
あん

記
き
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 (1)   Vた  り、  Vた  りします。 

絵
え

を描
か

く(चचर बनाउनु) 日記
に っ き

を書
か

く(िायरी लेखु्न) 

雑誌
ざ っ し

を読
よ

む(पबरका पढ्नु) ラジオを聞
き

く(रेडियो सुन्छु) 

 

(2)   Vた  り、  Vた  りしたいです。 

テレビを見
み

る(हटशभ हेनुत) 漫画
ま ん が

を読
よ

む(कशमक्स पढ्नु) 

カフェでコーヒーを飲
の

む(क्याफेमा कफी वपउँछु) 野
や

球
きゅう

の試
し

合
あい

を見
み

る(बेसबलको प्रनतयोचगता हेनुत) 

 

(3)   Vた  り、  Vた  りしています。 

ニュースを見
み

る(समाचार हेनुत) 新聞
しんぶん

を読
よ

む(अखबार पढ्नु) 

公園
こうえん

に散歩
さ ん ぽ

に行
い

く(पाकत मा िुल्न जानु) 家
いえ

で映画
え い が

を見
み

る(घरमा चलचचर हेनुत) 

 

 

(1) A： 休
やす

みの日
ひ

はいつも何
なに

をしていますか。 

बबदाको हदनमा सधैँ के गनुतहुन्छ? 

B： 友
とも

達
だち

とご飯
はん

を食
た

べに行
い

ったり、映画
え い が

を見
み

に行
い

ったりしています。 

साथीसँग खाना खाँदै चलचचर हेने गछुत। 

(2) A： 今
いま

、一番
いちばん

どこに行
い

きたいですか。 

अहहले सबै भन्दा कहाँ जान चाहनुहुन्छ?  

B： 韓国
かんこく

に行
い

きたいです。 

कोररयामा जान चाहन्छु। 

A： 韓国
かんこく

で何
なに

をしたいですか。 

कोररयामा के गनत चाहनुहुन्छ? 

B： ソウルでおいしいものを食
た

べたり、買
か

い物
もの

したりしたいです。 

शसयोलमा मीठो खाने कुरा खाँदै अनन क्रकनमेल गदै गनत चाहन्छु।  

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

動
どう

作
さ

や状
じょう

態
たい

が繰
く

り返
かえ

して交互
こ う ご

に起
お

こることを表
あらわ

す。 

क्रिया र अिस्था दोहोयातएर पालै-पालोमा घट्ने कुरालाई जनाउँछ। 

Vた/なかった＋り、Vた/なかった＋り 

 

(1) 父
ちち

は家
いえ

の中
なか

を行
い

ったり、来
き

たりしています。 

                बुबा घरशभर जाने-आउने गनुतभएको छ। 

(2) 子供
こ ど も

が電気
で ん き

をつけたり、消
け

したりしています。 

बच्चाले बत्ती बाल्दै ननभाउँदै गरेको छ। 

(3) 朝
あさ

ご飯
はん

を食
た

べたり、食
た

べなかったりします。 

              बबहानको खाना कहहलेकाहीीँ खान्छु कहहलेकाहीीँ खान्न्दन। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vたり～Vたり(繰
く

り返
かえ

し) 
V गदै V गदै (दोहोयातइ) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 「行
い

く⇔来
く

る」「立
た

つ⇔座
すわ

る」など対
つい

になる言
こと

葉
ば

が接続
せつぞく

してその動作
ど う さ

を交互
こ う ご

に繰
く

り返
かえ

すことを表
あらわ

します。 

“जानु ⇔ आउनु” “उशभनु” ⇔ “बस्नु” जस्ता जोिी बन्ने शब्दहरू जोिेर त्यो क्रिया पालै-पालोमा उत्पन्न हुने कुरालाई जनाउँछ। 
 

②  「～する場合
ば あ い

もあれば、～する場合
ば あ い

もある」という対照的
たいしょうてき

な場合
ば あ い

があるという意味
い み

を表
あらわ

すこともでき、 

この場合
ば あ い

は主
おも

に肯
こ う

定形
ていけい

と否
ひ

定形
ていけい

を並
なら

べて使
つか

います。 

“～गने बेला छ भने ～गने बेला पनन छ।” यो िाक्य जस्तै विपरीत अिस्था पनन हुनसक्छ भन्ने अथत जनाउन पनन सक्रकन्छ।  
यो अिस्थामा मुख्य रूपमा सकारात्मक िततमान र नकारात्मक िततमानलाई सँगै प्रयोग गररन्छ। 

 

例
れい

：忙
いそが

しい日
ひ

はお風
ふ

呂
ろ

に入
はい

ったり、入
はい

らなかったりします。 

व्यस्तको हदन कहहले नुहाउँछु भने कहहलेकाहहँ नुहाउँहदन। 
※①と異

こと

なり、必
かなら

ずしも交
こ う

互
ご

なわけではなく、どちらの場合
ば あ い

もあるという意味
い み

を表
あらわ

します。 

*अननिायत रूपमा पालै-पालो हुनुपने त होइन। दबु ैअिस्थामा पनन हुनसक्छ भन्ने अथत जनाउँछ। यो ①सँग फरक छ। 
 

※動
どう

詞
し

の否
ひ

定
てい

形
けい

の作
つく

り方
かた

はｐ.157で勉
べん

強
きょう

します。↓ 

*क्रियाहरुको नकारात्मक रूपहरू कसरी बनाउने भनेर पषृ्ठ १५७ मा शसक्नेछौँ। 
 ↓ 

ポイント 

暗
あん

記
き
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N/na-A/i-Aの「～たり、～たり」 

N/na-A/i-Aको ～भएको पनन ～भएको पनन  

      

 (1)   Vた  り、  Vた  り します 

行
い

く(जान)ु 来
く

る(आउन)ु/立
た

つ(उशभनु) 座
すわ

る(बस्न)ु 

つける(बाल्नु) 消
け

す(ननभाउनु)/寝
ね

る(सुत्न)ु 起
お

きる(उठ्नु) 

勝
か

つ(न्जत्नु) 負
ま

ける(हानुत)/入
い

れる(नछराउनु) 出
だ

す(ननकाल्नु) 

 

(2)   Vた  り、  Vなかった  り します。 

洗濯
せんたく

をする(लुगा धुनु) 洗濯
せんたく

をしない(लुगा नधुनु)  

掃除
そ う じ

をする(सफा गनुत) 掃除
そ う じ

をしない(सफा नगनुत) 

会社
かいしゃ

に行
い

く(कम्पनीमा जानु) 会社
かいしゃ

に行
い

かない(कम्पनीमा नजानु)  

眼鏡
め が ね

をかける(चस्मा लगाउनु) 眼鏡
め が ね

をかけない(चस्मा नलगाउनु) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

例示
れ い じ

・並列
へいれつ

の「～たり、～たり」とは異
こと

なり、名
めい

詞
し

・形容
けいよう

詞
し

にも接続
せつぞく

します。 

उदाहरण, समानान्तरको “～たり、～たり” सँग फरक तररकाले नाम र विशेषणसँग पनन जोडिन्छ। 
 

例
れい

：お客
きゃく

さんは学生
がくせい

だったり、主婦
し ゅ ふ

だったりします。 

ग्राहक विद्याथी भएको पनन गहृहणी भएको पनन हुन्छ।   
この店

みせ

の野菜
や さ い

は大
おお

きかったり、小
ちい

さかったりします。 

यो पसलको तरकारी ठूलो भएको पनन सानो भएको पनन हुन्छ। 
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

द्रतु गनत 

हढलो 

नन्जक 

टाढा 

अवत्त राम्रो 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*～代(दाइ) भनेको उमेरको समुहलाई बुझाउँछ। तलमा हदइएको  

उदाहरण जस्तै प्रयोग गररन्छ।  

१०दाइ; १०-१९बषत, २०दाइ; २०-२९बषत, ३०दाइ; ३०-३९बषत,  

४०दाइ; ४०-४९बषत, ५०दाइ; ५०-५९बषत, ६०दाइ; ६०-६९बषत,  

७०दाइ; ७०-७९बषत, ८०दाइ; ८०-८९बषत, ९०दाइ; ९०-९९बषत  

  

い形容
けいよう

詞
し

(i-A) 

 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

動詞
ど う し

(V) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐  

बुद्चधमान ्

दयालु 

नछटो 

頭がいい 

優しい 

早い* 

速い* 

遅い 

近い 

遠い 

すごい 

 

あたまがいい 

やさしい 

はやい 

はやい 

おそい 

ちかい 

とおい 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 

अवििाहहत 

पुस्ता*हेनुतहोस ्

िायरी 

चचर 

बवत्त 

ग्यास 

धारा 

इन्टरनेट 

भयातङ 

एस्कलेटर 

शलफ्ट 

कशमक्स 

पबरका 

अखबार 

शभडियो 

रेडियो 

समाचार 

प्रनतयोचगता 

   

独身 

～代 

日記 

絵 

電気 

ガス 

水道 

インターネット 

階段 

エスカレーター 

エレベーター 

漫画 

雑誌 

新聞 

ビデオ 

ラジオ 

ニュース 

試合 

 

 

どくしん 

～だい 

にっき 

え 

でんき 

 

すいどう 

 

かいだん 

 

 

まんが 

ざっし 

しんぶん 

 

 

 

しあい 

 

 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 ननभाउनु 

न्जत्नु 

कोनुत 

消す 

勝つ 

描く 

けす 

かつ 

かく 

副詞
ふ く し

(Adv) 

☐ 

 

 

 धेरै 

 

とても 

 

 

 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 बाल्नु 

हानुत 

नछराउनु 

つける 

負ける 

入れる 

 

まける 

いれる 

※ 「早
はや

い」は時間帯
じ か ん た い

や時
と き

がはやいという場合
ば あ い

に使
つか

い、「速
はや

い」は

スピードや動作
ど う さ

がはやいという場合
ば あ い

に使
つか

います。 

*“早
はや

い”लाई समय नछटो छ भन्ने अिस्थामा प्रयोग गररन्छ भने 
“速
はや

い”लाई गनत र क्रिया नछटो छ भन्ने अिस्थामा प्रयोग गररन्छ। 
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「ます形
けい

」から「て形
けい

」「た形
けい

」を作
つく

る方
ほう

法
ほう

 

“मासु रूप” बाट “ते रूप” “ता रूप” बनाउने तररका 

買
か

います 

待
ま

ちます ＋ って/った 

座
すわ

ります 

呼
よ

びます 

飲
の

みます ＋ んで/んだ 

死
し

にます 

書
か

きます ＋ いて/いた 

泳
およ

ぎます ＋ いで/いだ 

話
はな

します ＋ して/した 

※例外
れいがい

（अपिाद） 行
い

きます → 行
い

って/行
い

った 

  

この教科書
きょうかしょ

では「辞書形
じ し ょ け い

」から「て形
けい

（た形
けい

）」に変形
へんけい

する方法
ほうほう

を勉強
べんきょう

しました。 

日本語
に ほ ん ご

学校
がっこう

や教科書
きょうかしょ

によっては「ます形
けい

」から「て形
けい

（た形
けい

）」に変形
へんけい

する方法
ほうほう

で勉強
べんきょう

します。 

यो पाठ्यपुस्तकमा “शब्दकोश रूप” बाट “ते रूप(ता रूप)”लाई रूपान्तरण गने तररकाबारे शसक्यौँ।  

कुनै कुनै जापानी भाषाको स्कूलमा िा पाठ्यपुस्तकमा “मासु रूप” बाट “ते रूप(ता रूप)”मा रूपान्तरण गने तररका शसकाइन्छ।  

 

Ⅱｸﾞﾙｰﾌﾟ Ⅲｸﾞﾙｰﾌﾟ：ます形
けい

の最後
さ い ご

の「ます」を「て」または「た」に変
か

えます。 

Ⅱसमूह Ⅲसमूह    ; मासु रूपको अन्न्तमको “ます” लाई “て” िा “た” मा पररिततन गररन्छ। 

例
れい

： 食
た

べます → 食
た

べて/食
た

べた  見
み

ます → 見
み

て/見
み

た   

します → して/した      来
き

ます → 来
き

て/来
き

た 

 

Ⅰｸﾞﾙｰﾌﾟ：「ます」の前
まえ

の一字
い ち じ

に注目
ちゅうもく

します。「い」「ち」「り」は「って/った」、「び」「み」「に」は 

「んで/んだ」、「き」は「いて/いた」、「ぎ」は「いで/いだ」、「し」は「して/した」になります。 

Ⅰसमूह ; “ます” को अगाडिको एक अक्षरमा ध्यान हदनुहोस।् “い” “ち” “り” लाई “って/った”मा,  

“び” “み” “に”लाई “んで/んだ”मा, “き”लाई “いて/いた”मा, “ぎ”लाई “いで/いだ”मा, “し”लाई “して/した”मा पररिततन गररन्छ। 

「辞書形
じ し ょ け い

」から「て形
けい

（た形
けい

）」、「ます形
けい

」から「て形
けい

（た形
けい

）」のどちらの方法
ほうほう

で覚
おぼ

えてもいいです。 

“शब्दकोश रुप” बाट “て形
けい

 (た形
けい

)”, “ます形
けい

” बाट “て形
けい

（た形
けい

）” जुन तररकाले याद गरे पनन हुन्छ। 

皆
みな

さんが新
あたら

しい単
たん

語
ご

を覚
おぼ

えるときは、単語帳
たんごちょう

に書
か

かれている「辞書形
じ し ょ け い

」で覚
おぼ

えるのが通
つう

常
じょう

です。 

辞書形
じ し ょ け い

からさまざまな形
かたち

に変化
へ ん か

できるようになるためにも、本
ほん

テキストでは辞書形
じ し ょ け い

を基本
き ほ ん

として活用形
かつようけい

を勉強
べんきょう

していきます。 

तपाईँहरूले नयाँ शब्द याद गदात साधारणतया शब्दािली पुस्तकमा लेखखएको “शब्दकोश रूप” मा शसक्रकन्छ। 

शब्दकोश रूपबाट विशभन्न रूपमा पररिततन गनत सक्नको लागी यो पाठ्यपुस्तकमा शब्दकोश रूपलाई आधारको रूपमा शलएर रूपान्तरण रूप 

शसक्दै जानेछौँ।  
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

「A後
あと

で、B」の形
かたち

で Aより Bの方
ほう

が後
あと

に行
おこな

われることを表
あらわ

す。 

"A後で B (A पछि B)" ले A भन्दा B पछि गरिने कुिा सङ्केत गिछ। 

Nの/Vた＋後
あと

    ※N：主
おも

に動
どう

作
さ

を表
あらわ

す名
めい

詞
し

 *N: मखु्य रूपमा कायछ व्यक्त गने नाम  

 

(1) 授業
じゅぎょう

の後
あと

、先生
せんせい

に質問
しつもん

します。 

               कक्षापछि शिक्षकलाई प्रश्न सोध्िु। 

(2) テレビを見
み

た後
あと

、夕
ゆう

飯
はん

を食
た

べます。 

टिभी हेिेपछि बेलुकीको खाना खान्िु। 

(3) 大学
だいがく

を卒業
そつぎょう

した後
あと

、アメリカに留学
りゅうがく

しました。 

             विश्िविद्यालयबाि स्नातक गिेपछि पढ्न अमेरिका गएँ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～後
あと

 
～पछि 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  後
こ う

文
ぶん

が非過去
ひ か こ

の場合
ば あ い

でも「た形
けい

」に接続
せつぞく

します。「辞書形
じ し ょ け い

」を使
つか

わないように注
ちゅう

意
い

しましょう。 

पिाडिको िाक्य गैि-भूत काल भए पछन "た形(ता रूप)" मा जोडिन्ि। "辞書形
じ し ょ け い

(िब्दकोि रूप)" प्रयोग नगनछ होशसयाि हुनुहोस।् 

例
れい

：      宿題
しゅくだい

をする後
あと

、テレビを見
み

ます。           宿題
しゅくだい

をした後
あと

、テレビを見
み

ます。    

 

ポイント 

गहृकार्य गरेपछि टिभी हेिछ य । 
②  「後

あと

に」 

時
じ

間
かん

を表
あらわ

す助
じ ょ

詞
し

「に」がつく場合
ば あ い

は、そのタイミングに焦点
しょうてん

が当
あ

たります。 

समयलाई बुझाउने अव्यय ''に'' प्रयोग गदाछ ध्यान उक्त समयमा हुन्ि। 

例
れい

：食事
し ょ く じ

した後
あと

に、薬
くすり

を飲
の

んでください。  खाना खाएपछि औषधि खानुहोस।् 

食事
し ょ く じ

が終
お

わったそのタイミングで薬
くすり

を飲
の

んでほしい場合
ば あ い

は「後
あと

に」を使
つか

った方
ほう

が自然
し ぜ ん

です。 

खाना खाइसकेपछि उक्त समयमा औषधि खाएको चाहनुहुन्ि भने ''後
あと

に(पछि)'' प्रयोग गनुछ स्िाभाविक हुन्ि। 

 

 

 

非過去
ひ か こ

 
गैि-भूत काल 

非過去
ひ か こ

 
गैि-भूत काल 

た形
けい

 
ता रूप 

辞書形
じ し ょ け い

 
िब्दकोि रूप 

③  「後
あと

で」 

「後
あと

」と同
おな

じように使
つか

うことができますが、「後
あと

でご飯
はん

を食
た

べましょう。」のように、文頭
ぶんとう

に使
つか

うことが 

できるのは「後
あと

で」だけです。 

यसलाई ''後(पछि)'' जस्तै गिेि प्रयोग गनछ सककन्ि ति ''後で(पछि)'' लाई मात्र िाक्यको सुरुमा प्रयोग गनछ सककन्ि जस्तै,  

''後
あと

でご飯
はん

を食
た

べましょう。(पछि खाना खाऔँ)''   

 

 

暗
あん

記
き
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「Vてから」との違
ちが

い 

"V गिेपछि" को शभन्नता 

      

     Nの/Vた  後
あと

、  V  。 

仕事
し ご と

(काम) 友
とも

達
だち

とお酒
さけ

を飲
の

む(साथीहरूसँग िक्सी वपउनु) 

アルバイト(पािछिाइम काम) 少
すこ

し休
やす

む(अशलकछत आिाम गनुछ) 

晩
ばん

御飯
ご は ん

を食
た

べる(बेलुकाको खाना खानु) コンビニに行
い

く(कन्न्भएन्स स्िोिमा जानु) 

先生
せんせい

と話
はな

す(शिक्षकसँग कुिा गनुछ) 決
き

める(छनर्छय गनुछ) 

 

      

 大学
だいがく

を卒業
そつぎょう

した後
あと

、日本
に ほ ん

に来
き

ました。 

विश्िविद्यालयबाि स्नातक गिेपछि जापान आएँ। 

結婚
けっこん

する(वििाह गनुछ)/仕事
し ご と

を辞
や

める(जाधगि िोड्नु)/子供
こ ど も

が生
う

まれる(बच्चा जन्माउनु) 

平仮名
ひ ら が な

と片仮名
か た か な

を覚
おぼ

える(टहिागाना ि काताकाना याद गनुछ)/日
に

本
ほん

語
ご

を少
すこ

し勉
べん

強
きょう

する(जापानी भाषा थोिै पढ्नु) 
 

 

A： 仕事
し ご と

が終
お

わった後
あと

、いつも何
なに

をしますか。 

काम सकेपछि प्रायजसो के गनुछहुन्ि? 

B： 友達
ともだち

と食事
し ょ く じ

したり、買
か

い物
もの

したりします。 

साथीशसत खाना खाने, ककनमेल गने गिुछ। 

     

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

3 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

「A後
あと

B」と「Aてから B」との違
ちが

いは以下
い か

です。  "A पछि B" ि " A गिेपछि B" बीचको शभन्नता छनम्नानुसाि ि। 

・Aの出来事
で き ご と

や動作
ど う さ

の後
あと

、Bが一定
いってい

期間
き か ん

続
つづ

いている場合
ば あ い

は「Vてから」を使
つか

います。 

・A को घिना िा कायछ पछि B छनन्श्चत समयको लाधग जािी िहन्ि भने "Vてから(V गिेपछि)" प्रयोग गरिन्ि।   

例
れい

：     新
あたら

しい仕
し

事
ごと

を始
はじ

めた後
あと

、毎日
まいにち

遅
おそ

くまで仕事
し ご と

をしています。  

        新
あたら

しい仕事
し ご と

を始
はじ

めてから、毎日
まいにち

遅
おそ

くまで仕事
し ご と

をしています。  

नयाँ काम सुरु गिेपछि हिेक टदन टिलासम्म काम गरििहेको िु। 

遅
おそ

くまで仕
し

事
ごと

をしている期
き

間
かん

が続
つづ

いているので、「Vてから」の方
ほう

が自然
し ぜ ん

です。 

लामो समयदेखख टिलासम्म काम गरििहेकोले "Vてから(V गिेपछि)" को रूप स्िाभाविक हुन्ि। 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

「A前
まえ

、B」の形
かたち

で Aより Bの方
ほう

が前
まえ

に行
おこな

われることを表
あらわ

す。 

"A前、B (A अछघ B)" को रूपमा A भन्दा B अछघ प्रयोग गरिने कुिालाई सङ्केत गिछ। 

Nの/Vる＋前
まえ

     ※N：主
おも

に動作
ど う さ

を表
あらわ

す名詞
め い し

  *N: मखु्य रूपमा कायछ व्यक्त गने नाम  

 

(1) 仕事
し ご と

の前
まえ

、新聞
しんぶん

を読
よ

みます。 

               काम गनुछअछघ पत्रत्रका पढ्िु। 

(2) 寝
ね

る前
まえ

、日
に

本
ほん

語
ご

の勉
べん

強
きょう

をします。 

सुत्नुअछघ जापानी भाषा पढ्िु। 

(3) 大学
だいがく

に入学
にゅうがく

する前
まえ

、中国
ちゅうごく

に住
す

んでいました。 

             विश्िविद्यालयमा प्रिेि गनुछअछघ चीनमा बस्थेँ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～前
まえ

 
～अछघ 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

 

② 「前
まえ

に」 

時
じ

間
かん

を表
あらわ

す助
じ ょ

詞
し

「に」がつく場合
ば あ い

は、そのタイミングに焦点
しょうてん

が当
あ

たります。   

समयलाई बुझाउने अव्यय ''に'' प्रयोग गदाछ ध्यान उक्त समयमा हुन्ि। 

例
れい

：食事
し ょ く じ

する前
まえ

に、薬
くすり

を飲
の

んでください。  खाना खानु अछघ औषधि खानुहोस।् 

食事
し ょ く じ

を始
はじ

めるそのタイミングで薬
くすり

を飲
の

んでほしい場合
ば あ い

は「前
まえ

に」を使
つか

った方
ほう

が自
し

然
ぜん

です。 

खाना खान थालेको उक्त समयमा औषधि खाएको चाहनुहुन्ि भने ''前
まえ

に (अछघ)'' प्रयोग गनुछ स्िाभाविक हुन्ि। 

 

ポイント 

①  後
こ う

文
ぶん

が過去形
か こ け い

の場合
ば あ い

でも「辞書形
じ し ょ け い

」に接続
せつぞく

します。「た形
けい

」を使
つか

わないように注意
ちゅうい

しましょう。 

पिाडिको िाक्य भूतकालमा भए पछन यो "辞書形
じ し ょ け い

(िब्दकोि रूप)" सँग जोडिन्ि। "た形
けい

 (ता रूप)" प्रयोग नगनछ साििान हुनुहोस।् 

例
れい

：      宿題
しゅくだい

をした前
まえ

、テレビを見
み

ました。           宿題
しゅくだい

をする前
まえ

、テレビを見
み

ました。    

 
過去
か こ

 
भूतकाल 

た形
けい

 
ता रूप 

辞書形
じ し ょ け い

 

िब्दकोि रूप 
過去
か こ

 
भूतकाल 

गहृकार्य गर्यअछि टिभी हेरेँ। 

暗
あん

記
き
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存在
そんざい

動詞
ど う し

 

अस्तित्व क्रिया 

      

     Nの/Vる 前
まえ

、  V  。 

テスト(जाँच) たくさん勉強
べんきょう

する(िेिै पढ्नु) 

アルバイト(पािछिाइम काम) 少
すこ

し寝
ね

る(थोिै सुत्न)ु 

授業
じゅぎょう

が始
はじ

まる(कक्षा सुरु हुनु) 単語
た ん ご

を覚
おぼ

える(िब्दहरू सम्झनु) 

彼氏
か れ し

に会
あ

う(बोइफे्रन्िलाई भेट्नु) 美容院
び よ う い ん

に行
い

く(सलुनमा जानु) 

 

      

 家
いえ

を買
か

う前
まえ

、家族
か ぞ く

と相談
そうだん

しました。 

घि ककन्नुअछघ परििािसँग सल्लाह गिेँ। 

恋人
こいびと

と結婚
けっこん

する(प्रेमीसँग वििाह गनुछ)/日本
に ほ ん

に留学
りゅうがく

する(जापानमा पढ्न)ु 

仕事
し ご と

を辞
や

める(काम िोड्नु)/引
ひ

っ越
こ

しする(बसाई सनुछ) 

 

 

 A： 留学
りゅうがく

する前
まえ

、どんな準備
じゅんび

をしますか。 

विदेिमा पढ्न जानुअछघ कस्तो तयािी गनुछहुन्ि? 

B： パスポートを取
と

ったり、日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

をしたりします。 

िाहदानी शलने, जापानी भाषा पढ्ने गिुछ। 

    

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

3 

練
れん

習
しゅう

1 

「～後
あと

」「～前
まえ

」はほとんどの動詞
ど う し

に接続
せつぞく

しますが、「ある」「いる」などの存在
そんざい

を表
あらわ

す動詞
ど う し

に接続
せつぞく

しません。 

''～後
あと

'' ि ''～前
まえ

'' िेिै कियाहरूशसत जोडिन्ि ति ''ある'' ि ''いる'' जस्ता अन्स्तत्ि व्यक्त गने कियाहरूसँग भने जोडिँदैन। 

例
れい

：      お金
かね

があった後
あと

、旅行
り ょ こ う

します。         先生
せんせい

がいる前
まえ

、宿題
しゅくだい

をします。  

पैसा भएपछि यात्रा गिुछ।         शिक्षक आउनुअछघ गहृकायछ गिुछ। 

「ある」「いる」は「～ている」の形
かたち

にできないなど、今
こん

後
ご

の文
ぶん

法
ぽう

学
がく

習
しゅう

でも特
と く

別
べつ

な動
どう

詞
し

として扱
あつか

われる場
ば

合
あい

がありますので注意
ちゅうい

しましょう。 

कृपया ध्यान टदनुहोस,् "ある" ि "いる" लाई "～ている" को रूपमा प्रयोग गनछ सककँदैन ि अबदेखखको व्याकिर्हरूको पिाईमा 

वििेष कियाहरूको रूपमा हेनछ सककन्ि। 

練
れん

習
しゅう

2 
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普通形
ふ つ う け い

は「現在
げんざい

肯定形
こうていけい

」「現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

」「過去
か こ

肯定形
こうていけい

」「過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

」の４つで 1セットです。 

今
いま

までの学習
がくしゅう

で、「現在
げんざい

肯定形
こうていけい

（辞書形
じ し ょ け い

）」と「過去
か こ

肯定形
こうていけい

（た形
けい

）」を勉強
べんきょう

しました。 

今回
こんかい

は残
のこ

りの「現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

（ない形
けい

）」と「過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

（なかった形
けい

）」の作
つく

り方
かた

を勉
べん

強
きょう

しましょう。 

सािािर्तया ४ ििा रूपहरूको १ सेि िन:् "現
げん

在
ざい

肯
こう

定
てい

形
けい

(सकािात्मक ितछमान)", "現
げん

在
ざい

否
ひ

定
てい

形
けい

(नकािात्मक ितछमान)", "過
か

去
こ

肯
こう

定
てい

形
けい

(सकािात्मक भूतकाल)" 
ि "過

か

去
こ

否
ひ

定
てい

形
けい

(नकािात्मक भूतकाल)"।  

अटहलेसम्म हामील े"現在
げんざい

肯定形
こうていけい

सकािात्मक ितछमान रूप（辞書形
じ し ょ け い

(िब्दकोि रूप)）" ि "過去
か こ

肯定形
こうていけい

सकािात्मक भूतकाल रूप（た形
けい

(िा रूप)）" पढ्यौँ। 

यस पिक, बाँकी "現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

（ない形
けい

） नकािात्मक ितछमान रूप" ि "過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

（なかった形
けい

） नकािात्मक भूतकाल रूप" कसिी बनाउने भनेि पिौँ। 

 

 

「現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

（ない形
けい

）」と「過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

（なかった形
けい

）」の作
つく

り方
かた

も「ます形
けい

」や「て形
けい

」と同
おな

じように、 

動詞
ど う し

のグループによって異
こと

なります。 

"現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

（ない形
けい

）(नकािात्मक ितछमान रूप(िैन रूप))" ि "過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

（なかった形
けい

）(नकािात्मक भूतकाल रूप((नभएको रूप))" पछन 

"ます形
けい

(मासु रूप)" ि "て形
けい

(ते रूप)" जस्तै कियाको समूह अनुसाि फिक हुन्ि। 

 

 

 

 

 

 

 
普通形
ふ つ う け い

(सामान्य रूप) 丁寧形
ていねいけい

(शिष्ि रूप) 

現在
げんざい

肯定形
こうていけい

 
   る ます 

現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

 ない ません 

過去
か こ

肯定形
こうていけい

 た ました 

過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

 なかった ませんでした 

動詞
ど う し

(V)の普通形
ふ つ う け い

 
कियाको सादा रूप (V) 

नकािात्मक भूतकाल 
ｘｘｘｘ 

 

 

食べ 
 

 

食べ  
 

 

食べ 
 

 

食べ 
 

 

食べ 
 

 

食べ  
 

 

食べ  
 

 

食べ 
 

 

सकािात्मक ितछमान 

 

सकािात्मक भूतकाल 

नकािात्मक ितछमान 
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(2) Ⅱグループ 

見
み

る(हेनुछ)  

調
しら

べる(जाँच गनुछ)  

起
お

きる(उठ्नु) 

捨
す

てる(फयाँक्नु) 

 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

 (3) Ⅲグループ 

する(गनुछ)  

来
く

る(आउनु) 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

➾ ＿＿＿＿＿ない 

 

(1) Ⅰグループ 

わかる(बझु्नु)  

帰
かえ

る(फकछ न)ु  

泳
およ

ぐ(पौिन)ु 

買
か

う(ककन्न)ु 

切
き

る(काट्न)ु 

会
あ

う(भेट्न)ु 

泊
と

まる(बस्न)ु 

 

 

Ⅰｸﾞﾙｰﾌﾟ ：辞書形
じ し ょ け い

の最後
さ い ご

の 1
いち

文字
も じ

を「a」段
だん

の音
おと

に変
か

えて、「ない/なかった」をつける。  

िब्दकोि रूपको अन्न्तम अक्षिलाई ''a'' ध्िछनमा परिितछन गिेि ''ない/なかった'' थप्नुहोस।् 
※「ある」のない形

けい

は「あらない」ではなく「ない」、なかった形
けい

は「あらなかった」ではなく「なかった」 

*''ある'' को िैन रूप ''あらない'' नभई ''ない'' हो ि नभएको रूप ''あらなかった'' नभई ''なかった'' हो 

 

Ⅱｸﾞﾙｰﾌﾟ ：辞書形
じ し ょ け い

の最後
さ い ご

の 1
いち

文字
も じ

の「る」を「ない/なかった」に変
か

える。 

िब्दकोि रूपको अन्न्तम िर्छ ''る'' लाई ''ない/なかった'' मा परिितछन गनुछहोस।् 

 

Ⅲｸﾞﾙｰﾌﾟ ：「する」→「しない/しなかった」 「来
く

る」→「来
こ

ない/来
こ

なかった」 

"गनुछ" → "नगनुछ/नगिेको"  "आउनु" → "नआउनु/नआएको" 
 

 

  

   

  

  

  

 

 

 

 

 

Ⅰグループ Ⅱグループ Ⅲグループ 

   

練習
れんしゅう

1 

a 

i 

ない 

ない 

しない 

来
こ

ない 
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各
かく

グループの動詞
ど う し

普通形
ふ つ う け い

まとめ  प्रत्येक समूहको किया सादा रूपको सािाांि 

 

 

 

(１) 会
あ

います(Ⅰ)(भेट्िु)                       (２) 飲
の

みます（Ⅰ）(वपउँिु)  

 

 

 

 

 

 

 

 

(３) 脱
ぬ

ぎます(Ⅰ)(फुकाल्िु)                     (４) 行
い

きます(Ⅰ)(जान्िु)  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(5) 着
き

ます(Ⅱ)(लगाउँिु)                       (6) 見
み

ます(Ⅱ)(हेिुछ)  

 

 

 

 

 

 

 Ⅰグループ Ⅱグループ Ⅲグループ 

   

練習
れんしゅう

2 

会  

会 

会 

会 

飲  

飲 

飲 

飲 

脱  

脱 

脱 

脱 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

う 

わない 

った 

わなかった 

着  

着 

着 

着 

見  

見 

見 

見 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

行 

行 

行 

行 

る 

ない 

た 

なかった 

-  

‐ 

‐ 

‐ 

る 

ない 

た 

なかった 

す  

し 

し 

し 

る 

ない 

た 

なかった 

く  

こ 

き 

こ 

u 

aない 

（た形
けい

） 

aなかった 

-  

‐ 

‐ 

‐ 
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普通形
ふつうけい

接続
せつぞく

 

साधारण रूप जडान 

接
せつ

続
ぞく

 

 (7) 覚
おぼ

えます(Ⅱ)(याद गिुछ)                  (8) 忘
わす

れます(Ⅱ)(त्रबसछन्िु)  

 

 

 

 

 

 

 

 

(9) します（Ⅲ）(गिुछ)                       (10) 来
き

ます(Ⅲ)(आउँिु)   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

      

  

 

 

 

 

 

 

 

 

覚え  

覚え 

覚え 

覚え 

＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

 

 

 

 

 

V 普通形
ふ つ う け い

 ＋ から 

 

今後
こ ん ご

の学習
がくしゅう

で接続
せつぞく

の形
かたち

が上記
じょ うき

のように記載
き さ い

されている場合
ば あ い

は、 

V（動詞
ど う し

）の「辞書形
じ し ょ け い

」「ない形
けい

」「た形
けい

」「なかった形
けい

」の 4つの形
かたち

で接続
せつぞく

が可能
か の う

という意味
い み

です。 

अबदेखखको पिाईमा जिानको रूपलाई माधथको रूप जस्तै िर्छन गरिन्ि भने, 

V (किया) को  "辞書形
じ し ょ け い

 (िब्दकोि रूप)", "ない形
けい

 (िैन रूप)", "た形
けい

 (ता रूप)" ि "なかった形
けい

(नभएको रूप)" को ४ ििा 

रूपहरूसँग जिान गनछ सम्भि ि भन्ने अथछ ि। 

 

 

 

行
い

く 

行
い

かない 

行
い

った 

行
い

かなかった 

 

 

から 

 

 

普通形
ふ つ う け い

接続
せつぞく

は4
よっ

つの形
かたち

で接続
せつぞく

可能
か の う

ということを 

しっかりと理解
り か い

しましょう。 

सािािर् रूप जिान ४ प्रकािमा जोड्न सककन्ि भनेि िाम्रिी बुझौँ। 

忘れ  

忘れ 

忘れ 

忘れ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

ある行為
こ う い

をしないことの指示
し じ

、依頼
い ら い

、注意
ちゅうい

。 

कुनै काम नगनछ छनदेिन, अनुिोि िा चेतािनी। 

Vないでください 

 

(1) 写真
しゃしん

を撮
と

らないでください。  

               कृपया फोिो नखखच्नुहोस।् 

(2) ここでたばこを吸
す

わないでください。 

कृपया यहाँ िुम्रपान नगनुछहोस।् 

(3) 電車
でんしゃ

の中
なか

で電話
で ん わ

をしないでください。 

             कृपया टे्रनमा फोन कल नगनुछहोस।् 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vないでください 
v नगनुछहोस ्

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 主
おも

に 3
みっ

つの使
つか

い方
かた

があります。 यसलाई प्रयोग गने ३ मुख्य तरिकाहरू िन।् 

（1）指示
し じ

（छनदेिन） ・・・ 目上
め う え

の人
ひと

が目下
め し た

の人
ひと

に指示
し じ

する。  

उच्च मातहतको व्यन्क्तले तल्लो मातहतको व्यन्क्तलाई छनदेिन टदनु। 
 

（2）注意
ちゅうい

（चेतािनी） ・・・ 相手
あ い て

が目
め

の前
まえ

である行為
こ う い

をしていることを注意
ちゅうい

する。 

अको व्यन्क्तले तपाईँको अगाडि केही गरििहेको कुिाप्रछत चेतािनी टदनु। 
 

（3）依頼
い ら い

（अनुिोि） ・・・ 相手
あ い て

にお願
ねが

いする。  

अको व्यन्क्तलाई अनुिोि गनुछ। 
 

「指示
し じ

」「注意
ちゅうい

」の意味
い み

もあるので、「依頼
い ら い

」の場合
ば あ い

は「すみませんが」などの言葉
こ と ば

を一緒
いっしょ

に使
つか

うことが 

大切
たいせつ

です。 

"指示
し じ

（छनदेिन）" ि "注意
ちゅうい

（चेतािनी）" को अथछ पछन भएकोले "依頼
い ら い

（अनुिोि）" को अिस्थामा "すみませんが(माफ गनुछहोस)्" 
जस्ता िब्दहरू सँगै प्रयोग गनुछ महत्िपूर्छ ि। 

 

 

 

ポイント 

暗
あん

記
き
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配慮
はいりょ

 

विचाि 

      

 (1)   Vないでください  。（指示
し じ

、注意
ちゅうい

）   

動
うご

く(चल्नु)/その絵
え

に触
さわ

る(त्यो धचत्र िुन)ु /ここに服
ふく

を置
お

く(यहाँ लुगा िाखु्न) 

宿題
しゅくだい

を忘
わす

れる(गहृकायछ त्रबसछनु)/写真
しゃしん

を撮
と

る(फोिो खखच्नु)/財布
さ い ふ

をなくす(िालेि हिाउनु) 
 

(2) すみませんが、  Vないでください  。（依頼
い ら い

） 

英語
え い ご

で話
はな

す(अङ्रेजीमा बोल्नु)/教室
きょうしつ

で食事
し ょ く じ

をする(कक्षाकोठामा खाना खानु)/スマホを使
つか

う(स्मािछफोन प्रयोग गनुछ) 

家
いえ

の前
まえ

に車
くるま

を止
と

める(घिको अगाडि काि पाकछ  गनुछ)/ドアを閉
し

める(िोका बन्द गनुछ)/電車
でんしゃ

で電話
で ん わ

をする(टे्रनमा कल गनुछ) 

 

 

 A： すみませんが、ここでたばこを吸
す

わないでください。（依頼
い ら い

） 

माफ गनुछहोस,् कृपया यहाँ िुम्रपान नगनुछहोस।् (अनुिोि) 

B： はい、わかりました。 

हजुि, हुन्ि। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

「Vないでください」は「指示
し じ

」「注意
ちゅうい

」「依頼
い ら い

」以外
い が い

に、相手
あ い て

を配慮
はいりょ

する場面
ば め ん

で使
つか

うことができます。 

これらの表現
ひょうげん

はそのまま暗記
あ ん き

するといいでしょう。 

"Vないでください(V नगनुछहोस)्" लाई "指示
し じ

(छनदेिन)", "注意
ちゅうい

(चेतािनी)" ि "依頼
い ら い

(अनुिोि)" बाहेक अको व्यन्क्तप्रछत 

विचाििील भएको अिस्थामा प्रयोग गनछ सककन्ि। 

यी अशभव्यन्क्तहरू कण्ठ गदाछ िाम्रो हुन्ि। 

例
れい

： 心配
しんぱい

しないでください。（धचन्ता नगनुछहोस।्）、遠慮
えんりょ

しないでください。（नटहचककचाउनुहोस।्） 

   気
き

にしないでください。（धचन्ता नगनुछहोस।्）、無理
む り

しないでください。（िेिै नगनुछहोस।्）   
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

(Ⅲ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

 

動詞
ど う し

(V) 

 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

  

चीज 

सामान 

चाबी 

फोिो 

टिकि 

शभसा 

िाहदानी 

क्यास कािछ 

माइ नम्बि कािछ 

स्िास््य बीमा कािछ 

कागजात 

रिपोिछ 

चुिोि 

फोहोि 

क्यान 

शससाको बोतल 

पेि बोतल 

पक्का (गनुछ) 

िाचा (गनुछ) 

सल्लाह (गनुछ) 

धचन्ता (गनुछ) 

टहचककचाउनु 

िेिै (गनुछ)* 

 

 

物 

荷物 

鍵 

写真 

チケット 

ビザ 

パスポート 

キャッシュカード 

マイナンバーカード 

健康保険証 

資料 

レポート 

たばこ 

ごみ 

缶 

瓶 

ペットボトル 

確認（する） 

約束（する） 

相談（する） 

心配（する） 

遠慮（する） 

無理（する）* 

 

もの 

にもつ 

かぎ 

しゃしん 

 

 

 

 

 

けんこうほけんしょう 

しりょう 

 

 

 

かん 

びん 

 

かくにん 

やくそく 

そうだん 

しんぱい 

えんりょ 

むり 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 सुरु गनुछ 

अन्त गनुछ 

खखच्न ु

मुखले तान्नु 

िाखु्न 

िुनु 

चल्नु 

हिाउनु 

始まる 

終わる 

撮る 

吸う 

置く 

触る 

動く 

なくす 

はじまる 

おわる 

とる 

すう 

おく 

さわる 

うごく 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 िोड्न ु

जन्माउनु 

बाटहि जानु 

िोक्न ु

त्रबसछनु 

辞める 

生まれる 

出かける 

止める 

忘れる 

やめる 

うまれる 

でかける 

とめる 

わすれる 

※ 無理
む り

（する）は名詞
め い し

ですが、な形容
けいよう

詞
し

でもあります。そのた

め、名
めい

詞
し

に接
せつ

続
ぞ く

するとき「無
む

理
り

なお願
ねが

い」のように使
つか

います。 

このように名詞
め い し

、な形容
けいよう

詞
し

とどちらでも使
つか

える単語
た ん ご

もあるので

注意
ちゅ うい

しましょう。 

*िेिै (गनुछ) नाम हो ति यो ना वििेषर् पछन हो। त्यसकािर् 

नामसँग जोडिँदा "無理なお願い(अनुधचत अनुिोि)" जस्तै 
प्रयोग गरिन्ि। 
यसिी नाम ि ना वििेषर् दिु ैअिस्थामा प्रयोग गनछ सककन े
िब्दहरू पछन िन,् त्यसैले होशसयाि गिौँ। 

☐  धचन्ता लाग्नु 

 

気にする きにする 
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「普通形
ふつうけい

」と「普通体
ふつうたい

」の違
ちが

い 

"普通形
ふ つ う け い

(सदा रूप)" ि "普通体
ふ つ う た い

(सामान्य रूप)" बीचको शभन्नता 
 

   
 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

   

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 
 

「普
ふ

通
つう

形
けい

」と「普
ふ

通
つう

体
たい

」は全
まった

く違
ちが

う意
い

味
み

です。 

”
"普通形
ふ つ う け い

(सदा रूप)" ि "普通体
ふ つ う た い

(सामान्य रूप)" को त्रबल्कुल ैफिक अथछ ि। 

 

・ 普通形
ふ つ う け い

 ・・・  

सदा रूप 

 

 

 

 

 

 

・ 普通体
ふ つ う た い

 ・・・ 友
とも

達
だち

と話
はな

す言
こと

葉
ば

。 

सामान्य रूप ... साथीहरूसँग बोल्ने िब्द। 

 

日本語の先生は「この文法は動詞の普通形と接続します。」のように説明をしますが、 

「普通形」と「普通体」を同じ意味だと思い、「普通形」＝「友達と話す言葉」と覚えている学習者も多いです。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

とても大事な内容なので繰り返し書きますが、「普通形と接続する」というのは以下のようなことです。 

V普/i-A普/na-A普/N普＋から 

 

食べるから、食べないから、食べたから、食べなかったから 

安いから、安くないから、安かったから、安くなかったから 

元気だから、元気じゃないから、元気だったから、元気じゃなかったから 

学生だから、学生じゃないから、学生だったから、学生じゃなかったから 

 

動詞、い形容詞、な形容詞、名詞、それぞれ 4つずつ、計 16個の接続の形があります。 

 

 

辞書形
じ し ょ け い

      

िब्दकोि रूप 

ない形
けい

 

िैन रूप 

た形
けい

 

ता रूप            

なかった形
けい

  

नभएको रूप 

（現在
げんざい

肯定形
こうていけい

） 

सकािात्मक ितछमान रूप 
（現在
げんざい

否
ひ

定形
ていけい

）  

नकािात्मक ितछमान रूप 
（過去
か こ

肯定形
こうていけい

） 

सकािात्मक भूतकाल रूप   
（過去
か こ

否
ひ

定形
ていけい

） 

नकािात्मक भूतकाल रूप 
 

この４
よっ

つの形
かたち

をセットで「普通形
ふ つ う け い

」と言
い

います。 

यी ४ रूपहरूको सेिलाई "普通形
ふ つ う け い

 (सदा रूप)" भछनन्ि। 

 

 

例
たと

えば、理由
り ゆ う

を表
あらわ

す「から」の文法
ぶんぽう

を先生
せんせい

が説明
せつめい

する時
とき

、以下
い か

のように書
か

きます。 

उदाहिर्को लाधग, कािर् व्यक्त गने "から(भएकोले)" को व्याकिर् शिक्षकले व्याख्या गनुछहँुदा यसलाई छनम्नानुसाि लेखे्निौँ। 

 

N普/i-A普/na-A普/V普/＋から    

 

これは「この文法
ぶんぽう

は名詞
め い し

・な形容
けいよう

詞
し

・い形容
けいよう

詞
し

・動詞
ど う し

の普
ふ

通
つう

形
けい

に接続
せつぞく

する」という意味
い み

なので、 

名詞
め い し

・な形容
けいよう

詞
し

・い形容
けいよう

詞
し

・動詞
ど う し

、それぞれ4
よっ

つずつ、計
けい

16個
こ

の接続
せつぞく

の形
かたち

があります。 

यसको अथछ "この文法
ぶんぽう

は名詞
め い し

・な形容
けいよう

詞
し

・い形容
けいよう

詞
し

・動詞
ど う し

の普通形
ふつ う け い

に接続
せつぞく

する(यो व्याकिर् नाम, ना-वििेषर्, इ वििेषर् ि कियाको 

सदा रूपमा जोडिने)" भन्ने अथछ भएकोल ेनाम, ना-वििषेर्, इ वििेषर् ि कियाका लाधग प्रत्येक ४ ििा जम्मा १६ ििा जिान रूप िन।् 

例
れい

： N   

Na-A  

i-A 

V 

「普通形
ふ つ う け い

」=「普通体
ふ つ う た い

」（友達
ともだち

と話
はな

す言
こと

葉
ば

）と勘
かん

違
ちが

いする学
がく

習
しゅう

者
しゃ

が多
おお

いので、「普通形
ふ つ う け い

」は活用形
かつようけい

の一
ひと

つだ 

ということをしっかりと覚
おぼ

えましょう。 

''普通形
ふつ う け い

 (सदा रूप)'' = ''普通体
ふつ う た い

(सामान्य रूप)'' (साथीहरूसँग बोल्न ेिब्द) हो भनेि गलत बुझ्ने विद्याथीहरू िेिै िन ्त्यसैले  
''普通形
ふつ う け い

(सदा रूप)'' भनेको सांयोग रूपहरू मध्ये एक हो भनेि िाम्रिी याद गिौँ। त्यसैले दृि भई याद गिौँ। 

学生
がくせい

だから 

元気
げ ん き

だから 

安
やす

いから 

食
た

べるから 

学生
がくせい

じゃないから 

元気
げ ん き

じゃないから 

安
やす

くないから 

食
た

べないから 

学生
がくせい

じゃなかったから 

元気
げ ん き

じゃなかったから 

安
やす

くなかったから 

食
た

べなかったから 

学生
がくせい

だったから 

元気
げ ん き

だったから 

安
やす

かったから 

食
た

べたから 

164



接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

N と na-Aの辞書形
じ し ょ け い

は「だ」をつけて接続
せつぞく

する。 

N र na-A को शब्दकोश रूप “दा” राखेर जोडिन्छ। 

सस्तो भएकोले ककन।े 

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट रूप） 
 

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट रूप） 
 

丁寧形
ていねいけい

（सामान्य रूप） 
 

普通形
ふつ う け い

（सामान्य रूप） 
 

 

 

「Aから B」で Aが Bの理由
り ゆ う

や根拠
こんきょ

であることを表
あらわ

す。 

「Aから B」 यो वाक्यले कारण र आधारलाई बुझाउँछ। 

N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

＋から          ※Nだ/na-Aだ 

 

(1) 風邪
か ぜ

を引
ひ

いたから、学
がっ

校
こ う

を休
やす

みました。 

                रुघा लागेकोले स्कूल बबदा शलए। 

(2) この店
みせ

の料理
り ょ う り

は安
やす

くておいしいから、好
す

きです。 

यो पसलको खानेकुरा सस्तो भएकोले मन पछछ। 

(3) 休
やす

みの日
ひ

だから、友
とも

達
だち

と遊
あそ

びに行
い

きたいです。 

              बबदाको ददन भएकोले साथीसँग घुम्न जान चाहन्छु।  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～から 
～भएकोले 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 接続
せつぞく

の形
かたち

に注意
ちゅうい

しましょう。 जोडिने रूपमा होशसयार हुनुहोस।् 

安
やす

いだから、買
か

いました。     →        安
やす

いから、買
か

いました。    

 

② 普通形ではなく、丁寧形で接続することもできますが、その場合は後文は必ず丁寧形です。 

 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

風邪を引きましたから、休んだ。 →          風邪を引きましたから、休みました。 

 

 

③ 前提の条件を示すなど、直接理由を表さない「から」の使い方もありますが、 

現段階ではこのような使い方もあるということだけ覚えておきましょう。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

例：迎えに行くから、一緒に遊ぼう。   ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

ポイント 

② 普通形
ふ つ う け い

ではなく、丁寧形
ていねいけい

で接続
せつぞく

することもできますが、その場合
ば あ い

は後
こ う

文
ぶん

は必
かなら

ず丁
てい

寧
ねい

形
けい

です。 

सामान्य रूप नभएपनन शशष्ट रूपमा जोड्न पनन सककन्छ। तर जोडिने वाक्य अगाडि शशष्ट रूप हो भने पछाडि पनन सधैँ शशष्ट रूप हुनुपछछ। 

風邪
か ぜ

を引
ひ

きましたから、休
やす

んだ。 →          風邪
か ぜ

を引
ひ

きましたから、休
やす

みました。 

                                 
                 रुघा लागेकोले बबदा शलए। 

③ 前提
ぜんてい

の条件
じょうけん

を示
しめ

すなど、直接
ちょくせつ

理由
り ゆ う

を表
あらわ

さない「から」の使
つか

い方
かた

もありますが、 

現段階
げんだんかい

ではこのような使
つか

い方
かた

もあるということだけ覚
おぼ

えておきましょう。 

आधारको सतछलाई जनाउने जस्तै प्रत्यक्ष रूपमा कारण नबुझाउने “から” को प्रयोग पनन छ। तर अदहले यस्तो प्रयोग  

गने तररका छ भन्ने कुरा मात्र याद गरौँ। 

例
れい

：迎
むか

えに行
い

くから、一緒
いっしょ

に遊
あそ

ぼう。   शलन जान्छु। सगै खेरौँ। 

暗
あん

記
き
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      N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

  から 

子
こ

供
ども

(बच्चा) 

きれい(सुन्दर) 

眠
ねむ

い(ननद्रा लाग्नु) 

予
よ

定
てい

がある(योजना छ) 

 

      

(1) 友達
ともだち

と日本語
に ほ ん ご

で話
はな

したいから、日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

しています。  

(友達
ともだち

と日本語
に ほ ん ご

で話
はな

したいです。だから、日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

しています。)  

साथीसँग जापानी भाषामा बोल्न चाहेकोले जापानी भाषा शसक्दैछु।(साथीसँग जापानी भाषामा बोल्न चाहन्छु। त्यसैले जापानी भाषा शसक्दै छु।) 

日本
に ほ ん

の映画
え い が

が大好
だ い す

き(जापानको चलचचत्र धेरै मन पछछ) /来年
らいねん

日本
に ほ ん

に留学
りゅうがく

する(अको वषछ जापानमा पढ्नेछु) 

日本
に ほ ん

の会社
かいしゃ

で働
はたら

きたい(जापानको कम्पनीमा काम गनछ चाहन्छु)/日本人
に ほん じん

の友達
ともだち

がほしい(जापानी साथी चाहन्छु) 

 

(2) 風邪
か ぜ

を引
ひ

いたから、学校
がっこう

を休
やす

みました。 (風邪
か ぜ

を引
ひ

きました。だから、学校
がっこう

を休
やす

みました。)  

रुघा लागेकोले स्कूलको बबदा शलएँ। (रुघा लाग्यो। त्यसैले स्कूलको बबदा शलएँ।) 

病気
びょうき

(बबरामी)/頭
あたま

が痛
いた

い(टाउको दखु्छ) 

気
き

持
も

ちが悪
わる

い(अशल वाक-वाक आउला जस्तो भयो)/熱
ねつ

がある(ज्वरो छ) 

 

 

 A： どうして日本
に ほ ん

に来
き

ましたか。 

ककन जापानमा आउनुभयो? 

B： 日本
に ほ ん

が好
す

きだから、日本
に ほ ん

に来
き

ました。/日本
に ほ ん

が好
す

きだからです。 

जापान मन परेकोले जापानमा आएँ। / जापान मन परेकोले हो। 

   

  

練
れん

習
しゅう

3 

練
れん

習
しゅう

1 

※ 理由
り ゆ う

を聞
き

かれたとき、「N普通形
ふ つ う け い

/na-A普通形
ふ つ う け い

/i-A普通形
ふ つ う け い

/V普通形
ふ つ う け い

＋からです」と答
こた

えることができます。 

*कारण सोध्नुहँुदा 「N普通形
ふつうけい

/na-A普通形
ふつうけい

/i-A普通形
ふつうけい

/V普通形
ふつうけい

＋からです」 भनेर जवाफ ददन सककन्छ। 

練
れん

習
しゅう

2 

どうして…理由
り ゆ う

を聞
き

く時
とき

に使
つか

います。 

…कारण सोध्दा प्रयोग गररन्छ। 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

N と na-Aの辞書形
じ し ょ け い

は「な」をつけて接続
せつぞく

する。 

N र na-A को शब्दाकोश रूप 「な」 राखेर जोडिन्छ। 
 

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट रूप） 
 

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट रूप） 
 

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट रूप） 
 

普通形
ふつ う け い

（सामान्य रूप） 
 रुघा लागेकोले बबदा शलए। 

रुघा लागेकोले बबदा शलए। 

 

 

「Aので B」で Aが Bの理由
り ゆ う

や根拠
こんきょ

であることを表
あらわ

す。 

「Aので B」 यो वाक्यले B को कारण वा आधार A हो भन्ने कुरालाई बझाउँछ। 

N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

＋ので         ※Nな/na-Aな 

 

(1) 熱
ねつ

があるので、仕事
し ご と

を休
やす

みます。 

                ज्वरो आएकोले काम बबदा शलन्छु। 

(2) すみませんが、暑
あつ

いので、エアコンをつけてください。 

माफ गनुछहोला, घमी भएकोले एयर कन्न्िसनर चलाउनुहोस।् 

(3) 暇
ひま

なので、一
いっ

緒
しょ

に映
えい

画
が

を見
み

に行
い

きましょう。 

              फुसछद भएकोले सँगै चलचचत्र हेनछ जाऔँ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～ので 
～भएकोले 

意味
い み

  

例
れい

文
ぶん

 

①  「な形容
けいよう

詞
し

」と「名詞
め い し

」の現在
げんざい

肯定形
こうていけい

の接続
せつぞく

の形
かたち

は類似
る い じ

文法
ぶんぽう

の「から」と異
こと

なるので注
ちゅう

意
い

しましょう。 

“ना ववशेषण" र “नाम” को सकारात्मक वतछमान रूपको जोडिने रूप भनेको समान व्याकरणको 「から」 सँग फरक भएकोले होशसयार गरौँ।  

暇
ひま

だから、ゲームします。  फुसछद भएकोले गेम गछुछ।  暇
ひま

なので、ゲームします。 

②普通形ではなく、丁寧形で接続することもできますが、その場合は後文は必ず丁寧形です。 

 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

風邪を引きましたので、休んだ。 → 風邪を引きましたので、休みました。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

③ 「ので」は丁寧でやわらかい印象になるので、相手に何かお願いする、許可を得る、謝るときなどに使うと相

手に受け入れてもらいやすいです。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

寝るから、電気を消してください。 ×  寝るので、電気を消してください。 〇 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ポイント 

② 普通形
ふ つ う け い

ではなく、丁寧形
ていねいけい

で接続
せつぞく

することもできますが、その場合
ば あ い

は後
こ う

文
ぶん

は必
かなら

ず丁寧形
ていねいけい

です。 

 सामान्य रूप नभएपनन शशष्ट रूपमा जोड्न पनन सककन्छ। तर जोडिने वाक्य अगाडि शशष्ट रूप हो भने पछाडि पनन सधैँ 

शशष्ट रूप हुनुपछछ। 

風邪
か ぜ

を引
ひ

きましたので、休
やす

んだ。     →      風邪
か ぜ

を引
ひ

きましたので、休
やす

みました。 

③ 「ので」は丁寧
ていねい

でやわらかい印象
いんしょう

になるので、相手
あ い て

に何
なに

かお願
ねが

いする、許可
き ょ か

を得
え

る、謝
あやま

るときなどに使
つか

う

と相手
あ い て

に受
う

け入
い

れてもらいやすいです。 

「ので」 ववनय र नम्र देखखने भएकोले अरूलाई केही अनुरोध गनछ, अनुमनत प्राप्त गनछ, माफी माग्न प्रयोग गनछको लाचग  
प्रयोग गयो भने न्स्वकानछ सन्जलो हुन्छ। 

寝
ね

るから、電気
で ん き

を消
け

してください。     →      寝
ね

るので、電気
で ん き

を消
け

してください。  

                                                                      

暗
あん

記
き
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「から」と「ので」の違
ちが

い 

「から」 र 「ので」 को शभन्नता 

      

     N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

  ので 

雨
あめ

(पानी) 

暇
ひま

(फुसछद) 

忙
いそが

しい(व्यस्त) 

帰
かえ

る(फकछ नु) 

 

  

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

 

「から」の特徴
とくちょう

 

「から」को ववशेषताहरू 

① 話
はな

し言
こと

葉
ば

でよく使
つか

われる。 

बोल्ने शब्दमा प्रयोग गररन्छ। 

 

「ので」の特徴
とくちょう

 

「ので」को ववशेषताहरू 

① 「から」より丁
てい

寧
ねい

な言
い

い方
かた

で、書
か

き言
こと

葉
ば

でよく使
つか

われる。 

（話
はな

し言
こと

葉
ば

も可
か

） 

「から」 भन्दा ववनय भएको तररका हो। लेखे्न शब्दमा प्रयोग 
गररन्छ। (बोल्ने शब्द पनन शमल्छ।) 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

「から」を使
つか

うと、「間
ま

に合
あ

わなかったのは友達
ともだち

の責任
せきにん

」のような話
はな

す人
ひと

の気
き

持
も

ちが表現
ひょうげん

されてしまう場合
ば あ い

もあるので、 

このような場合
ば あ い

は事実
じ じ つ

関係
かんけい

だけを伝
つた

える「ので」を使
つか

う方
ほう

がいいでしょう。 

「から」 प्रयोग गररिंदा “नशभयाएको करण साथीले गदाछ हो” जस्तै बोलेको व्यन्क्तको भावनालाई व्यक्त हुनसक्छ। त्यसैले यस्तो 
अवस्थामा वास्तववक सम्बन्ध मात्र जनाउने 「ので」 प्रयोग गरेको राम्रो हुन्छ। 
 

 

 

 

 

⑥ 名詞とな形容詞の辞書形に接続する時は 

「な」を加える。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

② 主
しゅ

観
かん

的
てき

に話
はな

す人
ひと

の気
き

持
も

ちを表
あらわ

す。 

ववषयगत रूपमा बोल्ने व्यन्क्तको भावनालाई बुझाउँछ। 

② 客観的
きゃっかんてき

に理由
り ゆ う

と結果
け っ か

の因果
い ん が

関係
かんけい

、事実
じ じ つ

関係
かんけい

等
など

を表
あらわ

す。 

वस्तगुत रूपमा कारण र पररणामको सम्बन्ध र वास्तववक 
सम्बन्ध इत्याददलाई बुझाउँछ। 
 

③ 文末
ぶんまつ

に強
つよ

い意
い

志
し

表
ひょう

現
げん

も使
つか

える。 

वाक्यको अन्तमा किा अशभव्यन्क्त पनन प्रयोग गनछ सककन्छ। 
例
れい

：うるさいから、テレビを消
け

せ。 

हल्ला भएकोले दटशभ ननभाउनु। 
  寒

さむ

いから、窓
まど

を開
あ

けるな。 

जािो भएकोले झ्याल नखोल। 
 

③ 文末
ぶんまつ

に命令
めいれい

など強
つよ

い意志
い し

表現
ひょうげん

が使
つか

えない。 

वाक्यको अन्तमा किा अशभव्यन्क्त प्रयोग गनछ सककँदैन। 
例
れい

：    うるさいので、テレビを消
け

せ。 

हल्ला भएकोले दटशभ ननभाउनु। 
       寒

さむ

いので、窓
まど

を開
あ

けるな。 

जािो भएकोले झ्याल नखोल। 
 

Q：どうして遅刻
ち こ く

しましたか。 

ककन दिलो भयो? 

A：友達
ともだち

が遅刻
ち こ く

した（から/ので） 、約束
やくそく

の時間
じ か ん

に間
ま

に合
あ

いませんでした。 

साथी दिलो भएकोले प्रनतज्ञा गरेको समयमा शभयाएन। 
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接
せつ

続
ぞく

 

रुघा लागेपनन स्कूल गए। 
 

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट 
रूप） 
 

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट रूप） 
 

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट रूप） 
 

普通形
ふつ う け い

（सामान्य रूप） 
 

 

 

「Aけれども B」で Aから予想
よ そ う

されることと違
ちが

う結
けっ

果
か

が Bにくる逆接
ぎゃくせつ

を表
あらわ

す。 

「Aけれども B」 यो वाक्यले A बाट पूवाछनुमान गनछ सक्ने कुरासँग फरक पररणाम B मा आउने ववपरीत सिंयोजकलाई बुझाउँछ। 

N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

＋けれども/けれど/けど/が ※Nだ/na-Aだ 

 

(1) 頭
あたま

が痛
いた

いけれども、仕事
し ご と

に行
い

きます。 

                टाउको दखेु पनन काममा जान्छु। 

(2) 日本
に ほ ん

料理
り ょ う り

はおいしいけれど、高
たか

いです。 

जापानी खाना मीठो भएपनन महँगो छ। 

(3) あの子
こ

は小学生
しょうがくせい

だけど、英語
え い ご

がわかります。 

              प्राथशमक स्कूलको ववद्याथी भएपनन अिंग्रेजी बुझ्छ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～けれども/けれど/けど/が（逆接
ぎゃくせつ

） 
～भएपनन/ भएपनन/ भएपनन/ भएपनन (ववपरीत सिंयोजक) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「けれども」「けれど」「けど」はどれも同
おな

じ意
い

味
み

ですが、「けれど」「けど」のように短縮
たんしゅく

した形
かたち

の方
ほう

が 

より話
はな

し言
こと

葉
ば

になります。「が」は書
か

き言
こと

葉
ば

として使
つか

われることが多
おお

いです。 

「けれども」「けれど」「けど」 प्रत्येकमा एउटै अथछ भएपनन 「けれど」「けど」 जस्तै छोटो गरेको रूप अझै बोल्ने शब्द हुन्छ। 

「が」धेरैजसो लेखे्न शब्दमा प्रयोग गररन्छ। 

 

② 普通形
ふ つ う け い

ではなく、丁寧形
ていねいけい

で接続
せつぞく

することもできますが、その場合
ば あ い

は後
こ う

文
ぶん

は必
かなら

ず丁
てい

寧
ねい

形
けい

です。 

सामान्य रूप नभएपनन शशष्ट रूपमा जोड्न पनन सककन्छ। तर जोडिने वाक्य अगाडि शशष्ट रूप हो भने पछाडि पनन सधैँ शशष्ट 

रूप हुनुपछछ।  

風邪
か ぜ

を引
ひ

きましたが、学校
がっこう

に行
い

った。   →       風邪
か ぜ

を引
ひ

きましたが、学校
がっこう

に行
い

きました。 

 

 

 

 

ポイント 

暗
あん

記
き
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接続詞
せつぞくし

 

सिंयोजक 

      

   N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

  けれども/けれど/けど/が 

日曜日
に ち よ う び

(आइतबार) 

静
しず

か(शान्त) 

悪
わる

い(नराम्रो) 

疲
つか

れている(थककत) 

 

      

  N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

 けど、  N/na-A/i-A/V  。 

今日
き ょ う

は土曜日
ど よ う び

(आज शननबार) 人
ひと

が少
すく

ない(मन्छे थोरै) 

日本語
に ほ ん ご

の勉強
べんきょう

は大変
たいへん

(जापानी भाषाको पिाइ गाह्रो छ) 楽
たの

しい(रमाइलो) 

この料理
り ょ う り

は高
たか

い(यो खानेकुरा महँगो छ) まずい(नमीठो) 

朝
あさ

ご飯
はん

をたくさん食
た

べた(बबहानको खाना धेरै खएँ) お腹
なか

がすいた(भोक लाग्यो) 

 

 

 A： 日本
に ほ ん

の生活
せいかつ

はどうですか。 

जापानको जीवन कस्तो छ? 

B： 毎日
まいにち

大変
たいへん

だけど、おもしろいです。 

हरेक ददन गाह्रो भएपनन रमाइलो छ। 

  

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

3 

練
れん

習
しゅう

1 

「けれども」「しかし」「でも」など逆
ぎゃく

接
せつ

の意
い

味
み

を表
あらわ

す接
せつ

続
ぞく

詞
し

はいくつかあります。 

現段階
げんだんかい

ではそれぞれの細
こま

かい違
ちが

いまで理解
り か い

する必要
ひつよう

はありません。逆接
ぎゃくせつ

として文
ぶん

を繋
つな

げることができる

ことだけ覚
おぼ

えておきましょう。 

「けれども」「しかし」「でも」 जस्तै ववपरीत सिंयोजकको अथछ बुझाउने सिंयोजक केही वटा छ। 

अदहले प्रत्येकको स-सानो शभन्नता सम्म बुझ्न आवश्यक छैन। ववपरीत सिंयोजकको रूपमा वाक्य जोड्न सककन्छ भन्ने कुरा 

मात्र याद गर 

練
れん

習
しゅう

2 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 

→ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿＿ ＿＿＿＿＿_＿＿ ＿_＿＿＿＿＿＿ 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 यो ल्यापटप ठूलो भएपनन त्यो ल्यापटप सानो छ।  

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट रूप） 
 

丁寧形
ていねいけい

（शशष्ट रूप） 
 

 

 

対比
た い ひ

を表
あらわ

す。 

तुलनालाई बुझाउँछ। 

N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

＋けれども/けれど/けど/が  ※Nだ/na-Aだ 

 

(1) 父
ちち

はビールは飲
の

むけれども、ワインは飲
の

みません。 

                बुबा बबयर वपएपनन वाइन वपउनुहुन्न। 

(2) 英語
え い ご

は難
むずか

しいけれど、韓国語
か ん こ く ご

は簡単
かんたん

です。 

अिंगे्रजी गाह्रो भएपनन कोररयन भाषा सन्जलो छ। 

(3) 今日
き ょ う

は暇
ひま

だけど、明日
あ し た

は忙
いそが

しいです。 

              आज फुसछद भएपनन भोशल व्यस्त छु।  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

② 逆接
ぎゃくせつ

の場合
ば あ い

と同
おな

じように、丁寧形
ていねいけい

で接続
せつぞく

することもできます。 

ववपरीत सिंयोजकको अवस्था जस्तै शशष्ट रूपमा जोड्न पनन सककन्छ। 

このパソコンは大
おお

きいですけど、そのパソコンは小
ちい

さいです。  

 

 

 

 

～けれども/けれど/けど/が（対比
た い ひ

） 
~भएपनन/ भएपनन / भएपनन/ भएपनन (तुलना) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 「対比
た い ひ

」を表
あらわ

す場合
ば あ い

は、対比
た い ひ

されるもの助詞
じ ょ し

は「は」を使
つか

います。 

“तुलना”लाई बुझाउने बेलामा तुलना गने कुराको अव्यय 「は」 प्रयोग गररन्छ। 

犬
いぬ

 は 好
す

きだけれども、 猫
ねこ

 は 嫌
きら

いです。  कुकुर मन परेपनन बबरालो मन पदैन। 

→ 「犬
いぬ

」と「猫
ねこ

」を対比
た い ひ

しているので、直後
ちょ くご

の助詞
じ ょ し

は「は」です。 

“कुकुर” र “बबरालो” लाई तुलना गरेकोले त्यसपनछको अव्यय 「は」 हुन्छ। 

 

 

 

 

④ 逆接の場合と同じように、丁寧形で接続することもできます。 

 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

風邪を引きましたが、学校に行った。 → 風邪を引きましたが、学校に行きました。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ポイント 

暗
あん

記
き
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対比
た い ひ

の助詞
じ ょ し

「は」 

तुलनाको अव्यय 「は」 

      

  N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

 けど、  N/na-A/i-A/V  。  

月曜日
げ つ よ う び

は忙
いそが

しい(सोमवार व्यस्त छ) 金曜日
き ん よ う び

は暇
ひま

だ(शुक्रबार फुसछदमा छ) 

昨日
き の う

は元気
げ ん き

じゃなかった(दहजो सन्चो चथएन) 今日
き ょ う

は元気
げ ん き

(आज सन्चै छु) 

私
わたし

は仕事
し ご と

をしている(मैले काम गदैछु) 友達
ともだち

は仕事
し ご と

をしていない(सथीले काम गरेको छैन) 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

対比
た い ひ

の意味
い み

を持
も

つ助
じ ょ

詞
し

「は」は使
つか

い方
かた

によって相手
あ い て

に誤解
ご か い

を与
あた

えてしまうことがあります。 

तुलनाको अथछ भएको अव्यय 「は」 प्रयोग गने तररकाअनुसार अकै सोचाइ ददन सक्छ। 

例
たと

えば、相
あい

手
て

を可愛
か わ い

いと思
おも

った時
とき

どうやって褒
ほ

めますか。 

उदाहरणको लागी अरूलाई राम्री महसुस गरेको बेला कसरी प्रशिंसा गनुछहुन्छ? 

 

 

 

 

 

もしこのように褒めたら、相手は嫌な気持ちになるかもしれません。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

対比の「は」を使っているので、相手には「顔」と「何か」を対比しているように聞こえます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

例えば「顔」と「性格」を比較して、「顔は可愛いけど、性格は悪い」「顔はかわいいけど、服は可愛くない」 

というように伝わってしまうことがあります。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

このような場合は、「顔が可愛いですね」と「が」を使ったり、「顔、可愛いですね」のように 

助詞を省略した言い方をします。対比の「は」の使い方には注意しましょう。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

もしこのように褒
ほ

めたら、相手
あ い て

は嫌
いや

な気持
き も

ちになるかもしれません。 

यदद यसरी प्रशिंसा गयो भने अरूले नराम्रो महसुस गनछ पनन सक्छन।् 

対比
た い ひ

の「は」を使
つか

っているので、相手
あ い て

には「今日
き ょ う

」と「他
ほか

の日
ひ

」を対比
た い ひ

しているように聞
き

こえます。 

तुलनाको 「は」 प्रयोग गररएकोले अरूलाई “आज” र “अरू ददन” तुलना गरेको जस्तो सुननन्छ। 

例
たと

えば「今日
き ょ う

」と「いつも」を比較
ひ か く

して、「今日
き ょ う

は可愛
か わ い

いけど、いつもは可愛
か わ い

くない」というように伝
つた

わって

しまうことがあります。 

उदाहरणको लागी “आज” र “सधैँ” लाई तुलना गरेर “आज राम्री हुनुहुन्छ। तर सधैँ त राम्री हुनुहुन्न।” भन्ने अथछ नसक्छ। 

このような場合
ば あ い

は、「今日
き ょ う

、可愛
か わ い

いですね」のように 

助詞
じ ょ し

を省略
しょうりゃく

した言
い

い方
かた

をします。対比
た い ひ

の「は」の使
つか

い方
かた

には注
ちゅう

意
い

しましょう。 

यस्तो अवस्थामा “आज राम्री हुनुहुन्छ।” जस्तै अव्यय हटाएर भन्छौँ। तुलनाको 「は」 को प्रयोगमा होशसयार गरौँ। 

 
今日
き ょ う

は可愛
か わ い

いですね。 

आज त राम्री हुनुहुन्छ। 

え・・・。 

ए・・・। 
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
  

   

副詞
ふ く し

(Adv) 

 

動詞
ど う し

(V) 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

☐ 

 

अवश्य 

सायद 

सबै 

きっと 

たぶん 

全部 

 

 

 

 

 

 

ぜんぶ 

だから 

けれども 

でも 

しかし 

 

 

 

 

 

 

 

त्यसैले  

तैपनन 

तर 

तर 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐  

ज्वरो 

रुघा 

बबरामी 

औषधी 

वयस्क 

बालक 

काम 

योजना 

दिलो(हुनु) 

बबचग्रनु 

ममछत(गनुछ) 

 

熱 

風邪 

病気 

薬 

大人 

子供 

用事 

予定 

遅刻（する） 

故障（する） 

修理（する） 

 

 

ねつ 

かぜ 

びょうき 

くすり 

おとな 

こども 

ようじ 

よてい 

ちこく 

こしょう 

しゅうり ☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 रुघा लाग्नु 

भोक लाग्नु 

प्यास लाग्नु 

शमलाउनु 

風邪をひく 

お腹がすく 

のどが渇く 

直す 

かぜをひく 

おなかがすく 

のどがかわく 

なおす 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 दिलो हुनु 

थाक्नु 

बबग्रीनु 

 

遅れる 

疲れる 

壊れる 

おくれる 

つかれる 

こわれる 

い形容
けいよう

詞
し

(i-A) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

  

ननद्रा लाग्नु 

दखु्नु 

खतरनाक 

सुववधाजनक 

असुववधा 

अवस्था राम्रो 

अवस्था नराम्रो 

आनन्द लाग्यो 

 

眠い 

痛い 

危ない 

都合がいい 

都合が悪い 

調子がいい 

調子が悪い 

気持ちがいい 

気持ちが悪い 

 

 

 

ねむい 

いたい 

あぶない 

つごうがいい 

つごうがわるい 

ちょうしがいい 

ちょうしがわるい 

きもちがいい 

きもちがわるい 

 

 

接続詞
せ つ ぞ く し

(Conj) 

 

अशल वाक-वाक आउला जस्तो भयो 
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前
まえ

置
お

きの「が」「けど」 

पररचयात्मकको 「が」「けど」 

 

  

 

 

 

 

 

  

 

 

 

   

  
  

 

 

 

  

 

 
  

今回
こんかい

の学習
がくしゅう

では、「逆接
ぎゃくせつ

」と「対比
た い ひ

」を学
まな

びましたが、「前置
ま え お

き」の意味
い み

で使
つか

われることも多
おお

くあります。 

यस पाठमा “ववपरीत सिंयोजक” र “तुलना” बारे शसक्यौँ। तर “पररचयात्मक” अथछमा पनन प्रयोग गररन्छ। 

※通常
つうじょう

「～のです」「～んです」という N4レベルで学習
がくしゅう

する文法
ぶんぽう

と一緒
いっしょ

に使
つか

われることが多
おお

いです。 

*साधारणतया 「～のです」「～んです」 भन्ने N4मा शसक्ने व्याकरणसँग प्रयोग गररन्छ। 

 

 

通常「～のです」「～んです」とい 

 

 

 

 

勧誘
かんゆう

したり、依頼
い ら い

したりするとき、急
きゅう

に本題
ほんだい

だけ言
い

うと相手
あ い て

が驚
おどろ

いてしまうので前
まえ

置
お

きを入
い

れるといいです。 

ननम्तो ददँदा वा अनुरोध गदाछ एक्काशस भन्यो भने आश्चयछ लाग्ने भएकोले पररचयात्मक राख्न राम्रो हुन्छ। 

 
レストランに行

い

きませんか。 

रेस्टुरेन्टमा जानुहुन्छ? 

すてきなレストランを知
し

っているんですが、 

一緒
いっしょ

に行
い

きませんか。 

राम्रो रेस्टुरेन्ट थाह भएकोले सँगै जानुहुन्छ? 

 

 
私
わたし

に日本語
に ほ ん ご

を教
おし

えてください。 

मलाई जापानी भाषा शसकाउनुहोस।् 

お願
ねが

いしたいことがあるんですけど、 

私
わたし

に日本語
に ほ ん ご

を教
おし

えてください。 

    अनुरोध गनछ चाहने कुरा छ। 
  मलाई जापानी भाषा शसकाउनुहोस।् 

 

このように本
ほん

題
だい

に入
はい

る前
まえ

に少
すこ

し前
まえ

置
お

きを入
い

れることで、会話
か い わ

がよりスムーズになります。 

यसरी मुख्य ववषयमा जान अगाडि अशल पररचयात्मक राख्दा कुराकानी सन्जलो हुन्छ। 

 

この使
つか

い方
かた

は N４の「～のです」「～んです」の文法
ぶんぽう

を勉強
べんきょう

する時
とき

に改
あらた

めて勉強
べんきょう

しますが、 

会
かい

話
わ

でよく使
つか

う大
だい

事
じ

な使
つか

い方
かた

なので、覚
おぼ

えておきましょう。 

यो प्रयोग बरे N4को 「～のです」「～んです」को व्याकरण शसक्दा फेरी पढ्नेछौँ। 

तर कुराकानीमा धेरै प्रयोग गररने महत्त्वपणूछ प्रयोग भएकोले याद गरौँ। 
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接
せつ

続
ぞく

 

Nの辞書形
じ し ょ け い

は「の」、na-Aの辞書形
じ し ょ け い

は「な」をつけて接続
せつぞく

する。 

N को शब्दकोश रूप "の" सँग जोडिन्छ र na-A को शब्दकोश रूप "な" 
सँग जोडिन्छ। 

 

 

「A時
とき

B」で Bの動作
ど う さ

または状態
じょうたい

がいつのことかを表
あらわ

す。 

"A時
とき

B (A बेला B)" ले B को कार्य वा अवस्थालाई सङ्केत गछय। 

 N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

＋時
とき

              ※Nの/na-Aな 

 

(1) 新
しん

宿
じゅく

に行
い

った時
とき

、友達
ともだち

に会
あ

いました。 

                शशन्जुकु गएको बेला साथीलाई भेटेँ। 

(2) 暇
ひま

な時
とき

、家
いえ

で漫画
ま ん が

を読
よ

んだり、ゲームをしたりします。 

फुसयदको बेला घरमा कशमक्स पढ्ने, गेम खेल्ने गछुय। 

(3) 大学生
だいがくせい

の時
とき

、初
はじ

めて海
かい

外
がい

旅
り ょ

行
こ う

をしました。 

              ववश्वववद्र्ालर्को ववद्र्ाथी भएको बेला पहिलो पटक ववदेश घुम्न गएँ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～時
とき

 
~ बेला 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 「時
とき

」の前
まえ

が「辞書形
じ し ょ け い

」か「た形
けい

」かによって、動作
ど う さ

が行
おこな

われる順番
じゅんばん

が変
か

わるので注意
ちゅうい

しましょう。 

र्ाद गनुयिोस,् "時
とき

(बेला)" शब्दको अघघ "辞書形
じ し ょ け い

(शब्दकोश रूप)" वा "た形
けい

(ता रूप)" कुन चलाइर्ो भन्ने आधारमा कार्यिरूको क्रम पररवतयन िुन्छ। 

                                       

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
※Vる＝動詞「辞書形」(ｘｘｘｘｘ)  Vた＝動詞「た形」(ｘｘｘｘｘ) 

 

ポイント 

 Vる  時
とき

 

 

水着
み ず ぎ

を買
か

う 

स्वीम सूट ककन्नु 
沖縄
おきなわ

に行
い

く 

ओककनावामा जानु 
 

例
れい

：沖縄
おきなわ

に行
い

った時
とき

、水着
み ず ぎ

を買
か

いました。 

ओककनावामा गएको बेला स्वीम सूट ककनेँ। 

 

 

 Vた  時
とき

 

 

沖縄
おきなわ

に行
い

く 

ओककनावामा जानु 
 

水着
み ず ぎ

を買
か

う 

स्वीम सूट ककन्न ु

 
「水着
み ず ぎ

を買
か

う」のが先
さき

 

पहिले "水着
み ず ぎ

を買
か

う(स्वीम सूट ककन्नु)" 

 

 
「沖縄
おきなわ

に行
い

く」のが先
さき

 

पहिले "沖縄
おきなわ

に行
い

く(ओककनावामा जानु)" 

例
れい

：沖縄
おきなわ

に行
い

く時
とき

、水着
み ず ぎ

を買
か

います。 

ओककनावामा जाने बेला स्वीम सूट ककन्छु। 

 

 

B 

 

A 

 

B→A 

 

B A 

A→B 

 

暗
あん

記
き
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② 後
こ う

文
ぶん

が現在形
げんざいけい

か過去形
か こ け い

かの違
ちが

いは、今
いま

までの学習
がくしゅう

と同様
どうよう

に発話
は つ わ

時点
じ て ん

で 

現在
げんざい

（または未来
み ら い

）のことか過去
か こ

のことかという違
ちが

いです。 

वाक्र्को अन्न्तम भाग वतयमान रूप वा भूतकाल रूपको बीचको शभन्नता भनेको अहिलेसम्म शसकेको जस्तै उच्चारण 

गदाय  वतयमान (वा भववष्र्) िो अथवा भूतकाल िो भन्ने बीचको शभन्नता िो। 

 

 

 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

③ 上記
じょ うき

のように、「時
とき

」に接続
せつぞく

する品詞
ひ ん し

が動詞
ど う し

の場合
ば あ い

は、現在形
げんざいけい

か過去形
か こ け い

で意味
い み

が異
こと

なるので 

注意
ちゅうい

が必要
ひつよう

ですが、他
ほか

の品詞
ひ ん し

と接続
せつぞく

する場合
ば あ い

や、存
そん

在
ざい

の意
い

味
み

を表
あらわ

す動
どう

詞
し

「ある」「いる」と 

接続
せつぞく

する場合
ば あ い

は現在形
げんざいけい

でも過去形
か こ け い

でも同
おな

じ意味
い み

です。 

माथथ उल्लेख गररएको जस्तै "時(बेला)" सँग जोडिने पद वगय कक्रर्ा िो भने वतयमानकाल रूप वा भूतकाल रूपको प्रर्ोगले 

अथय फरक पानय सक्छ त्र्सैले िोशसर्ार िुन ुआवश्र्क छ। तर अन्र् पद वगय सँग जोड्ने वा अन्स्तत्व भएको अथय 

जनाउने "ある" र "いる" कक्रर्ापदिरूसँग जोडिएमा वतयमानकाल रूप वा भूतकाल रूपको अथय एउटै िुन्छ। 
 
 
 
 
例：学校にいる時、先生に会いました。＝ 学校にいた時、先生に会いました。 
若い時、よくテニスをしていました。 ＝ 若かった時、よくテニスをしていました。 
 
ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 
ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 
 

 

 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

  

例
れい

：学校
がっこう

にいる時
とき

、先生
せんせい

に会
あ

いました。 

 

学校
がっこう

にいた時
とき

、先生
せんせい

に会
あ

いました。 

（स्कूलमा भएको बेला शशक्षकलाई भेटेँ।） 

 

若い時、よくテニスをしていました。 ＝ 

若かった時、よくテニスをしていました。 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

＝
 

 

「いる時
とき

」でも「いた時
とき

」でも意味
い み

は同
おな

じです。 

"いる時
とき

(िँुदा)" भनेपघन "いた時
とき

(भएको बेला)" भनेपघन अथय एउटै िुन्छ। 
 

例
れい

：若
わか

い時
とき

、よくテニスをしました。 

 

若
わか

かった時
とき

、よくテニスをしました。 

（जवान भएको बेला प्रार्ः टेघनस खेल्थेँ।） 

 

若い時、よくテニスをしていました。 ＝ 

若かった時、よくテニスをしていました。 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

「若
わか

い時
とき

」でも「若
わか

かった時
とき

」でも意味
い み

は同
おな

じです。 

"若
わか

い時
とき

(जवान ह ुँदा)" भनेपघन "若
わか

かった時
とき

(जवान भएको बेला)" भनेपघन  
अथय एउटै िुन्छ। 

 

韓
かん

国
こ く

に行
い

った時
とき

、お土産
み や げ

を買
か

います。 

कोररर्ामा गएको बेला कोसेली ककन्छु। 
       

韓
かん

国
こ く

に行
い

った時
とき

、お土産
み や げ

を買
か

いました。 

कोररर्ामा गएको बेला कोसेली ककनेँ। 
 

現在
げんざい

（未来
み ら い

）の話
はなし

 

（お土産
み や げ

未購入
みこうにゅう

） 

वतयमान (भववष्र्) को कुरा 
(कोसेली ककनेको छैन) 

 

 
過去
か こ

の話
はなし

 

（お土産
み や げ

購入済
こうにゅうすみ

） 

भूतकालको कुरा 
(कोसेली ककनेको) 

＝
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    N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

 時
とき

、 N/na-A/i-A/V  

学生
がくせい

(ववद्र्ाथी) 一生懸命
いっしょうけんめい

勉強
べんきょう

した(सकेसम्म मेिनत गरेर पढेँ) 

暇
ひま

(फुसयद) 公園
こうえん

を散歩
さ ん ぽ

する(पाकय मा हिँड्िुल गनुय) 

若
わか

い(जवान) 外国
がいこく

に住
す

んでいた(ववदेशमा बसेको थथर्ो) 

寝
ね

る(सुत्न)ु 電気
で ん き

を消
け

す(बत्ती घनभाउनु) 

 

      

(1) 友達
ともだち

と遊
あそ

んでいる時
とき

、とても楽
たの

しいです。  

साथीिरूसँग खेल्ने बेला धेरै रमाइलो िुन्छ। 

恋人
こいびと

と一緒
いっしょ

にいる(प्रेमीसँगै िुन)ु/ネットで買
か

い物
もの

している(अनलाइन ककनमेल गदै गनुय) 

仕事
し ご と

の後
あと

、お酒
さけ

を飲
の

んでいる(कामपघछ रक्सी वपउँदै गनुय)/スマホでゲームしている(स्माटयफोनमा गेम खेल्दै गनुय) 

 

(2) 暇
ひま

な時
とき

、家
か

族
ぞく

に電
でん

話
わ

をかけます。  

फुसयदको बेला पररवारलाई फोन गछुय। 

病気
びょうき

(बबरामी)/仕事
し ご と

が休
やす

み(कामको बबदा)/さびしい(एक्लो) 

元気
げ ん き

がない(सन्चो निुनु)/旅行
り ょ こ う

した(र्ात्रा गरेको) 

 

(3) 子供
こ ど も

の時
とき

、よく公園
こうえん

で遊
あそ

びました。  

बच्चा बेला प्रार्ः पाकय मा खेल्थेँ। 

学校
がっこう

を休
やす

んだ(स्कूल बबदा मागेको)/家族
か ぞ く

と遊園地
ゆ う え ん ち

に行
い

った(पररवारशसत फन पाकय मा गएको) 

友達
ともだち

と海
うみ

で泳
およ

いだ(साथीशसत समुद्रमा पौिी खेलेको)/地図
ち ず

を見
み

た(नक्सा िेरेको) 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 
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「～ときは」＝「～場合
ば あ い

は」 

"～बेलामा" = "～अवस्थामा" 

 

(1) A： 大学生
だいがくせい

の時
とき

、よく何
なに

をしていましたか。 

ववश्वववद्र्ालर्को ववद्र्ाथी भएको बेला प्रार्ः के गनुयिुन््र्ो? 

B： よくバイトをしていました。 

प्रार्ः पाटयटाइम काम गथेँ। 

 

 

(2) A： パスポートをなくしたときは、どうしますか。 

रािदानी िराएको बेला के गनुयिुन्छ? 

B： 交番
こうばん

に行
い

きます。 

प्रिरी चौकी जान्छु। 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

3 

助詞
じ ょ し

「は」がつくと、「～の場合
ば あ い

は」という意味
い み

で使
つか

うことができます。 

अव्र्र् "は" प्रर्ोग गदाय र्सलाई "～の場合
ば あ い

は (～को अवस्थामा)" भन्ने अथयमा प्रर्ोग गनय सककन्छ। 

例
れい

： 遅刻
ち こ く

するときは、メールしてください。 

    हढला िुने बेलामा मेल गनुयिोस।् 

困
こま

ったときは、先
せん

生
せい

に連
れん

絡
ら く

してください。 

    समस्र्ा परेको बेलामा शशक्षकलाई सम्पकय  गनुयिोस।् 

 

※「～の場合
ば あ い

は」の意味
い み

で使
つか

われる場合
ば あ い

は、通常
つうじょう

「時
とき

」は「とき」とひらがなで書
か

きます。 

* "～の場合
ば あ い

は(को अवस्थामा)" को अथयमा प्रर्ोग गररने अवस्थामा प्रार्ः "時
じ

(समर्)" लाई  "とき(समर्)" भनेर 

हिरागानामा लेखखन्छ। 

 

 

どうしますか…困
こま

った時
とき

の方
ほう

法
ほう

・対
たい

策
さ く

等
など

を質問
しつもん

する時
とき

に使
つか

います。 

समस्यामा परेको बलेा के गने, कसरी समाधान गने भनेर प्रश्न 

सोधधुँदा प्रयोग गररन्छ 
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ｃ  
名詞
めいし

の名詞
めいし

修
しゅう

飾
しょく

    

な形容
けいよう

詞
し

の名詞
めいし

修
しゅう

飾
しょく

い形容
けいよう

詞
し

の名詞
めいし

修 飾
しゅうしょく

    

い形容
けいよう

詞
し

の名詞
めいし

修
しゅう

飾
しょく

動
どう

詞
し

の名詞
めいし

修
しゅう

飾
しょく

 

 

 

 

名詞
め い し

、な形容
けいよう

詞
し

、い形容
けいよう

詞
し

の名詞
め い し

修飾
しゅうしょく

の学習
がくしゅう

は以
い

前
ぜん

しました。今回
こんかい

は動詞
ど う し

の名詞
め い し

修飾
しゅうしょく

を学習
がくしゅう

します。 

まず最初
さいしょ

に動詞
ど う し

以外
い が い

の名詞
め い し

修飾
しゅうしょく

の復習
ふくしゅう

をしましょう。 

नाम, ना ववशेषण र इ ववशषेणिरूको कक्रर्ाको नाम व्र्ाख्र्ाबारे शसकेका थथर्ौँ। र्स पाठमा कक्रर्ाको नाम व्र्ाख्र्ा कसरी गने भनेर शसक्नेछौँ। 

पहिल ेकक्रर्ा बािेक अन्र् नाम व्र्ाख्र्ाको पुनराववृत्त गरौँ। 

 

   

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

い 5,000,000,000 

高
たか

い       時計
と け い

 
の 

な 

na-A             N 

すてき  な   帽子
ぼ う し

 

i-A              N 

動詞
ど う し

の名詞
め い し

修飾
しゅうしょく

 
कक्रर्ाको नाम व्र्ाख्र्ा 

日本語
に ほ ん ご

  の  教科書
きょうかしょ

 
N              N 

नामको नाम व्र्ाख्र्ा 

ｘ 

 

 

 

 

 

ना ववशेषणको नाम व्र्ाख्र्ा 

 

 

 

 

इ ववशेषणको नाम व्र्ाख्र्ा 

 

जापानी भाषाको पाठ्र्पुस्तक 
 

 

राम्रो टोपी 

मिङ्गो घिी 

 

 

「動詞
ど う し

＋名詞
め い し

」の場合
ば あ い

は、動詞
ど う し

の普通形
ふ つ う け い

に接続
せつぞく

します。 

"動
どう

詞
し

＋名
めい

詞
し

(कक्रर्ा + नाम)" को अवस्थामा कक्रर्ाको सादा रूपमा जोडिन्छ। 

 

 

 

勉強
べんきょう

しています ＋ 人
ひと

   →   勉強
べんきょう

している 人
ひと

        

 

 

 

 

 

पहढरिेको व्र्न्क्त  

 

 

 

 

 

勉強
べんきょう

していません ＋ 人
ひと

    

 

 →   勉強
べんきょう

していない 人
ひと

 

勉強
べんきょう

していませんでした ＋ 人
ひと

    

 

 →   勉強
べんきょう

していなかった 人
ひと

 

勉強
べんきょう

していました ＋ 人
ひと

    

 

 →   勉強
べんきょう

していた 人
ひと

 

नपढ्ने व्र्न्क्त 

 

 

 

 

 

पढेको व्र्न्क्त  

 

 

 

नपढेको व्र्न्क्त  

 

कक्रर्ाको नाम व्र्ाख्र्ा 
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接
せつ

続
ぞく

 V普通形
ふ つ う け い

＋N 

 

(1) 赤
あか

い服
ふく

を着
き

ている人
ひと

は私
わたし

の父
ちち

です。 

                रातो लुगा लगाएको व्र्न्क्त मेरो बुबा िो। 

(2) 彼
かの

女
じ ょ

が作
つく

った料
りょう

理
り

が一番
いちばん

好
す

きです。 

उनले बनाएको खाना सबभन्दा मनपछय। 

(3) 勉強
べんきょう

した単語
た ん ご

を忘
わす

れました。 

              पढेका शब्दिरू बबसें। 

  

 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

例
れい

文
ぶん

 

① 修飾
しゅうしょく

した名詞
め い し

がどのようなものであるかを説明
せつめい

します。 

例：友達が買った本                        例：父が書いた絵 

 

 

 

 

① 名詞修飾節の中の主語の助詞は「が」を使います。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

例：田中さんが作った料理を食べたいです。 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

この「が」は「の」に変えることもできます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

田中さんの作った料理を食べたいです。 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

ポイント 

父
ちち

が描
か

きました 

बुबाले कोनुय भर्ो 

 

③ 名詞修飾節

の中の主語

の 助 詞 は

「が」を使い

ます。 

ｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘ 

例：田中さ

んが作った料

理を食べたい

です。 ｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘ 

この 「が 」

これは 父
ちち

が描
か

いた絵
え

 です。 

र्ो बुबाले कोरेको थचत्र िो। 

 

 

⑥ 名詞修飾節の中の主語の

助詞は「が」を使います。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘ 

例：田中さんが作った料理

を食べたいです。 ｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

この「が」は「の」に変える

こともできます。 

＋ 本
ほん

 

ककताब 

 

 

⑤ 名詞修飾節の中の

主語の助詞は「が」

を使います。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘ 

例：田中さんが作っ

た料理を食べたいで

す。 ｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘ 

この「が」は「の」に

変えることもできます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘ 

田中さんの作った

これは 友
とも

達
だち

が買
か

った本
ほん

 です。 

र्ो साथीले ककनेको ककताब िो। 

 

➁ 名詞
め い し

修飾
しゅうしょく

節
せつ

の中
なか

の主語
し ゅ ご

の助詞
じ ょ し

は、主
おも

に「が」を使
つか

います。  

नाम व्र्ाख्र्ा शभत्रको कतायको अव्र्र् मुख्र्तर्ा "が" प्रर्ोग गररन्छ। 

例
れい

：彼
かの

女
じ ょ

が作
つく

った料
りょう

理
り

を食
た

べたいです。 

उनले बनाएको खाना खान चािन्छु। 

※この「が」は「の」に変
か

えることもできるので、「彼
かの

女
じ ょ

の作
つく

った料
りょう

理
り

を食
た

べたいです。」と言
い

うこともできます。 

*र्ो "が" लाई "の" मा पररवतयन गनय सककन्छ, त्र्सैले "彼
かの

女
じ ょ

の作
つく

った料理
り ょ う り

を食
た

べたいです。(उनले पकाएको खाना  

खान  चािन्छु।)" भन्न सककन्छ। 

 

 

＋ 絵
え

 

थचत्र 

 

 

② 名詞修飾節の中の

主語の助詞は「が」

を使います。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘ 

例：田中さんが作

った料理を食べたい

です。 ｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

この「が」は「の」

に変えることもできま

す。 

ｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘ 

友達
ともだち

が買
か

いました 

साथीले ककनेको 

 

 

④ 名詞修飾節の

中の主語の助

詞は「が」を使

います。 

ｘ ｘ ｘ ｘ ｘ ｘ

ｘ ｘ ｘ ｘ ｘ ｘ

ｘｘｘ 

例：田中さんが

作った料理を食べ

たいです。  ｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘ 

この 「 が 」 は

暗
あん

記
き
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今
いま

まで学習
がくしゅう

した文型
ぶんけい

の N を V普通形
ふ つ う け い

＋N の形
かたち

に変
か

えて練習
れんしゅう

していきましょう。 

अहिलेसम्म शसकेका वाक्र् ढाँचा N लाई V सामान्र् रूप + N को रूपमा पररवतयन गरेर अभ्र्ास गरौँ। 

 

 

(1)  V普通形
ふ つ う け い

＋N は N/na-A/i-A  

例
れい

：赤
あか

い服
ふく

を着
き

ている人
ひと

は私
わたし

の父
ちち

です。  उदाहरण: रातो ल गा लगाएको व्यक्तत मेरो ब बा ह न ह न्छ। 

黄色
き い ろ

いズボンをはいている女
おんな

の人
ひと

(पिेँलो पाइन्ट लगाएको केटी मान्छे)私
わたし

の 妹
いもうと

(मेरी बहिनी) 

昨日
き の う

買
か

った果物
くだもの

(हिजो ककनेको फलफूल)甘
あま

い(गुशलर्ो) 

私
わたし

が飼
か

っている猫
ねこ

(मैले पालेको बबरालो)とても元気
げ ん き

(धेरै सन्चो) 

 

(2)  これ/それ/あれ は V普通形
ふ つ う け い

＋N  

例
れい

：これは私
わたし

が買
か

ったペンです。  उदाहरण: यो मैले ककनेको पेन हो। 

これ(र्ो)私
わたし

が作
つく

った料
りょう

理
り

(मैले पकाएको खाना) 

それ(त्र्ो)友
とも

達
だち

が描
か

いた漫
まん

画
が

(साथीले कोरेको माङ्गा) 

あれ(त्र्ो)先
せん

週
しゅう

買
か

った時計
と け い

(गएको िप्ता ककनेको घिी) 

 

(3)  V普通形
ふ つ う け い

＋N を V  

例
れい

：昨日
き の う

買
か

った漫
まん

画
が

を読
よ

みます。  उदाहरण: हहजो ककनेको माङ्गा पढ्छ । 

壊
こわ

れたテレビ(बबग्रेको हटभी)捨
す

てる(फाल्नु) 

昨日
き の う

買
か

ったたばこ(हिजो ककनकेो चुरोट)吸
す

う(वपउनु) 

先週
せんしゅう

勉強
べんきょう

した文法
ぶんぽう

(गएको िप्ता शसकेको व्र्ाकरण)/復習
ふくしゅう

する(पुनराववृत्त गनुय) 

 

(4)  場所
ば し ょ

 に V普通形
ふ つ う け い

＋N が V（あります・います）  

例
れい

：家
いえ

に使
つか

っていないパソコンがあります。  उदाहरण: घरमा प्रयोग नगररएको कम्प्य टर छ। 

 教
きょう

室
しつ

(कक्षा)学
がく

生
せい

が描
か

いた絵
え

(ववद्र्ाथीले कोरेको थचत्र)ある(छ) 

駅
えき

(स्टेसन)赤
あか

い服
ふく

を着
き

ている人
ひと

(रातो ल गा लगाएको व्यक्तत)いる(िुनु) 

会議室
か い ぎ し つ

(सभाकक्ष)会議
か い ぎ

している人
ひと

(सभा गरररिेको मान्छे)いる(िुनु) 

練
れん

習
しゅう

1 
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(1) A： どの人
ひと

が田中
た な か

さんですか。 

को चाहिँ तानाका सान ्िुनुिुन्छ? 

B： 黒
く ろ

い帽
ぼう

子
し

をかぶっている人
ひと

です。 

कालो टोपी लगाएको व्र्न्क्त िो। 

 

(2) A： 明日
あ し た

暇
ひま

ですか。 

भोशल फुसयद छ? 

B： すみません。明日
あ し た

は友達
ともだち

と図書館
と し ょ か ん

で勉強
べんきょう

する予定
よ て い

があります。 

माफ गनुयिोस।् भोशल साथीशसत पुस्तकालर्मा पढ्ने र्ोजना छ।  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

182



接
せつ

続
ぞく

 

N、na-Aの辞書形
じ し ょ け い

は「だ」をつけて接続
せつぞく

する。 

N, na-A को शब्दकोश रूप "だ" सँग जोडिन्छ। 

 

 

話
はな

す人
ひと

の意
い

見
けん

や推
すい

量
りょう

を相
あい

手
て

に伝
つた

える。 

वक्ताको ववचार वा अनुमानलाई अरूलाई बताउनु। 

 N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

＋と思
おも

う           ※Nだ/na-Aだ 

 

(1) 今
いま

私
わたし

の両親
りょうしん

は家
いえ

にいると思
おも

います。 

                मरेो आमाबुबा अहिले घरमा िुनुिुन्छ जस्तो लाग्छ। 

(2) 田
た

中
なか

さんは今日
き ょ う

学
がっ

校
こ う

に来
こ

ないと思
おも

います。 

तानाका सान ्आज स्कूलमा आउनु िुन्न जस्तो लाग्छ। 

(3) 彼
かれ

はだいたい 2 5
にじゅうご

歳
さい

ぐらいだと思
おも

います。 

              उिाँ लगभग २५ वषयको िुनिुुन्छ जस्तो लाग्छ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～と思
おも

います 
～जस्तो लाग्छ 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  助詞
じ ょ し

「と」は引用
いんよう

を表
あらわ

します。 

अव्र्र् "と" ले उद्धरणलाई सङ्केत गदयछ। 
                                       

xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 

※Vる＝動詞「辞書形」(ｘｘｘｘｘ)  Vた＝動詞「た形」(ｘｘｘｘｘ) 

 

ポイント 

A さんは日本
に ほ ん

語
ご

は難
むずか

しいと思
おも

っています。 

A सान ्लाई जापानी भाषा गाह्रो जस्तो लागेको छ। 
 

② 「～と思
おも

います」は話
はな

す人
ひと

の意
い

見
けん

や推
すい

量
りょう

を伝
つた

える時
とき

に使
つか

うので、主語
し ゅ ご

が第三者
だいさんしゃ

の時
とき

は、 

「～と思
おも

います」ではなく、「～と思
おも

っています」を使
つか

います。 

वक्ताको ववचार वा अनुमान व्र्क्त गनय "～と思
おも

います(～जस्तो लाग्छ)" प्रर्ोग गररन्छ त्र्सैले कताय तेस्रो पक्ष िँुदा 
"～と思

おも

います(～जस्तो लाग्छ)" को सट्टा "～と思
おも

っています(～ जस्तो लागेको छ)" प्रर्ोग गररन्छ। 
 
                                       
xxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx 
※Vる＝動詞「辞書形」(ｘｘｘｘｘ)  Vた＝動詞「た形」(ｘｘｘｘｘ) 

 

A さん 

 

日本語
に ほ ん ご

は難
むずか

しい… 

जापानी भाषा गाह्रो छ 

③ 否
ひ

定
てい

の表
あらわ

し方
かた

は二
ふた

つあります。  अस्वीकार व्र्क्त गनय दईु तररकािरू छन।् 

  (１) 日本語
に ほ ん ご

は難
むずか

しくないと思
おも

います。      (2) 日本語
に ほ ん ご

は難
むずか

しいと思
おも

いません。 

  जापाना भाषा गाह्रो छैन जस्तो लाग्छ।              जापानी भाषा गाह्रो छ जस्तो लाग्दैन। 

他
ほか

の人
ひと

が「日本語
に ほ ん ご

は難
むずか

しい」と言
い

った時
とき

に否定
ひ て い

する時
とき

は(2)を使
つか

う場
ば

合
あい

が多
おお

いなど、 

状
じょう

況
きょう

によって使
つか

い方
かた

は異
こと

なりますが、今回
こんかい

の学習
がくしゅう

では(1)の形
かたち

で学習
がくしゅう

します。 

"जापानी भाषा गाह्रो छ" भनेर कसैले भन्दा प्रार्ः अस्वीकार गनय (२) प्रर्ोग गररन्छ। 
र्सलाई कसरी प्रर्ोग गने भनेर पररन्स्थघतमा घनभयर िुन्छ तर र्स पाठमा (१) को रूप शसक्नेछौँ। 

 

 

暗
あん

記
き
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「～と言
い

う」「～と考
かんが

える」 

"～と言
い

う(～भन्नु)" "～と考
かんが

える(～भनेर सोच्न)ु" 

      

    N/na-A/i-A/V普通形
ふ つ う け い

 と思
おも

います。 

あの人
ひと

はたぶん独身
どくしん

(त्र्ो मान्छे सार्द अवववाहित) 

日本
に ほ ん

のコンビニは便利
べ ん り

(जापानको कन्न्भघनर्न्स स्टोर सुववधाजनक) 

韓国
かんこく

のドラマはおもしろい(कोररर्ाको शसररर्ल रमाइलो) 

スマホはとても役
やく

に立
た

つ(स्माटयफोन धेरै उपर्ोगी) 

 

 

A： 私
わたし

は日本
に ほ ん

語
ご

は漢
かん

字
じ

が難
むずか

しいと思
おも

います。B さんはどう思
おも

いますか。 

मलाई जापानी भाषाको खान्जी गाह्रो छ जस्तो लाग्छ। B सान ्लाई कस्तो लाग्छ ? 

B： 私
わたし

も難
むずか

しいと思
おも

います。/私
わたし

は文法
ぶんぽう

が難
むずか

しいと思
おも

います。 

मलाई पघन गाह्रो लाग्छ। / मलाई व्र्ाकरण चाहिँ गाह्रो लाग्छ। 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

引用
いんよう

を表
あらわ

す助詞
じ ょ し

に続
つづ

く動詞
ど う し

は「思
おも

う」だけではありません。「言
い

う」や「考
かんが

える」などの動詞
ど う し

にも使
つか

われます。 

उद्धतृ अव्र्र्लाई पछ्र्ाउने कक्रर्ा "思
おも

う(सोच्न)ु" मात्र त िोइन। र्ो "言
い

う(भन्नु)" र "考える(सोच्नु)" जस्ता कक्रर्ािरूका लाथग पघन 

प्रर्ोग गररन्छ। 

例
れい

： 彼
かれ

は明日
あ し た

雨
あめ

が降
ふ

ると言
い

いました。 

    उसले भोशल पानी पछय भनेर भने। 

勉強
べんきょう

は大変
たいへん

だと考
かんが

える人
ひと

が多
おお

いです。 

    पढाइ गाह्रो छ भनेर सोच्नेिरू धेरै छन।् 

 

※この引用
いんよう

を表
あらわ

す「と」は、話
はな

し言
こと

葉
ば

ではよく「って」に言
い

い換
か

えられます。 

  * र्ो उद्धरणमा प्रर्ोग गररएको "と" लाई प्रार्ः बोलीचालीको भाषामा "って" भघनन्छ। 

例
れい

：彼
かれ

は明日
あ し た

雨
あめ

が降
ふ

るって言
い

いました。 

   उदािरण: उसले भोशल पानी पछय भनेर भने। 
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 
  

  

 

 
 

  

 

 

副詞
ふ く し

(Adv) 

 

動詞
ど う し

(V) 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

 

  

पहिलो चोहट 

लगभग 

初めて 

だいたい 

 

 

はじめて ☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

ववदेश 

ववदेश 

नक्सा 

ड्राइभ (गनुय) 

ट्रान्सरफर (गनुय) 

सभा (गनुय) 

थचर्सय (गनुय) 

प्राथयना (गनुय) 

तर्ारी (गनुय) 

पुनराववृत्त (गनुय) 

परीक्षा (गनुय) 

जाँच (गनुय) 

外国 

海外 

地図 

運転（する） 

転勤（する） 

会議（する） 

乾杯（する） 

お祈り（する） 

予習（する） 

復習（する） 

試験（する） 

テスト（する） 

がいこく 

かいがい 

ちず 

うんてん 

てんきん 

かいぎ 

かんぱい 

おいのり 

よしゅう 

ふくしゅう 

しけん 

 

☐ 

☐ 

लाग्नु 

उपर्ोगी 

思う 

役に立つ 

おもう 

やくにたつ 

☐ 

 

 

 (फोन) गनुय 

 

 

（電話を）かける 

 

  でんわをかける 

 

な形容
けいよう

詞
し

(na-A) 

☐ 

 

 

 र्थासक्दो प्रर्ास 

 

 

一生懸命 

 

いっしょうけんめい 

 

い形容
けいよう

詞
し

(i-A) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

जवान 

एक्लो 

दःुखी 

खुसी 

若い 

さびしい 

悲しい 

うれしい 

わかい 

 

かなしい 
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直接
ちょくせつ

引用
いんよう

と間接
かんせつ

引用
いんよう

 

प्रत्र्क्ष र अप्रत्र्क्ष उद्धरण 

 

 

  

 

 

 

  

  

 

 

 

 

  

 

 

 

  

 
 

 

  

 

 

 

  

 

今回
こんかい

の学習
がくしゅう

で引用
いんよう

の助詞
じ ょ し

「と」を勉強
べんきょう

しましたが、他
ほか

の人
ひと

が話
はな

していたことを引用
いんよう

する場合
ば あ い

、 

「直接
ちょくせつ

引用
いんよう

」と「間接
かんせつ

引用
いんよう

」の二
ふた

つの方法
ほうほう

があります。 

र्स कक्षामा उद्धरण अव्र्र् "と" बारे पढ्र्ौँ तर अरूको भनाइ उद्धतृ गदाय 

दईु तररकािरू छन:् प्रत्र्क्ष उद्धरण र अप्रत्र्क्ष उद्धरण। 

 

  直接
ちょくせつ

引用
いんよう

 ・・・ 他
ほか

の人
ひと

の発話
は つ わ

をそのまま引用
いんよう

、他
ほか

の人
ひと

の発話
は つ わ

を「 」で囲
かこ

む必要があります。 

  प्रत्र्क्ष उद्धरण... अको व्र्न्क्तको अशभव्र्न्क्त जस्ताको तस्तै उद्धतृ गररन्छ र अको व्र्न्क्तको अशभव्र्न्क्त " " शभत्र राखु्न आवश्र्क छ। 

  間接
かんせつ

引用
いんよう

 ・・・ 他
ほか

の人
ひと

の発話
は つ わ

を自分
じ ぶ ん

の言葉
こ と ば

でまとめた引用
いんよう

です。 

  अप्रत्र्क्ष उद्धरण... र्ो उद्धरणमा अरू कसैको अशभव्र्न्क्तलाई तपाईँको आफ्नै शब्दमा सकं्षेप गनुय िो। 

 

 

 

片方は先生が生徒 Aに「明日テストがあります」、生徒 Aが Bにそのまま 

先生が「明日テストがあります」と言いました 

 

もう片方は先生が明日テストがあると言いました 

 

 

明日
あ し た

はテストがありますよ。 

भोशल जाँच छ िै। 
 テスト 

先生
せんせい

 शशक्षक 

 

 
先生
せんせい

は「明日
あ し た

はテストがありますよ。」と言
い

いました。 

शशक्षकले "明日
あ し た

はテストがありますよ。(भोशल जाँच छ िै।)" भन्नुभर्ो। 

直接
ちょくせつ

引用
いんよう

 

 

学生
がくせい

A  

ववद्र्ाथी A 

学生
がくせい

B  

ववद्र्ाथी B 

明日
あ し た

はテストがありますよ。 

भोशल जाँच छ िै। 
 

テスト 

先生
せんせい

 शशक्षक 

 

 
先生
せんせい

は明日
あ し た

テストがあると言
い

いました。 

शशक्षकले भोशल जाँच छ भन्नुभर्ो। 

間接
かんせつ

引用
いんよう

 

 

学生
がくせい

A   
ववद्र्ाथी A 

 

学生
がくせい

B  

 ववद्र्ाथी B 

अप्रत्र्क्ष उद्धरण 

प्रत्र्क्ष उद्धरण 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

動
どう

作
さ

の様
よう

子
す

、状
じょう

態
たい

を詳
くわ

しく説
せつ

明
めい

する。 

कार्यको अवस्थालाई ववस्ततृ रूपमा व्र्ाख्र्ा गरे्न। 

na-Aに V / i-A(い)く V   ※い形容
けいよう

詞
し

の「いい」は「よく」になります。 

 

(1) 静
しず

かに話
はな

しましょう。 

               शान्तमा कुरा गरौँ। 

(2) 字
じ

を大
おお

きく書
か

いてください。 

कृपर्ा ठूलो अक्षरमा लेखु्नहोस।् 

(3) 彼
かれ

は毎
まい

日
にち

忙
いそが

しく働
はたら

いています。 

             उहााँ हरेक दिर्न काममा व्र्स्त हुर्नुहुन्छ। 

  

 

① 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

na-Aに V/i-A く V 
na-A मा V/i-A कु V 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

「na-Aに」「i-A く」の形
かたち

で、動作
ど う さ

の様子
よ う す

や状態
じょうたい

を説明
せつめい

する副詞
ふ く し

と同
おな

じ使
つか

い方
かた

ができます。 

“na-Aに” “i-A く” को रूपमा क्रिर्ाको अवस्थालाई बुझाउर्ने क्रिर्ाववशेषणसाँग एउटै तररकामा प्रर्ोग गर्नय सक्रकन्छ। 

例
れい

：ゆっくり歩
ある

きます。        まっすぐ歩
ある

きます。 

 

「ゆっくり」「まっすぐ」は副詞
ふ く し

です。歩
ある

く様子
よ う す

を説明
せつめい

しています。 

“बबस्तारै” “ससधा” क्रिर्ाववशेषण हो। दहाँडेको अवस्थालाई व्र्ाख्र्ा गरेको छ। 

  この副詞
ふ く し

と同
おな

じイメージで以下
い か

を見
み

てみましょう。र्ो क्रिर्ाववशेषणसाँग उस्तै तररकामा तलको उिाहरण हेरौँ। 

例
れい

：静
しず

かに歩
ある

きます。        速
はや

く歩
ある

きます。 

 

「静
しず

かに（na-Aに）」「速
はや

く（i-A く）」も歩
ある

く様子
よ う す

を説明
せつめい

しています。 

“शान्तमा（na-Aに）” “छछटो（i-A く）” िबुै दहाँड्र्ने अवस्थालाई व्र्ाख्र्ा गरेको छ। 

 

 

 

ポイント 

बबस्तारै दहाँड्छु सीधा दहाँड्छु 

शान्तमा दहाँड्छु। छछटो दहाँड्छु। 

ई ववशेषर्नको “いい” “よく”मा पररवतयर्न हुन्छ। 

暗
あん

記
き
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 (1)  na-A に V 。 

上手
じょうず

(ससपालु)歌
うた

う(गाउर्नु)/静
しず

か(शान्त)勉強
べんきょう

する(पढ्र्नु) 

丁寧
ていねい

(ववर्नर्)書
か

く(लेखु्न)/大切
たいせつ

(जतर्न)使
つか

う(प्रर्ोग गर्नुय) 

 

(2)  i-A く V 。 

速
はや

い(छछटो)走
はし

る(िौड्र्न)ु/大
おお

きい(ठूलो)書
か

く(लेखु्न) 

楽
たの

しい(रमाइलो)仕事
し ご と

する(काम गर्नुय)/おいしい(मीठो)料理
り ょ う り

する(पकाउर्नु) 

 

      

テストの勉強
べんきょう

をするから、早
はや

く起
お

きます。 

जााँचको लागी पढ्र्ने भएकोले चाड ैउठ्छु। 

朝
あさ

6
ろく

時
じ

の飛行機
ひ こ う き

に乗
の

る(बबहार्न ६ बजकेो हवाईजहाजमा चढ्छु) 

朝
あさ

ご飯
はん

をゆっくり食
た

べたい(बबहार्नको खार्ना बबस्तारै खार्न चाहन्छु) 

 

 

 

(1) A： 大切
たいせつ

に使
つか

っているものがありますか。 

जतर्नससत प्रर्ोग गरेको कुरा छ? 

B： はい、父
ちち

にもらった時計
と け い

を大切
たいせつ

に使
つか

っています。 

छ। बुबाले दिर्नुभएको घडी जतर्नससत प्रर्ोग गरेको छु।  

(2) A： 時
じ

間
かん

がないので、早
はや

く食
た

べてください。 

समर् र्नभएकोले छछटो खार्नुहोस।् 

B： わかりました。 

हस।् 

 

練
れん

習
しゅう

3 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

自然
し ぜ ん

な変化
へ ん か

を表
あらわ

す。 

स्वाभाववक पररवतयर्नलाई बुझाउाँछ। 

 

 

(1) 弟
おとうと

は大学
だいがく

を卒業
そつぎょう

した後
あと

、すぐ先生
せんせい

になりました。 

               भाइ ववश्वववद्र्ालर्बाट स्र्नातक गरेपछछ तुरुन्तै सशक्षक बर्ने।  

(2) バスケットボールが上手
じょうず

になりました。 

बास्केटबल ससपालु भए। 

(3) だんだん寒
さむ

くなります。 

             झर्न-झर्न जाडो हुन्िैछ। 

  

 

① 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nになります/na-Aになります/i-A くなります 

 N हुन्छ / na-A हुन्छ / i-A हुन्छ 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

 「なる」は物事
ものごと

の自然
し ぜ ん

な変化
へ ん か

を表
あらわ

します。 

名詞
め い し

、な形容
けいよう

詞
し

、い形容
けいよう

詞
し

と接続
せつぞく

して、具体的
ぐ た い て き

にどのように変化
へ ん か

するのかを説明
せつめい

します。 

“なる” कुराको स्वाभाववक पररवतयर्नलाई बुझाउाँछ। 

"र्नाम", "र्ना ववशेषण", "इ ववशेषण" साँग जोडेर कसरी पररवतयर्न हुन्छ भरे्नर तोकेरै व्र्ाख्र्ा गररन्छ।  

 

 

 

 

変化前と変化後 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

ポイント 

子供
こ ど も

 

बच्चा 
大人
お と な

 

वर्स्क 

大人
お と な

になります。 

वर्स्क हुन्छु। 

暖
あたた

かい 

न्र्ार्नो 
暑
あつ

い 

गमी 

暑
あつ

くなります。 

गमी हुन्छ। 

暗
あん

記
き

 

Nになる/na-Aになる/i-A(い)くなる 
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 (1)  N になります。 

大人
お と な

(वर्स्क)/会
かい

社員
しゃいん

(कम्पर्नी कमयचारी)/友達
ともだち

(साथी) 

春
はる

(वसन्त(spring))/病気
びょうき

(बबरामी)/インフルエンザ(इन््लुएन्जा) 

 

(2)  na-A になります。 

上手
じょうず

(ससपालु)/下手
へ た

(अछर्नपुण)/静
しず

か(शान्त) 

元気
げ ん き

(सन्चो)/健康
けんこう

(स्वस्थ)/好
す

き(मर्न पर्ने)  

 

(3)  i-A くなります。 

明
あか

るい(उज्र्ालो)/暗
く ら

い(अाँध्र्ारो)/忙
いそが

しい(व्र्स्त) 

いい(राम्रो)/やわらかい(र्नरम)/固
かた

い(सारो) 

 

      

(1) A： 将来
しょうらい

何
なに

になりたいですか？ 

भववष्र्मा के बन्र्न चाहर्नुहुन्छ? 

B： 小学校
しょうがっこう

の先生
せんせい

になりたいです。 

प्राथसमक स्कूलको सशक्षक बन्र्न चाहन्छु। 

(2) A： 子供
こ ど も

の時
とき

、何
なに

になりたかったですか？ 

बच्चाको बेला के बन्र्न चाहर्नुहुन््र्ो? 

B： 医者
い し ゃ

になりたかったです。 

डाक्टर बन्र्न चाहर्न ्थथए। 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 

に…変
へん

化
か

の結
けっ

果
か

を表
あらわ

す助
じ ょ

詞
し

。 

पररवतयर्नको पररणामलाई बुझाउर्ने अव्र्र्। 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

人
ひと

の意志
い し

で状態
じょうたい

を変化
へ ん か

させることを表
あらわ

す。 

व्र्क्क्तको इच्छाले अवस्थालाई पररवतयर्न गराउर्ने कुरालाई बुझाउाँछ। 

 

 

(1) 部屋
へ や

をきれいにします。 

                कोठा सफा गछुय। 

(2) 寝
ね

る時
とき

、部
へ

屋
や

を暗
く ら

くします。 

सुत्िा कोठा अाँध्र्ारो गछुय। 

(3) テレビの音
おと

を大
おお

きくしてください。 

             दटभीको आवाज ठूलो गदियर्नुहोस।् 

  

 

① 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

na-Aにします/i-A くします 
na-A गर्नुय / i-A गर्नुय 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

「na-Aになる」「i-A くなる」が自然
し ぜ ん

な変化
へ ん か

を表
あらわ

していたことに対
たい

して、「na-Aにする」「i-A くする」は人
ひと

の 

意志
い し

で変化
へ ん か

させることを表
あらわ

しています。 

“na-Aになる” “i-A くなる” ले स्वाभाववक पररवतयर्नलाई बुझाउाँछ भर्ने “na-Aにする” “i-A くする” ले व्र्क्क्तको इच्छाले पररवतयर्न 

गराउर्ने कुरालाई बुझाउाँछ। 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

 

 

暗くなります。 →夜になって自然に暗く変化した。 ・暗くします。 →人が電気を消して暗く変化した。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ    ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

※「N＋にする」という形もありますが、主に「決定」の意味で使われることが多いので、 

次の回で詳しく学習します。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

ポイント 

暗
く ら

くなります。(夜
よる

になって自
し

然
ぜん

に暗
く ら

く変
へん

化
か

した。)        暗
く ら

くします。(人
ひと

が電
でん

気
き

を消
け

して暗
く ら

く変
へん

化
か

した。) 

 

 

※「N＋にする」という形
かたち

もありますが、主
おも

に「決
けっ

定
てい

」の意
い

味
み

で使
つか

われることが多
おお

いので、 

次
つぎ

の回
かい

で詳
くわ

しく学
がく

習
しゅう

します。 

“N＋にする” भन्र्ने रूप पछर्न छ। तर मुख्र् रूपमा “छर्नणयर्” को अथयमा प्रर्ोग गररर्ने भएकोले अको पाठमा ससक्र्ने छौँ। 

 

अँध्यारो हुन्छ। 

(राति भएर स्वाभाववक रूपमा अँध्यारोमा पररवितन भयो।) 

अँध्यारो गछुत। 

(व्यक्तिले बवि तनभाएर अँध्यारोमा पररवितन भयो।) 

暗
あん

記
き

 

na-Aにする/i-A(い)くする  ※N＋にする 
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倍
ばい

にする 

गुणा गर्नुय 

      

(1)  na-A にします。 

静
しず

か(शान्त)/きれい(सुन्िर) 

簡単
かんたん

(सक्जलो)/大切
たいせつ

(जतर्न) 

(2)  i-A くします。 

大
おお

きい(ठूलो)/甘
あま

い(गुसलर्ो)/長
なが

い(लामो) 

遅
おそ

い(दिलो)/熱
あつ

い(तातो)/冷
つめ

たい(थचसो) 

 

 

A： すみません、味
あじ

が薄
うす

いので、濃
こ

くしてください。 

माफ गर्नुयहोस।् स्वाि हल्का भएकोले कडा गदियर्नुहोस।् 

B： いいですよ。 

हुन्छ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

「Nにする」の形
かたち

で量
りょう

を変化
へ ん か

させる以下
い か

の表現
ひょうげん

はこの回
かい

で覚
おぼ

えておきましょう。 

“Nにする”को रूपमा पररमाणलाई पररवतयर्न गराउर्ने असभव्र्क्क्त तलमा दिइएको छ। र्स पाठमा र्ाि गरौँ।  

・半分
はんぶん

（आधा）     例
れい

：ご飯
はん

を半分
はんぶん

にします。  

भात आधा गछुय।  

・二倍
に ば い

（िईु गुणा）  例
れい

：宿題
しゅくだい

を二倍
に ば い

にします。 

गहृकार्य िईु गुणा बिाउाँ छु।  

・三倍
さんばい

（तीर्न गुणा）  例
れい

：金額
きんがく

を三倍
さんばい

にします。 

रकम तीर्न गुणा बिाउाँ छु। 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

話
はな

す人
ひと

の意
い

志
し

で決
けっ

定
てい

をする。 

वक्ताको इच्छाले छर्नणयर् गर्ने।  

 

 

(1) 今日
き ょ う

の昼
ひる

ごはんはラーメンにします。 

                आजको लन्च रामेर्न खान्छु। 

(2) テストは来週
らいしゅう

にします。 

जााँच अको हप्ता गर्नेछ। 

(3) 今日
き ょ う

は車
くるま

で来
き

たから、お茶
ちゃ

にします。 

             आज गाडीमा आएकोले थचर्ा खान्छु। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nにします（決定
けってい

） 
N गछुय (छर्नणयर्) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

② 「N＋する」のⅢグループの動詞
ど う し

の Nは使
つか

えません。 

“N＋する” को Ⅲ समूहको क्रिर्ापिको N भरे्न प्रर्ोग गर्नय सक्रकाँ िैर्न।  

※Ⅲグループの動詞
ど う し

の場合
ば あ い

は、「Nすることにする」という形
かたち

で決定
けってい

を表
あらわ

すことができますが、 

これは N4で学習
がくしゅう

します。 

*Ⅲ समूहको क्रिर्ापिको अवस्थामा “Nすることにする” भन्र्ने रूपमा छर्नणयर्लाई बुझाउर्न सक्रकन्छ। तर र्सबारे N4मा ससक्र्नेछौँ। 

 

ポイント 

①  いくつかの選択肢
せ ん た く し

の中
なか

から選
えら

んで決定
けってい

する時
とき

に使
つか

います。 

केही वटा छर्नौट सभत्रबाट छार्नेर छर्नणयर् गिाय प्रर्ोग गररन्छ। 

 

ME  NU 

 
何
なに

にしますか。 

के सलर्नुहुन्छ? 
 

ラーメンにします。 

रामेर्न गछुय। 

ME  NU 

暗
あん

記
き

 

N＋にする 

193



      

(1)  N にします。 

ビール(बबर्र)/うどん(उडोर्न) 

明日
あ し た

(भोसल)/近
ちか

くのお店
みせ

(र्नक्जकको पसल) 

 

(2)  N にしましょう。 

水
みず

とお茶
ちゃ

(पछर्न र थचर्ा)/ラーメンと餃子
ぎょうざ

(रामेर्न र ग्र्ोजा) 

月曜日
げ つ よ う び

の9
く

時
じ

(सोमबारको ९ बजे)/有名
ゆうめい

なレストラン(प्रख्र्ात रेस्टुरेन्ट) 

 

 

 

(1)A： （レストランのメニューを見
み

て）何
なに

にしますか。 

(रेस्टुरेन्टको मेर्नु हेरेर) के सलर्नुहुन्छ? 

B： サンドイッチとコーヒーにします。 

स्र्ान्डववच र कफी गछुय। 

 

(２)A： もうすぐ先生
せんせい

の誕生
たんじょう

日
び

なので、プレゼントを買
か

いに行
い

きましょう。いつがいいですか。 

अब चााँड ैसशक्षकको जन्मदिर्न हुर्ने भएकोले उपहार क्रकन्र्न जाऔँ। कदहले राम्रो हुन्छ?   

B： 今週
こんしゅう

の土曜日
ど よ う び

はどうですか。 

र्ो हप्ताको शछर्नबार कस्तो छ? 

A： いいですね。今週
こんしゅう

の土曜日
ど よ う び

にしましょう。 

हुन्छ। र्ो शछर्नबार गरौँ। 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

い形容
けいよう

詞
し

(i-A) 

 

副詞
ふ く し

(Adv) 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

तातो 

थचसो 

उज्र्ालो 

अाँध्र्ारो 

(स्वाि)कडा 

(स्वाि)हलुका 

सारो 

र्नरम 

 

熱い 

冷たい 

明るい 

暗い 

（味が）濃い 

（味が）薄い 

固い 

やわらかい 

 

あつい 

つめたい 

あかるい 

くらい 

（あじが）こい 

（あじが）うすい 

かたい 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

अक्षर 

आवाज 

इन््लुएन्जा 

वसन्त(spring) 

गमी(summer) 

शरि(autumn) 

      जाडो(winter) 

            आधा 

            गुणा 

           भववष्र् 

             मेरु्न 

字 

音 

インフルエンザ 

春 

夏 

秋 

冬 

半分 

倍 

将来 

メニュー 

じ 

おと 

 

はる 

なつ 

あき 

ふゆ 

はんぶん 

ばい 

しょうらい 

 
☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 झर्न-झर्न 

चााँडै 

अब चााँडै 

असल कछत 

पटक्कै 

त्र्छत 

 

 

だんだん 

すぐ 

もうすぐ 

もう少し 

全然 

あまり 

 

 

 

もうすこし 

ぜんぜん 

 

 

な形容
けいよう

詞
し

(na-A) 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 

   

ससपालु 

अछर्नपुण 

जतर्न 

व्र्थय 

ववर्नर् 

स्वास्थ 

 

上手 

下手 

大切 

むだ 

丁寧 

健康 

 

 

じょうず 

へた 

たいせつ 

 

ていねい 

けんこう 

 

 

 

動詞
ど う し

(V) 

☐ 

 

   

 बन्रु्न 

 

 

なる  
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副詞
ふ く し

の種類
しゅるい

 

क्रिर्ाववशेषणको क्रकससम 

  
 

  

 

 

 

 

 

 

  

 

 

  

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 
  

今回
こんかい

は形容
けいよう

詞
し

の副詞的
ふ く し て き

用法
ようほう

を学習
がくしゅう

しましたが、副詞
ふ く し

についてもう少
すこ

し詳
くわ

しく説
せつ

明
めい

します。 

र्स पाठमा ववशेषणको क्रिर्ाववशेषण प्रर्ोगबारे ससक्र्ौँ। क्रिर्ाववशेषणबारे अझै ववस्ततृ रूपमा व्र्ाख्र्ा गर्नेछ। 

副詞
ふ く し

には三種類
さんしゅるい

あります。 

क्रिर्ाववशेषणमा तीर्न वटा क्रकससम छ। 

 

情態副詞 

動作の状態を詳しく表す 

オノマトペも副詞に入ります。 

 

程度副詞 

状態、性質の程度や量を表す。 

副詞は通常動詞や形容詞を修飾しますが、程度の副詞は名詞や副詞も修飾できます。 

もっとゆっくり歩いてください。 

もっと左です。 

 

 

陳述副詞 

副詞を使った文の後ろに決まった言葉がつき、打消し、推量、例えなどの意味を表す。 

全然～ない 打消し 

たぶん～だろう 推量 

まるで～ようだ 例え 

 

 

 

＜ 副詞
ふ く し

の種類
しゅるい

 ＞ 

क्रिर्ाववशेषणको क्रकससम 

 

① 情態
じょうたい

副詞
ふ く し

     ゆっくり（बबस्तारै）、すぐ（तुरुन्तै）、まっすぐ（ससधा）など 

動
どう

作
さ

の状
じょう

態
たい

を詳
くわ

しく表
あらわ

す副
ふく

詞
し

です。 

क्रिर्ाको अवस्थालाई ववस्ततृ रूपमा व्र्ाख्र्ा गर्ने क्रिर्ाववशेषण हो। 

「どきどき」「わくわく」などのオノマトペも副詞
ふ く し

に入
はい

ります。 

“どきどき” “わくわく” जस्ता अर्नुकरणात्मक शब्ि पछर्न क्रिर्ाववशेषणमा पछय। 

例
れい

：まっすぐ進
すす

んでください。 उिाहरण; ससधा अगाडड जार्नुहोस।् 

② 程度
て い ど

副詞
ふ く し

     とても（धेरै）、もっと（अझै）、ちょっと（असलकछत）など 

状
じょう

態
たい

、性
せい

質
しつ

の程
てい

度
ど

や量
りょう

を表
あらわ

す副
ふく

詞
し

です。 

अवस्था र गुणको हि र पररमाणलाई बुझाउर्ने क्रिर्ाववशेषण हो। 

副詞
ふ く し

は通常
つうじょう

動詞
ど う し

や形容
けいよう

詞
し

を修飾
しゅうしょく

しますが、程度
て い ど

副詞
ふ く し

は名詞
め い し

や副詞
ふ く し

も修飾
しゅうしょく

できます。 

क्रिर्ाववशेषण सामान्र् क्रिर्ापि र ववशेषणलाई व्र्ाख्र्ा गररन्छ। डडग्री क्रिर्ाववशेषणले र्नाम वा 
क्रिर्ाववशेषण पछर्न व्र्ाख्र्ा गर्नय सक्रकन्छ। 

例
れい

：もっと ゆっくり歩
ある

いてください。उिाहरण; अझै बबस्तारै दहाँड्र्नुहोस।् 

もっと左
ひだり

です。  अझै बार्ााँ हो। 

③ 陳述
ちんじゅつ

副詞
ふ く し

     

文
ぶん

の後
う し

ろに決
き

まった言葉
こ と ば

がつき、打消
う ち け

し、推量
すいりょう

などの意味
い み

を表
あらわ

す副詞
ふ く し

です。 

वाक्र्को पछाडड छर्नक्श्चत शब्िहरु हुन्छ। त्र्सले रद्ि र अर्नुमार्न जस्ता अथय बुझाउर्ने क्रिर्ाववशेषण हो। 

 

全然
ぜんぜん

（पटक्कै）、あまり（त्र्वि）、たぶん（सार्ि）など 

例
れい

：・全然
ぜんぜん

～ない   【打消
う ち け

し】      

    पटक्कै ～छैर्न (रद्ि) 

・たぶん～だろう 【推量
すいりょう

】 

सार्ि ～ होला (अर्नुमार्न) 

 

この映画
え い が

は全然
ぜんぜん

面白
おもしろ

くありません。       

र्ो चलथचत्र पटक्कै रमाइलो छैर्न। 

田中
た な か

さんはたぶん学校
がっこう

に来
こ

ないだろう。 

सार्ि तार्नाकासार्न ्स्कूलमा आउर्नुहुन्र्न होला।  

 

N 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

A と Bの性質
せいしつ

に優劣
ゆうれつ

、大小
だいしょう

、程度
て い ど

に差
さ

があることを表
あらわ

す。 

A र B को स्वभावमा शे्रष्ठता वा न्यूनता, ठूलो वा सानो वा मात्रा बीचको भभन्नतालाई बुझाउँछ। 

Aは Bより/Aのほうが Bより 

 

(1) 彼
かの

女
じ ょ

は私
わたし

より背
せ

が高
たか

いです。 

                उनी म भन्दा अग्लल छछन।् 

(2) 東京
とうきょう

は大阪
おおさか

より人
ひと

が多
おお

いです。 

टोक्योमा ओसाकाभन्दा माछनसहरू धेरै छन।् 

(3) 今日
き ょ う

のほうが昨日
き の う

より寒
さむ

いです。 

             आज हहजोभन्दा जाडो छ। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aは/Aのほうが Bより～です 
A / A B भन्दा ～ छ 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 「より」は比
ひ

較
かく

を表
あらわ

す助
じ ょ

詞
し

です。 

 "より(भन्दा)" तुलना व्यक्त गने अव्यय हो। 

 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

 

② 語順を変えたり、「は」を「のほうが」に置き換えることができます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

・彼女は私より背が高いです 

・私より彼女は背が高いです。 

・彼女のほうが私より背が高いです。 

・私より彼女のほうが背が高いです。 

ポイント 

 A さんは B さんより背
せ

が高
たか

いです。 

A सान ्B सान ्भन्दा अललो छ। 

➁ 語順
ごじゅん

を変
か

えたり、「は」を「のほうが」に置
お

き換
か

えることができます。 

शब्द क्रम पररवततन गने र "は" को सट्टामा "のはが" प्रयोग गनत सककन्छ। 
・ A さんは B さんより背

せ

が高
たか

いです 

・ B さんより A さんは背
せ

が高
たか

いです。 

・ A さんのほうが B さんより背
せ

が高
たか

いです。 

・ B さんより A さんのほうが背
せ

が高
たか

いです。 

A B 

100円 200円 

バナナはりんごより安
やす

いです。 

केरा स्याउ भन्दा सस्तो छ। 

この４
よっ

つの文
ぶん

はすべて同
おな

じことを表
あらわ

しています。 

यी सबै ४ वटा वाक्यको अर्त एउटै हो। 

どちらのほうが背
せ

が高
たか

いですか。 

कुन चाहहँ अललो छ? 
どちらのほうが安

やす

いですか。 

कुन चाहहँ सस्तो छ? 

> > 

暗
あん

記
き
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比較
ひ か く

の文法
ぶんぽう

で使
つか

える名詞
め い し

・動詞
ど う し

 

तुलनात्मक व्याकरणमा प्रयोग गनत सककने नाम र कक्रया 

※比較
ひ か く

文
ぶん

では、動詞
ど う し

の「可能形
か の う け い

」がよく使
つか

われます。 

तुलनात्मक व्याख्यामा कक्रयाको "可能形
か の う け い

(सम्भाव्य रूप)" धेरै प्रयोग गररन्छ। 

      

      A  のほうが  B  より  na-A/i-A  です。 

弟
おとうと

(भाइ)私
わたし

(म)真面目
ま じ め

(मेहनती) 

先週
せんしゅう

のテスト(गएको हप्ताको जाँच)今日
き ょ う

のテスト(आजको जाँच)簡単
かんたん

(सग्जलो) 

北海道
ほっかいどう

(होक्काइदो)東京
とうきょう

(टोक्यो)緑
みどり

が多
おお

い(हररयाली धेरै) 

このチーム(यो हटम)あのチーム(त्यो हटम)強
つよ

い(बभलयो) 

 

A： 田中
た な か

さんと佐藤
さ と う

さん、どちらのほうが背
せ

が高
たか

いですか。 

तानाका सान ्र सातो सान ्को चाहहँ अललो हुनुहुन्छ? 

B： （田中
た な か

さんより）佐藤
さ と う

さんのほうが背
せ

が高
たか

いです。 

तानाका सान ्भन्दा सातो सान ्अललो हुनुहुन्छ। 

  ※二
ふた

つの物事
ものごと

に差
さ

がないときは、以下
い か

のように「同
おな

じぐらい」を使
つか

って表
あらわ

すことができます。 

田中
た な か

さんは佐藤
さ と う

さんと 同
おな

じぐらい 背
せ

が高
たか

いです。 

*दईु कुराहरू बीच कुनै भभन्नता छैन भने तल देखाइएको जस्तै "同
おな

じぐらい(जत्तिकै)" प्रयोग गनत सककन्छ। 

तानाका सान ्सातो सान ्जत्तिकै अललो छ। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

  A  は  B  より  N/V  。      A  のほうが  B  より  N/V  。  

上記
じょ うき

のように名詞
め い し

（N）も動詞
ど う し

（V）も比較
ひ か く

の文法
ぶんぽう

で使
つか

うこともできます。 

माथर् लेखखएको जस्तै नाम र कक्रयालाई तुलनात्मक व्याकरणको रूपमा प्रयोग गनत सककन्छ। 
 

名詞
め い し

：程度性
て いどせ い

を持
も

つ名詞
め い し

（「とても」などの副詞
ふ く し

で修飾
しゅうしょく

できる名詞
め い し

）だけ使
つか

えます。 

नाम : मात्राता भएको नाम ("とても(धेरै)" जस्ता कक्रयात्तवशेषणमा व्याख्या गनत सककने नाम) मात्र प्रयोग गनत सककन्छ।  
例
れい

：姉
あね

は 妹
いもうと

より美人
び じ ん

です。               田中
た な か

さんは佐藤
さ と う

さんより面
おも

白
しろ

い人
ひと

です。  

उदाहरण: हददी बहहनीभन्दा राम्री छछन।्       तानाका सान ्सातो सान ्भन्दा रमाइलो मान्छे हुनुहुन्छ। 
動詞
ど う し

：副詞
ふ く し

・形容
けいよう

詞
し

に接続
せつぞく

する場合
ば あ い

に使
つか

えます。 

कक्रया: कक्रयात्तवशेषण, त्तवशेषणमा जोडडने अवस्र्ामा प्रयोग गनत सककन्छ।  

例
れい

：彼
かれ

は私
わたし

よりたくさん食
た

べました。       弟
おとうと

は兄
あに

より速
はや

く走
はし

れます。  

उसले मभन्दा धेरै खायो।          भाइ दाइभन्दा छछटो दौडन सक्छ। 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

A と Bは同
おな

じ性質
せいしつ

を持
も

っているが、その性質
せいしつ

に優劣
ゆうれつ

、大小
だいしょう

、程度
て い ど

に差
さ

があることを表
あらわ

す。 

              A र B एउटै स्वभावको हुन्छ तर त्यो स्वभावमा शे्रष्ठता वा न्यूनता, ठूलो वा सानो वा मात्रा बीचको भभन्नतालाई बुझाउँछ। 

Aは Bほど～ない 

 

(1) 私
わたし

は彼女
かのじょ

ほど背
せ

が高
たか

くありません。 

                म ऊभन्दा अललो छैन। 

(2) 大阪
おおさか

は東京
とうきょう

ほど人
ひと

が多
おお

くありません。 

ओसाकामा टोक्योभन्दा मान्छे धेरै छैन। 

(3) 昨日
き の う

は今日
き ょ う

ほど寒
さむ

くありませんでした。 

              हहजो आजभन्दा जाडो थर्एन। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Aは Bほど～ません 
A B जत्तिको ～ छैन 

意味
い み

  

例
れい

文
ぶん

 

 

① 文
ぶん

末
まつ

は必
かなら

ず否
ひ

定
てい

文
ぶん

になります。 

वाक्यको अन्त सधैँ नकारात्मक हुन्छ। 
➁ 「Aは（のほうが）Bより～」と同様

どうよう

に、A と Bを比較
ひ か く

している文
ぶん

ですが、 

「Aは Bほど～」は、前提
ぜんてい

として「A も B も、どちらも～である」という意味
い み

を含
ふく

みます。 

"Aは（のほうが）Bより～ (A, B भन्दा～)" जस्तै A र B तुलाना गररएको वाक्य हो तर 
"Aは Bほど～ (A, B जत्तिको～)" ले "A も B も、どちらも～である(A पछन B पछन दवुै ～ हो)" भन्ने अर्त समावेश छ। 
 
 
 

 

 

A さんは B さんほど背が高くありません。→A さんも B さんも背が高いけど、B さんのほうが高い 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

そのため、「亀はうさぎほど速くありません。」のような文は誤用となります。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ポイント 

例
れい

：A さんは B さんほど背
せ

が高
たか

くありません。 

उदाहरण: A सान ्B सान ्जत्तिको अललो छैन।  
 

そのため、「亀
かめ

はうさぎほど速
はや

くありません。」のような文
ぶん

は誤用
ご よ う

です。 

त्यसैले "कछुवा खरायो जत्तिको छछटो दौडन सक्दैन।" जस्ता वाक्य गलत हो।  

A さんも B さんも背
せ

が高
たか

いけど、 

B さんのほうが高
たか

い。 

A सान ्पछन B सान ्पछन अललो छ तर B 
सान ्अझै अललो छ। 

A B 

195cm→ 

 

←198cm 

 

暗
あん

記
き
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     A  は  B  ほど  na-A/i-A  ません。 

勉強
べんきょう

(पढाई) 仕事
し ご と

(काम) 大変
たいへん

(घर) 

日本
に ほ ん

のドラマ(जापानको भसररयल) 韓国
かんこく

のドラマ(कोररयाको भसररयल) 好
す

き(मनपनुत)  

月
つき

(चन्रमा) 地球
ちきゅう

(पथृ्वी) 大
おお

きい(ठूलो) 

東京
とうきょう

(टोक्यो) 香港
ほんこん

(हङ्कङ्) 物価
ぶ っ か

が高
たか

い(सामान महङ्गो) 

 

 

A： B さんはとても足
あし

が速
はや

いですね。 

B सान ्को खुट्टा धेरै छछटो चल्छ। 

B： （私
わたし

は）田中
た な か

さんほど（足
あし

が）速
はや

くありません。 

(मेरो) तानाका सान ्जत्तिको खुट्टा छछटो चल्दैन।  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

三
みっ

つ以
い

上
じょう

の物
もの

事
ごと

（X）を比較
ひ か く

して、Aが一番
いちばん

ということを表
あらわ

す。 

तीन वटाभन्दा बढी कुरा （X） तुलना गदात A सबभन्दा पहहलो भन्ने कुरालाई बुझाउँछ। 

Xで/Xの中で Aが一番
いちばん

～ 

 

(1) 日本
に ほ ん

の山
やま

で富士山
ふ じ さ ん

が一番
いちばん

高
たか

いです。 

                जापानको पहाडहरू मध्ये फुजी सान ्सबभन्दा अललो छ। 

(2) 音楽
おんがく

の中
なか

で J-POPが一番
いちばん

好
す

きです。 

सङ्गीतहरू मध्ये J-POP सबभन्दा मनपछत।  

(3) 動物
どうぶつ

の中
なか

で象
ぞう

が一番
いちばん

好
す

きです。 

              जनावरहरू मध्ये हािी सबभन्दा मनपछत। 

 

 

 

 

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

Xで Aが一番
いちばん

～です 
X मध्ये A सबभन्दा ～ छ 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 「Xで」は場所
ば し ょ

を表
あらわ

す名詞
め い し

に、「Xの中
なか

で」は人数
にんずう

や範囲
は ん い

などを表
あらわ

す名詞
め い し

につきます。 

※ただし、両方
りょうほう

使
つか

える場合
ば あ い

も多
おお

いので、初級
しょきゅう

の段階
だんかい

では二
ふた

つの言
い

い方
かた

があることだけ覚
おぼ

えましょう。 

"Xで(X मा)" ले ठाउँ बुझाउने नाममा, "Xの中
なか

で(X मध्ये)" सङ्ख्या वा मात्रा जस्ता कुरालाई बुझाउने नाममा जोडडन्छ। 
* तर दवुै प्रयोग गनत सककने अवस्र्ा पछन रु्प्रै छन ्त्यसैले भसकारु अवस्र्ामा दईुवटा भन्ने तररका छ भनेर मात्र याद गरौँ। 
 

 

 

 

 

 

➁ ＡとＢの二つを比較する場合の疑問文は「どちら」を使いましたが、三つ以上の中から選ぶときは、 

物＝「どれ」、人＝「誰」、場所＝「どこ」、時間＝「いつ」を使います。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

また、提示されていない不特定多数から選ぶときは「何」を使います。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

例：音楽の中で何が一番好きですか。 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ポイント 

② A と Bの二
ふた

つを比較
ひ か く

する場合
ば あ い

の疑問文
ぎもんぶん

は「どちら」を使
つか

いましたが、三つ以上
いじょう

の中
なか

から選
えら

ぶときは、 

物
もの

＝「どれ」、人
ひと

＝「誰
だれ

」、場所
ば し ょ

＝「どこ」、時間
じ か ん

＝「いつ」を使
つか

います。 

A र B दवुैलाई तुलना गदात प्रयोग हुन ेप्रश्नवाचक शब्द "どちら(कुन)" प्रयोग गऱ्यौँ तर तीन वटा भन्दा बढी कुरालाई 
छान्नुपदात चीज＝"どれ(कुन)", व्यग्क्त＝"誰(को) ", ठाउँ＝"どこ(कहाँ)", समय＝"いつ(कहहले)" प्रयोग गररन्छ। 
また、選択肢

せ ん た く し

が提示
て い じ

されていない不特定
ふ と く て い

多数
た す う

から選
えら

ぶときは「何
なに

」を使
つか

います。 

सारै् छान्ने त्तवकल्पहरू हदइएको छैन वा गन्न नसककने कुराहरूबाट छान्नुपदात "何
なに

(के)" प्रयोग गररन्छ। 
例
れい

：音楽
おんがく

の中
なか

で何
なに

が一番
いちばん

好
す

きですか。 सङ्गीत मध्ये के सबभन्दा मनपछत? 

スポーツ 

खेलकुद 
スポーツの中で 1

いち

番
ばん

テニスが好
す

きです。 

खेलकुदहरू मध्ये टेछनस सबभन्दा मनपछत। 
スポーツで 1

いち

番
ばん

テニスが好
す

きです。 

खेलकुदहरूमा टेछनस सबभन्दा मनपछत। 
 

暗
あん

記
き
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     X  の中
なか

で  A  が一番
いちばん

  na-A/i-A  です。 

日本
に ほ ん

料理
り ょ う り

(जापानी खाना) 寿司
す し

(सुसी) 好
す

き(मनपनुत) 

季節
き せ つ

(मौसम) 夏
なつ

(गमी) 嫌
きら

い(मन नपनुत) 

クラスメイト(सहपाठी) 佐藤
さ と う

さん(सातो सान)् かっこいい(ह्यान्डसम) 

先生
せんせい

(भशक्षक) 田中
た な か

先生
せんせい

(तानाका भशक्षक) 優
やさ

しい(दयालु) 

 

 

（1）A： りんごとみかんといちごの中
なか

でどれが一番
いちばん

好
す

きですか。 

स्याउ, सुन्तला र स्रबेरी मध्ये कुन सबभन्दा मनपछत?  

B： りんごが一番
いちばん

好
す

きです。 

स्याउ सबभन्दा मनपछत। 

 

（2）A： クラスメイトの中
なか

で誰
だれ

が一番
いちばん

ダンスが上手
じょうず

ですか。 

सहपाठीहरू मध्ये को सबभन्दा नाच्न भसपालु छ? 

B： 田中
た な か

さんが一番
いちばん

（ダンスが）上手
じょうず

です。 

तानाका सान ्सबभन्दा (नाच्न) भसपालु हुनुहुन्छ। 

 

（3）A： 食
た

べ物
もの

で何
なに

が一
いち

番
ばん

好
す

きですか。 

खानेकुराहरू मध्ये सबभन्दा के मनपछत? 

B： ハンバーグが一番
いちばん

好
す

きです。 

ह्यामबगत सबभन्दा मनपछत। 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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な形容
けいよう

詞
し

(na-A) 

 

い形容
けいよう

詞
し

(i-A) 

 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐

मौसम 

हटम 

ग्रुप 

जीवन 

मूल्य 

राकफक 

संसार 

पथृ्वी 

चन्रमा 

सूयत 

पप्स 

J-POP 

K-POP 

रक 

क्लाभसक 

ज्याज 

 

季節 

チーム 

グループ 

生活 

物価 

交通 

世界 

地球 

月 

太陽 

ポップス 

J-POP 

K-POP 

ロック 

クラシック 

ジャズ 

きせつ 

 

 

せいかつ 

ぶっか 

こうつう 

せかい 

ちきゅう 

つき 

たいよう 

 

 

 

 

 

☐  गाह्रो 

 

大変 たいへん 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

धेरै 

र्ोरै 

(हररयाली) धेरै 

(हररयाली) र्ोरै 

बभलयो 

कमजोर 

 

多い 

少ない 

（緑が）多い 

（緑が）少ない 

強い 

弱い 

おおい 

すくない 

みどりがおおい 

みどりがすくない 

つよい 

よわい 
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「上手
じょうず

」「下手
へ た

」「得意
と く い

」「苦手
に が て

」の使
つか

い方
かた

 

"上手
じょうず

(भसपालु) " "下手
へ た

(अभसपालु)" "得意
と く い

(छनपुण)" "苦手
に が て

(अकुशल)" को प्रयोग 

どちらも自分
じ ぶ ん

にも相手
あ い て

にも使
つか

うことができ、身体的
しんたいてき

技能
ぎ の う

に関
かか

わらないことでも使
つか

います。 

दवैु आफूलाई वा अरूलाई प्रयोग गनत सककन्छ र शारीररक कौशलताभसत सम्बग्न्धत नभएको कुराभसत पछन प्रयोग गनत सककन्छ।  

「苦手
に が て

」は技能
ぎ の う

が低
ひく

いときに使
つか

えますが、それに加
くわ

えて「嫌
いや

だ」「嫌
きら

いだ」の気
き

持
も

ちも含
ふく

まれます。 

そのため、「納豆
なっとう

が苦手
に が て

です。」のように嫌
きら

いな気持
き も

ちを表
あらわ

す時
とき

にも使
つか

えます。 

"苦手
に が て

(अकुशल)" क्षमता कम भएको बेलामा प्रयोग गनत सककन्छ सार्ै "嫌
いや

だ(नाइँ)" "嫌
きら

いだ(मनपदैन)" भन्ने भावना पछन  

मुछछन्छ त्यसैले "納豆
なっとう

が苦手
に が て

です(नातो मनपदैन)。" जस्तो मननपने भावनालाई बुझाउन पछन प्रयोग गररन्छ। 

 

 

例
れい

：       勉強
べんきょう

が上手
じょうず

です。 →       勉強
べんきょう

が得意
と く い

です。     पढाइमा छनपुण छ। 

     野菜
や さ い

が下手
へ た

です。 →        野菜
や さ い

が苦手
に が て

です。  तरकारी खान अकुशल छ। 

 

 

今回
こんかい

勉強
べんきょう

した比較
ひ か く

の文
ぶん

の場合
ば あ い

は、自分
じ ぶ ん

や相手
あ い て

を直接
ちょくせつ

評価
ひょうか

しているわけではないので、 

どれも使
つか

うことができます。 

यस पटक पढेको तुलनात्मक वाक्यहरूको सन्दभतमा आफू र अरूको मूल्याङ्कन गरेको त होइन त्यसैले जुन पछन प्रयोग गनत सककन्छ। 

例
れい

：私
わたし

は彼
かれ

よりテニスが上手
じょうず

/得意
と く い

です。  

म ऊ भन्दा टेछनस खेल्नमा भसपालु /छनपुण छु। 

   彼
かれ

は私
わたし

よりテニスが下手
へ た

/苦手
に が て

です。 

ऊ भन्दा टेछनस खले्नमा अभसपालु / अकुशल छ। 

 

 

 

 

  
 

   

 

  

  

 

 

  

 

  

 

 

 

  

 

  

 

  

 

 

 

 
  

どちらも身
しん

体
たい

的
てき

技
ぎ

能
のう

に関
かか

わることについて使
つか

います。 

दवैु शारीररक कौशलता सम्बग्न्धत अवस्र्ामा प्रयोग गररन्छ। 

「上手
じょうず

」は自分
じ ぶ ん

や家族
か ぞ く

のことを言
い

うときは、自慢
じ ま ん

しているように聞
き

こえるのであまり使
つか

いません。 

「下手
へ た

」は相手
あ い て

に使
つか

えません。 

"上手
じょうず

(भसपालु)" आफू अर्वा पररवारको बारेमा भन्नुपदात धाक लगाएको जस्तो सुछनन्दैन। 

"下手
へ た

(अभसपालु)" अरूलाई प्रयोग गनत सककँदैन। 

 

得意  ：自分にも相手にも使うことができます。 

苦手  ：技術が低いときに使えますが、それに加えて「嫌だ」「嫌いだ」の気持ちも含まれます。 

そのため、「ピーマンが苦手です。」のように嫌いな気持ちを表す時にも使えます。 

どちらも自分にも相手にも使うことができ、身体的技能に関わらないことでも使います。 

        ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

    ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

例：       勉強が上手です。 →       勉強が得意です。     ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

         数学が上手です。 →       数学が得意です。     ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

勉強が上手です。数学が上手です。はダメ。勉強が得意です。数学が得意です。 

ダンスが上手です。ダンスが得意です。 身体的技能に関わることならどちらも使えます。 

 

＜下手 vs 苦手＞ 

下手は相手に使えません。苦手はどちらも大丈夫。 

苦手は技術が低いときに使えますが、それに加えて「嫌だ」「嫌いだ」の気持ちも含まれます。 

そのため、「ピーマンが苦手です」のように嫌いな気持ちを表す時にも使えます。 

 

今回の比較の文の場合は、自分や相手を直接評価しているわけではないので、どれも使うことができま

す。 

 

私は彼よりテニスが上手/得意です。 彼は私よりテニスが下手/苦手です。 

 

  上手
じょうず

・下手
へ た

     भसपालु, अभसपालु 

  得意
と く い

・苦手
に が て

     得意
と く い

(छनपुण), 苦手
に が て

(अकुशल) 

 
「勉強
べんきょう

」は身体的
しんたいてき

技能
ぎ の う

ではないので、間違
ま ち が

い。 

"勉強(पढ्नु)" शारीररक कौशलता नभएकोले गलत छ। 

 
「下
へた

手」は嫌
きら

いな気
き

持
も

ちを表
あらわ

すことはできないので、間違
ま ち が

い。 

"下手(अभसपालु)", मन नपने भन्ने भावनालाई बुझाउँदैन त्यसैले गलत छ। 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

動詞
ど う し

の名詞化
め い し か

 

क्रियापदलाई नाममा रूपान्तरण गने  

V普通形
ふ つ う け い

＋こと/の 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 映画
え い が

を見
み

る が好
す

きです。     →            映画
え い が

を見
み

る の/こと が好
す

きです。  

                                           चलचचत्र हेनन मन पर्न।  

日本語
に ほ ん ご

を話
はな

す は 難
むずか

しいです。  →            日本語
に ほ ん ご

を話
はな

す の/こと は 難
むずか

しいです。 

जापानी भाषा बोल्न गाह्रो र्।       

 

動詞
ど う し

の名詞化
め い し か

（こと・の） 
क्रियापदलाई नाममा रूपान्तरण गने (こと・の) 

意味
い み

 

①  「こと」「の」を使
つか

って、動詞
ど う し

を名詞
め い し

にすることができます。 

「N が好
す

きです/嫌
き ら

いです」という 形
かたち

を勉
べん

強
きょう

しました。（例
れい

：旅行
り ょ こ う

が好
す

きです） 

「映画
え い が

を見
み

る」のが好
す

きな場合
ば あ い

は、何
なん

と言
い

えばいいでしょうか。 

“こと” “の” प्रयोग गरेर क्रियापदलाई नाममा रूपान्तरण गनन सक्रिन्र्। 
“N が好

す

きです/嫌
きら

いです” जस्ता रूपबारे पढेिा चियौँ।(उदाहरण ; 旅行
りょこう

が好
す

きです) 
“चलचचत्र हेनन” मन पने अवस्िामा िसरी भन्दा राम्रो हुन्र्? 

「好
す

きです」は必
かなら

ず名詞
め い し

に接続
せつぞく

するので、「映画
え い が

を見
み

る が好
す

きです」と言
い

うことはできません。 

このような時
と き

、動詞
ど う し

を名詞化
め い し か

して「映画
え い が

を見
み

るの が好
す

きです」「映画
え い が

を見
み

ること が好
す

きです」と言
い

います。 

“好
す

きです” सधैँ नामसँग झोडिने भएिोले “映画
え い が

を見
み

る が好
す

きです” भनेर भन्न सक्रिँदैन। 
यस्तो अवस्िामा क्रियापदलाई नाममा रूपान्तरण गरेर “映画

え い が

を見
み

るの が好
す

きです” “映画
え い が

を見
み

ること が好
す

きです” भननन्र्। 

 

ポイント 

V 

N 

N 

V 

「N は i-A です」という 形
かたち

も勉強
べんきょう

しました。（例
れい

：日本語
に ほ ん ご

は 難
むずか

しいです） 

「日本語
に ほ ん ご

を話
はな

す」のが 難
むずか

しい場
ば

合
あい

は、何
なん

と言
い

えばいいでしょうか。 

“N は i-A です” भन्ने रूपबारे पनन ससक्यौँ।(उदाहरण ; 日本語
に ほ ん ご

は 難
むずか

しいです) 
“जापानी भाषा बोल्न” गाह्रो भएिो अवस्िामा िसरी भन्दा राम्रो हुन्र्? 

このような時
と き

、動詞
ど う し

を名詞化
め い し か

して 

「日本語
に ほ ん ご

を話
はな

すの は 難
むずか

しいです」「日本語
に ほ ん ご

を話
はな

すこと は 難
むずか

しいです」と言
い

います。 

यस्तो अवस्िामा क्रियापदलाई नाममा रूपान्तरण गरेर “日本語
に ほ ん ご

を話
はな

すの は 難
むずか

しいです” “日本語
に ほ ん ご

を話
はな

すこと  

は 難
むずか

しいです” भननन्र्। 
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(1)  V普通形
ふ つ う け い

＋こと/の が好
す

きです。 

家
いえ

で映画
え い が

を見
み

る(घरमा चलचचत्र हेनुन)/友
と も

達
だち

とお酒
さけ

を飲
の

む(सािीसँग रक्सी पपउनु) 

動物
どうぶつ

の写真
しゃ しん

を撮
と

る(जनावरिो फोटो खिच्नु)/海
うみ

で 魚
さかな

を釣
つ

る(समुद्रमा मार्ा मानुन) 

 

(2)  V普通形
ふ つ う け い

＋こと/の は na-A/i-A です。 

毎日
まいにち

仕事
し ご と

する(हरेि ददन िाम गनुन)大変
たいへん

(गाह्रो) 

暗
く ら

い道
みち

を歩
ある

く(अँध्यारो बाटो दहँड्नु)危険
き け ん

(ितरा) 

日本
に ほ ん

で生活
せいかつ

する(जापानमा जीवन बबताउनु)面白
お も しろ

い(रमाइलो) 

日本語
に ほ ん ご

の歌
う た

を歌
う た

う(जापानी भाषािो गीत गाउन)ु 難
むずか

しい(गाह्रो) 

 

      

   A： 日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

する こと/の は面白
お も しろ

いですか。 

जापानी भाषा ससक्न रमाइलो र्? 

B： はい、面白
お も しろ

いです。/いいえ、面白
お も しろ

くありません。 

हजुर, रमाइलो र्। / होइन, रमाइलो रै्न। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 
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「こと」と「の」は多
おお

くの場
ば

合
あい

置
お

き換
か

えられます。しかし、どちらかしか使
つか

えないことがあります。 

先
さ き

にそのケースを紹介
しょうかい

します。一
ひと

つ一
ひと

つの詳細
しょうさい

は次回
じ か い

以降
い こ う

学習
がくしゅう

していきます。 

धेरैजसो “こと” र “の” प्रनतस्िापन गनन सक्रिन्र्। तर िुनै एउटा मात्र प्रयोग गनन सक्ने बेला पनन र्। 

पदहला त्यो अवस्िाबारे बताइन्र्। अझै पवस्ततृ तवरमा अिो पाठपनर् ससक्नेर्ौँ।  

      

① 「名詞
め い し

1 は名詞
め い し

2（～こと）です/だ」の 形
かたち

の場合
ば あ い

。 

“नाम १ は नाम २（～こと）です/だ”िो रूपिो बेला 

 趣味
し ゅ み

は漫画
ま ん が

を読
よ

むのです。    →         趣味
し ゅ み

は漫画
ま ん が

を読
よ

むことです。  

                                    मेरो रुचच िसमक्स पढ्ने हो। 

仕事
し ご と

は日本語
に ほ ん ご

を教
おし

えるのです。  →         仕事
し ご と

は日本語
に ほ ん ご

を教
おし

えることです。  

                                        मेरो िाम जापानी भाषा ससिाउने हो। 

 

➁ 「～ことができる」(可
か

能
のう

の意
い

味
み

を 表
あらわ

す文
ぶん

法
ぽう

)、「～ことにする」(決
けっ

定
てい

の意
い

味
み

を 表
あらわ

す文
ぶん

法
ぽう

)など、 

「こと」が文法
ぶんぽう

の一部
い ち ぶ

になっている場合
ば あ い

。 

“～ことができる”(सम्भावनािो अिन बुझाउने व्यािरण), “～ことにする” (ननणनयिो अिन बुझाउने व्यािरण) जस्तै   

व्यािरणिो एि भागमा “こと” भएिो अवस्िा। 

 

私
わたし

は英語
え い ご

を話
はな

すのができます。 →        私
わたし

は英語
え い ご

を話
はな

すことができます。  

                                        म अङ्ग्रेजी बोल्न सक्रु्। 

私
わたし

は大阪
おおさか

に行
い

くのにしました。  →        私
わたし

は大阪
おおさか

に行
い

くことにしました。   

                                                मैले ओसािा जाने ननणनय गरेँ। 

 

 

 

「こと」しか使
つか

えない場
ば

合
あい

 

「こと」と「の」の使
つか

い分
わ

け 
“こと” र “の” िो प्रयोगिो सभन्नता 
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①  ～の＋知覚
ち か く

動詞
ど う し

（見
み

る、見
み

える、聞
き

く、聞
き

こえる、など）の場合
ば あ い

。 

～の＋अवधारणात्मि क्रियापद (हेनुन, देखु्न, सुन्नु, सुनननु इत्यादद) िो अवस्िा। 

 

女
おんな

の人
ひと

が散歩
さ ん ぽ

していることが見
み

えます。 →        女
おんな

の人
ひと

が散歩
さ ん ぽ

しているのが見
み

えます。  

                                                 स्त्री िुसलरहेिो देखिन्र्। 

子供
こ ど も

が歌
う た

っていることが聞
き

こえました。  →         子供
こ ど も

が歌
う た

っているのが聞
き

こえました。   

                                                        बच्चाले गीत गाइरहेिो सुनेँ।  

 

➁ ～のは○○です。 「○○」の部分
ぶ ぶ ん

を強 調
きょうちょう

する文
ぶん

の場合
ば あ い

。 

～のは○○です。 “○○”िो ठाउँ जोि ददने व्यािरणिो अवस्िा। 

 

私
わたし

が注文
ちゅうもん

したことはラーメンです。    →        私
わたし

が注文
ちゅうもん

したのはラーメンです。 

                                            मैले मगाएिो रामेन हो। 

休
やす

んだことは風邪
か ぜ

を引
ひ

いたからです。   →        休
やす

んだのは風邪
か ぜ

を引
ひ

いたからです。 

                                                     बबदा सलएिो िारण रुघा लागेिोले हो।  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

「の」しか使
つか

えない場
ば

合
あい
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①  「N1 は N2（V普通形
ふ つ う け い

＋こと）です/だ」の 形
かたち

の時
と き

、「こと」は「の」に置
お

き換
か

えることができません。  

“N1 भनेिो N2(सामान्य रूप+こと) हो” िो रूपिो अवस्िामा “こと” िो सट्टा “の”मा प्रनतस्िापन गनन सक्रिँदैन। 

        私
わたし

の趣
し ゅ

味
み

は映
えい

画
が

を見
み

るのです。  →       私
わたし

の趣
し ゅ

味
み

は映
えい

画
が

を見
み

ることです。 

 मेरो रुचच भनेिो चलचचत्र हेने हो। 

接
せつ

続
ぞく

 

私
わたし

の趣
し ゅ

味
み

 は ゴルフをすること です。 

मेरो रुचच भनेिो गोल्फ िेल्ने हो। 
N N 

私
わたし

の夢
ゆめ

 は 自
じ

分
ぶん

のお店
みせ

を開
ひら

くこと です。 

मेरो सपना भनेिो आफ्नो पसल िोल्ने हो। 
N N 

 

 

「N1 は N2 です」の N2 は「V普通形
ふ つ う け い

＋こと」 

“N1 भनेिो N2 हो” िो N2 “V सामान्य रूप + こと” 

N1 は N2（V普通形
ふ つ う け い

＋こと）です 

 

(1) 趣味
し ゅ み

は映画
え い が

を見
み

ることです。 

                मरेो रुचच भनेिो चलचचत्र हेने हो।  

(2) 父
ちち

の仕事
し ご と

は英語
え い ご

を教
おし

えることです。 

बुबािो िाम भनेिो अङ्ग्रेजी ससिाउने हो। 

(3) 私
わたし

の夢
ゆめ

はアメリカに住
す

むことです。 

              मेरो सपना भनेिो अमेररिामा बस्ने हो। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

ポイント 

暗
あん

記
き

 

N1は N2です 
N1 भनेिो N2 हो 
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‐‐‐ ダンスをする(नाच्न)ु 切手
き っ て

を集
あつ

める(दटिटहरू जम्मा गनुन) 

‐‐‐ 会社
かいしゃ

を作
つ く

る(िम्पनी बनाउनु) 富士山
ふ じ さ ん

に登
のぼ

る(माउन्ट फुजी चढ्नु)  

‐‐‐ 日本語
に ほ ん ご

を教
おし

える(जापानी भाषा ससिाउनु) パソコンを直
なお

す(ल्यापटप ममनत गनुन)  

 

      

     N1  は  N2（V普通形
ふ つ う け い

＋こと）  です。 

趣味
し ゅ み

(रुचच) 

夢
ゆめ

(सपना) 

仕事
し ご と

(िाम)  

 

 

(1)  A： B さんの趣味
し ゅ み

は何
なん

ですか。 

Bसान ्िो रुचच िे हो? 

B： （ 私
わたし

の趣味
し ゅ み

は）色々
いろいろ

な神社
じ ん じ ゃ

に行
い

くことです。 

(मेरो रुचच) भनेिो पवसभन्न ससन्तोिो मन्न्दरमा जाने हो। 

 

(2) A： B さんの夢
ゆめ

は何
なん

ですか。 

    Bसान ्िो सपना िे हो? 

B： （ 私
わたし

の夢
ゆめ

は）お金持
か ね も

ちになることです。 

(मेरो सपना) भनेिो धनी हुने हो। 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

可能
か の う

の意味
い み

を 表
あらわ

す。 

सम्भावनािो अिनलाई बुझाउँर्।  

V る＋ことができる 

 

(1) 私
わたし

はギターを弾
ひ

くことができます。 

                म चगतार बजाउन सक्रु्। 

(2) 姉
あね

は車
くるま

を運転
うんてん

することができます。 

               दददीले गािी चलाउन सक्नुहुन्र्। 

(3) ここで写真
しゃ しん

を撮
と

ることができません。 

              यहाँ फोटो खिच्न सक्रिँदैन। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～ことができる 
～गनन सक्रिन्र् 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 「ことができる」の「こと」も動詞
ど う し

の名詞化
め い し か

です。この場合
ば あ い

は「の」を使
つか

うことができません。 

“ことができる” िो “こと” पनन क्रियापदलाई नाममा रूपान्तरण गनेमा पर्न। यो अवस्िामा “の” प्रयोग गनन सक्रिँदैन। 
② 可能

か の う

の意味
い み

は二
ふた

つに分
わ

けられます。 

・  能力
のうりょく

可能
か の う

  その人
ひと

が持
も

つ能力
のうりょく

として可能
か の う

かどうかを表
あらわ

します。 

क्षमता सम्भावना  त्यो व्यन्क्तसँग भएिो क्षमतािो रूपमा सम्भव र् क्रि रै्न भनेर बुझाउँर्।   

・  状況
じょうきょう

可能
か の う

  その状況
じょうきょう

から可能
か の う

かどうかを表
あらわ

します。 

अवस्िा सम्भावना   त्यो अवस्िाबाट सम्भव र् क्रि रै्न भनेर बुझाउँर्।  

 

よって、「私はピアノを弾くことができます。」と言うと、能力可能だけでなく状況可能の意味で 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

練習してピアノを弾く能力がある場合は「能力可能」、 

部屋に人がいて迷惑だから弾けなかったけど、今は一人で弾くことができる状況の場合は「状況可能」と考

えます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ポイント 

（学校
が っ こ う

に通
かよ

ってたくさん練習
れんしゅう

したから） 

車
くるま

を運転
うんてん

することができます。 

(स्िूलमा गएर धेरै अभ्यास गरेिोले) 
गािी चलाउन सक्रु्। 

（今日
き ょ う

はお酒
さけ

を飲
の

んでいないから） 

車
くるま

を運
うん

転
てん

することができます。 

(आज रक्सी नपपएिोले) 
गािी चलाउन सक्रु्। 

能力
のうりょく

可能
か の う

の例
れい

  क्षमता सम्भावनािो उदाहरण 状況
じょうきょう

可能
か の う

の例
れい

  अवस्िा सम्भावनािो उदाहरण 

暗
あん

記
き
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(1)   V る  ことができます。/  V る  ことができません。（能力
のうりょく

可能
か の う

 क्षमता सम्भावना） 

英語
え い ご

を話
はな

す(अङ्ग्रेजी बोल्नु) 

車
くるま

を修理
し ゅ う り

する(गािी ममनत गनुन) 

バドミントンをする(ब्यािसमन्टन िेल्नु) 

バスを運転
うんてん

する(बस चलाउनु) 

 

(2)   V る  ことができます。/  V る  ことができません。（状況
じょうきょう

可能
か の う

 अवस्िा सम्भावना） 

学校
が っ こ う

で教科書
き ょ う か し ょ

を買
か

う(स्िूलमा पाठ्यपुस्ति क्रिन्नु) 

日本語
に ほ ん ご

のクラスを変
か

える(जापानी भाषािो िक्षा पररवतनन गनुन) 

図書館
と し ょ か ん

でパソコンを使
つか

う(पुस्तिालयमा ल्यापटप प्रयोग गनुन) 

ATM でお金
かね

をおろす(ATM मा पैसा ननिाल्नु) 

 

 

 A： どんな料理
り ょ う り

を作
つ く

ることができますか。 

िस्तो िानेिुरा बनाउन सक्नुहुन्र्? 

B： カレーを作
つ く

ることができます。 

िरी बनाउन सक्रिन्र्। 

 

 

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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「V る＋ことができる」という文法
ぶんぽう

を勉強
べんきょう

しましたが、動詞
ど う し

自体
じ た い

の 形
かたち

を変化
へ ん か

させて、可能
か の う

の意味
い み

を 表
あらわ

すことができ

ます。その動詞
ど う し

の 形
かたち

を「可能形
か の う け い

」と言
い

います。 

“ V る＋ことができる” िो व्यािरणबारे पढ्यौँ। क्रियापदिो रूप रूपान्तरण गरेर सम्भावनािो अिन बुझाउन सक्रिन्र्। त्यो क्रियापदिो 
रूपलाई “सम्भावना रूप” भननन्र्। 
 

 

Ⅰｸﾞﾙｰﾌﾟ ：辞書形
じ し ょ け い

の最後
さ い ご

の1
ひと

文字
も じ

を「e」段
だん

の音
おと

に変
か

えて、「る」をつける。  

शब्दिोश रूपिो अन्न्तम एि अक्षरलाई “e”लाइनिो ध्वननमा रूपान्तरण गरेर “る” जोडिन्र्। 

 

Ⅱｸﾞﾙｰﾌﾟ ：辞書形
じ し ょ け い

の最後
さ い ご

の 1
いち

文字
も じ

の「る」を「られる」に変
か

える。 

शब्दिोश रूपिो अन्न्तम एि अक्षरिो “る” लाई “られる” मा रूपान्तरण गररन्र्। 

 

Ⅲｸﾞﾙｰﾌﾟ ：「する」→「できる」 「来
く

る」→「来
こ

られる」 

“する”→ “できる” “来
く

る”→ “来
こ

られる” 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ⅰグループ Ⅱグループ Ⅲグループ 

   

可能形
か の う け い

の作
つく

り方
かた

 
सम्भावना रूप बनाउने 

सम्भावना रूप बनाउने 可
か

能
のう

形
けい

の作
つく

り方
かた

 

a 

i 

e る 

られる 

できる 

来
こ

られる 

無
む

意
い

志
し

動
ど う

詞
し

や可
か

能
のう

の意
い

味
み

が含
ふ く

まれる動
ど う

詞
し

は可
か

能
のう

形
けい

にできません。 

अननच्र्ािृत क्रियापद वा सम्भावनािो अिन समावेश भएिो क्रियापद सम्भावना रूपमा पररवतनन गनन सक्रिँदैन। 
 

・ 無意志
む い し

動詞
ど う し

           ：始
はじ

まる(सुरु गनुन)、終
お

わる(ससद्चधनु)、生
う

まれる(जन्मनु)… 

 

・ 可能
か の う

の意味
い み

が含
ふ く

まれる動詞
ど う し

 ： 間
ま

に合
あ

う(भ्याउनु)、足
た

りる(पुग्नु)、わかる(बुझ्नु)… 

 

  授業
じゅぎょう

が始
はじ

まれます。       →      授業
じゅぎょう

が始
はじ

まります。（िक्षा सुरु हुन्र्）       

        約束
や く そ く

の時間
じ か ん

に間
ま

に合
あ

えます。 →      約
や く

束
そ く

の時
じ

間
かん

に間
ま

に合
あ

います。（प्रनतज्ञ गरेिो समयमा भ्याउँर्） 

 

अननच्र्ािनि क्रियापद 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘc सम्भावनािो अिन समावेश भएिो क्रियापद 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘc 

来
く

る 

可能形
かのうけい

にできない動詞
ど う し

 
"सम्भावना रूपमा पररवतनन गनन नसक्न ेक्रियापद" 
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(2) Ⅱグループ 

起
お

きる(उठ्नु)  

調
し ら

べる(अनुसन्धान गनुन)  

入
い

れる(हाल्नु) 

捨
す

てる(फाल्नु) 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

 (3) Ⅲグループ 

する(गनुन)  

来
く

る(आउनु) 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

➾ ＿＿＿＿＿＿＿ 

 

(1) Ⅰグループ 

話
はな

す(बोल्नु)  

帰
かえ

る(फिन न)ु  

泳
およ

ぐ(पौडिन)ु 

勝
か

つ(न्जत्न)ु 

切
き

る(िाट्न)ु 

吸
す

う(तान्न)ु 

泊
と

まる(बस्नु) 

 

 

 

  

   

  

  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(１) 会
あ

う(Ⅰ)(भेट्न)ु                    (２) 飲
の

む（Ⅰ）(पपउनु)  

 

 

 

 

 

 

 

 

(３) 見
み

る (Ⅱ) (हेनुन)                   (４) 来
く

る(Ⅲ) (आउन)ु  

 

 

 

 

 

 

練習
れんしゅう

1 

練習
れんしゅう

2 

会
あ

  

会
あ

 

会
あ

 

会
あ

 

飲
の

  

飲
の

 

飲
の

 

飲
の

 

見
み

  

見
み

 

見
み

 

見
み

 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

＿＿＿＿＿＿＿ 

え る 

え ない 

え た 

え なかった 

来
こ

 

来
こ

 

来
こ

 

来
こ

 

話
はな

せる 

 

 

 

※可能形
か の う け い

はⅡグループの動詞
ど う し

と同
お な

じように「る」「ない」「た」「なかった」の形
かたち

で活用
か つ よ う

します。 

 सम्भावना रूप Ⅱ समूहिो क्रियापदसँग एउटै “る” “ない” “た” “なかった”िो रूपमा रूपान्तरण गररनेर्। 
ए   
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休 

 

休 

 

 

 

可能
か の う

の意味
い み

を 表
あらわ

す。 

सम्भावनािो अिनलाई बुझाउँर्। 

(1) 私
わたし

は日本語
に ほ ん ご

が話
はな

せます。 

                म जापानी भाषा बोल्न सक्रु्। 

(2) ここで本
ほん

が借
か

りられます。 

यहाँ क्रिताब सापटी सलन सक्रिन्र्।  

(3) 先
せん

週
しゅう

覚
おぼ

えた単
たん

語
ご

が思
おも

い出
だ

せません。 

   गएिो हप्ता याद गरेिो शब्द सम्झन सन्क्दन।  

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

可能形
か の う け い

 
सम्भावना रूप 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  可能形
か の う け い

の直前
ちょくぜん

の助詞
じ ょ し

が「を」の場合
ば あ い

、「が」に変
か

えます。 

सम्भावना रूपिो अगाडििो अव्यय “を” भएिो अवस्िामा “が” मा पररवतनन हुन्र्। 
・ 日本語

に ほ ん ご

を話
はな

せます →  日本語
に ほ ん ご

が話
はな

せる。 

जापानी भाषा बोल्न सक्रु्। 
・ 漢字

か ん じ

を書
か

けます   →  漢字
か ん じ

が書
か

ける。 

िान्जी लेख्न सक्रु्।  
 ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

 

よって、「私はピアノを弾くことができます。」と言うと、能力可能だけでなく状況可能の意味で 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

練習してピアノを弾く能力がある場合は「能力可能」、 

部屋に人がいて迷惑だから弾けなかったけど、今は一人で弾くことができる状況の場合は「状況可能」と考

えます。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ポイント 

②  「V る＋ことができる」の文法
ぶんぽう

と同
おな

じように「能力
のうりょく

可能
か の う

」「状況
じょうきょう

可能
か の う

」、二
ふた

つの意味
い み

で使
つか

うことができます。 

“V る＋ことができる”िो व्यािरण जस्तै “क्षमता सम्भावना” र “अवस्िा सम्भावना” यी दईु वटा अिनमा प्रयोग गनन सक्रिन्र्। 

（学
がっ

校
こ う

に通
かよ

ってたくさん練
れん

習
しゅう

したから） 

車
くるま

が運転
うんてん

できます。 

(स्िूलमा गएर धेरै अभ्यास गरेिोले) 
गाडि चलाउन सक्रु्। 

（今
きょう

日はお酒
さけ

を飲
の

んでいないから） 

車
くるま

が運転
うんてん

できます。 

(आज रक्सी नपपएिोले) 
गाडि चलाउन सक्रु्। 

能力
のうりょく

可能
か の う

の例
れい

  क्षमता सम्भावनािो उदाहरण 状況
じょうきょう

可能
か の う

の例
れい

  अवस्िा सम्भावनािो उदाहरण 

暗
あん

記
き
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(1)   N  が  V(可能形
か の う け い

)   

漢字
か ん じ

を書
か

く(िान्जी लेखु्न) ピアノを弾
ひ

く(पपयानो बजाउन)ु 

ビールを飲
の

む(बबयर पपउनु) 日本語
に ほ ん ご

の歌
う た

を歌
う た

う(जापानी भाषािो गीत गाउनु) 
 

(2)   N   助詞
じ ょ し

   V(可能形
か の う け い

)   

自転車
じ て ん し ゃ

に乗
の

る(साइिल चलाउनु) 先生
せんせい

に会
あ

う(सशक्षिलाई भेट्नु) 

学校
が っ こ う

へ行
い

く(स्िूलमा जानु) プールで泳
およ

ぐ(स्वीसमङ्ग्ग पूलमा पौिी िेल्नु) 

 

      

(1)  スマホで漫画
ま ん が

が読
よ

めます。 

स्माटनफोनमा िसमक्स पढ्न सक्रिन्र्। 

   電車
でんしゃ

の時間
じ か ん

を調
し ら

べる(टे्रनिो समय अनुसन्धान गनुन)/きれいな写真
しゃ しん

を撮
と

る(सुन्दर फोटो खिच्नु) 

ゲームをする(गेम िेल्नु)/友達
ともだち

にメッセージを送
お く

る(सािीलाई मेसेज पठाउनु) 

 

(2)  アメリカに10
じゅう

年
ねん

ぐらい住
す

んでいたから、英語
え い ご

が話
はな

せます。 

अमेररिामा १० वषन जपि बसेिोले अङ्ग्रेजी बोल्न सक्रिन्र्। 

   一生懸命
いっしょうけんめい

勉強
べんきょう

した(एिार पढेँ)/彼女
かのじょ

がアメリカ人
じん

(गलनफे्रन्ि अमेररिन हुनुहुन्र्) 

カナダで生
う

まれた(क्यानिामा जन्न्मएँ)/海外
かいがい

に留学
りゅうがく

した(पवदेशमा पढ्न गए) 

 

 

A： 日本語
に ほ ん ご

の歌
う た

が歌
う た

えますか。 

जापानी भाषािो गीत गाउन सक्रिन्र्? 

B： はい、いっぱい練習
れんしゅう

したから、歌
う た

えます。/いいえ、歌
う た

えません。 

हजुर, धरै अभ्यास गरेिोले गाउन सक्रिन्र्। होइन, गाउन सन्क्दन।  

 

 

練習
れんしゅう

1 

練
れん

習
しゅう

3 

練
れん

習
しゅう

2 
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(Ⅱ) 

(Ⅰ) 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
  

な形容
けいよう

詞
し

(na-A) 

 

 

動詞
ど う し

(V) 

名詞
め い し

(N) 

単
たん

語
ご

 

副詞
ふ く し

(Adv) 

 ☐ 

  

धेरै いっぱい  

☐ 

  

पवसभन्न 色々 いろいろ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 

 बजाउनु 

सम्झनु 

भ्याउनु 

 

 

弾く 

思い出す 

間に合う 

ひく 

おもいだす 

まにあう 

 

☐ 

☐ 

☐ 

 

 

 जम्मा गनुन 

पुग्नु 

पररवतनन गराउनु 

 

 

集める 

足りる 

変える 

あつめる 

たりる 

かえる 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

☐ 

 

   

वाद्य सामरी 

पपयानो 

चगतार 

भायोसलन 

िन्सटन 

लाइभ 

िायनिम 

रुचच 

स्वीसमङ्ग्ग पूल 

गेम 

दटिेट 

िाम 

           ATM 

          सपना 

मार्ा मान े

गेम (गनुन) 

भाग सलनु 

 

 

 

楽器 

ピアノ 

ギター 

バイオリン 

コンサート 

ライブ 

イベント 

趣味 

プール 

ゲーム 

切手 

封筒 

ATM 

夢 

釣り（する） 

ゲーム（する） 

参加（する） 

 

 

 

 

がっき 

 

 

 

 

 

 

しゅみ 

 

 

きって 

ふうとう 

 

ゆめ 

つり 

 

さんか 
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「ら抜
ぬ

き」言葉
こ と ば

 

“रा हटाइएिो” शब्द 

  
 

  

 

 

 

  

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

  

 

 

 

 
 

Ⅱグループの可
か

能
のう

形
けい

「V られる」とⅢグループの「来
く

る」の可
か

能
のう

形
けい

「来
こ

られる」の「ら」は、 

話
はな

し言
こ と

葉
ば

ではよく省略
しょうりゃく

され、多
おお

くの日本人
に ほ ん じ ん

は「V れる」「来
こ

れる」と言
い

います。 

これを「ら」抜
ぬ

き言
こ と

葉
ば

と言
い

います。 

Ⅱसमूहिो सम्भावना रूप “V られる” र Ⅲ समूहिो “来
く

る”िो सम्भावना रूप “来
こ

られる” िो “ら” बोलचालिो भाषामा िाट्ने 

बेला पनन र्। धेरैजसो जापानीले “V れる” “来
こ

れる” भन्र्। यो “रा” हटाइएिो शब्द भननन्र् 

 
明
あし

日
た

朝
あさ

7
しち

時
じ

に学
がっ

校
こ う

に来
こ

れる？ 

भोसल बबहान ७ बजे स्िूलमा आउन सक्रिन्र्? 

 
7
しち

時
じ

！？私
わたし

は起
お

きれないと思
おも

う…。 

७ बजे！？ म उठ्न सन्क्दन जस्तो र्…। 

※「来
こ

られる」「起
お

きられない」が 

正
ただ

しい日
に

本
ほん

語
ご

です。 

*“来
こ

られる” “起
お

きられない” सदह जापानी भाषा हो। 
 

どうしてこのような言
こ と

葉
ば

が生
う

まれたのでしょうか。 

まだ皆
みな

さんは学
が く

習
しゅう

していませんが、これから尊
そん

敬
けい

を 表
あらわ

す「Ｖられる」、受
う け

身
み

を 表
あらわ

す「Ｖられる」を 

学
が く

習
しゅう

します。これらと区
く

別
べつ

するために、「ら抜
ぬ

き言
こ と

葉
ば

」が生
う

まれたと言
い

われています。 

िसरी यस्तो शब्द सुरु भयो होला। 

अब आदरलाई बुझाउने “Ｖられる” , िमनवाच्यलाई बुझाउने “Ｖられる” बारे ससक्नेर्ौँ। 

यी दईु िुरासँग नझुन्क्िनिो लागी “रा हटाइएिो शब्द” सुरु भयो भन्ने भनाइ र्।  

 

「ら」抜
ぬ

き言
こ と

葉
ば

は正
ただ

しいと認
みと

められた表
ひょう

現
げん

ではなく、試
し

験
けん

などでは間
ま

違
ちが

いと判
はん

断
だん

されてしまうことがあるの

で、注
ちゅう

意
い

してください。ただし、多
おお

くの日
に

本
ほん

人
じん

も「ら」抜
ぬ

き言
こ と

葉
ば

を使
つか

っているので、知
し

っておいた方
ほう

がいいで

しょう。 

“रा” हटाइएिो शब्द सदह असभव्यन्क्तिो रूपमा न्स्विारेिो रै्न। त्यसैले जाँचहरूमा गलत उिरिो रूपमा सलन सक्ने भएिोले 

होससयार गनुनहोस।् तैपनन धेरै जापानीहरूले पनन “रा” हटाइएिो शब्द प्रयोग गरेिोले िाह भएिो राम्रो हुन्र्। 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

自然
し ぜ ん

とそうなるという意味
い み

を表
あらわ

す。 

यसले स्वभाववक तरिकामा आफै हुने कुिालाई व्यक्त गर्छ। 

N＋が見
み

える/聞
き

こえる 

 

(1) 窓
まど

から富士山
ふ じ さ ん

が見
み

えます。 

                झ्यालबाट फुजीसान ्देखिन्र्। 

(2) (電話
で ん わ

で)もしもし。私
わたし

の声
こえ

が聞
き

こえますか。 

(फोनमा) हेलो। मेिो आवाज सुननन्र्? 

(3) 隣
となり

の教室
きょうしつ

から先生
せんせい

の声
こえ

が聞
き

こえます。 

             सगँैको कक्षाबाट शिक्षकको आवाज सुननन्र्। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

見
み

える、聞
き

こえる（自発
じ は つ

） 
देखिनु, सुनननु (स्वतः) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

①  「Nが見
み

えます/Nが聞
き

こえます」のように主体
しゅたい

を表
あらわ

す助詞
じ ょ し

「が」を使
つか

います。 

"Nが見
み

えます(N देखिन्र्)/Nが聞
き

こえます(N सुननन्र्)" जस्ता कताछलाई बुझाउने अव्यय "が" प्रयोग गरिन्र्। 
 

② 「見
み

る」と「見
み

える」、「聞
き

く」と「聞
き

こえる」の区別
く べ つ

に注意
ちゅうい

しましょう。  

"見
み

る(हेनुछ)" ि "見
み

える(देखिनु)", "聞
き

く(सुन्नु)" ि 
”
"聞
き

こえる(सुनननु)" को शभन्नताबािे होशसयाि होऔँ। 

自
し

然
ぜん

と目
め

の前
まえ

に発
はっ

生
せい

した出
で

来
き

事
ごと

の場
ば

合
あい

は自
じ

発
はつ

を表
あらわ

す動
どう

詞
し

「見
み

える」「聞
き

こえる」を使
つか

います。 

घटनाहरू आँिाको अगाडि स्वभाववक रूपमा घटेको अवस्थामा "見
み

える(देखिनु)" ि "聞
き

こえる(सुनननु)" जस्ता स्वतः हुने कुिालाई 
बुझाउने क्रियाहरू प्रयोग गरिन्र्। 
 
 
 
 

 

 

例
れい

：（道
みち

を歩
ある

いている時
とき

に空
そら

を見
み

て） 

あっ、虹
にじ

が見
み

えます！ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ 

 

ポイント 

例
れい

：（道
みち

を歩
ある

いている時
とき

に空
そら

を見
み

て） 

あっ、虹
にじ

が見
み

えます！ 

उदाहिण : (बाटो हहँडििहेको बेला आकाि हेिेि) 
ओ, इन्रेनी देखिन्र् ! 

 

 

例
れい

：（聞
き

く意
い

志
し

がない状
じょう

態
たい

で自
し

然
ぜん

に） 

となりの部
へ

屋
や

から声
こえ

が聞
き

こえます。 

उदाहिण : (सुन्ने इच्र्ा नभएको बेला स्वतः) 
  सँगैको कोठाबाट आवाज सुननन्र्। 

 

暗
あん

記
き
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(1)    N   が見
み

えます。 

大
おお

きい公
こう

園
えん

(ठूलो पाकछ )/きれいな月
つき

(सुन्दि चन्रमा)/父
ちち

の会社
かいしゃ

(बुबाको कम्पनी) 

となりの家
いえ

(सँगैको घि)/散歩
さんぽ

している人
ひと

(हहँििुल गरििहेको मान्रे्)/新
しん

聞
ぶん

を読
よ

んでいる男
おとこ

の人
ひと

(पत्रिका पहििहेको मान्रे्) 

 

(2)    N   が聞
き

こえます。 

音楽
おんがく

(सङ्गीत)/先生
せんせい

の声
こえ

(शिक्षकको आवाज)/虫
むし

の声
こえ

(क्रकिाको आवाज) 

雨
あめ

の音
おと

(पानीको आवाज) /ギターを弾
ひ

いている音
おと

(गगताि बजाइिहेको आवाज)/料理
りょうり

をしている音
おと

(िाना पकाइिहेको आवाज) 

 

 

(1) A： B さんの部屋
へ や

の窓
まど

から何
なに

が見
み

えますか。 

B सान ्को कोठाको झ्यालबाट के देखिन्र्? 

B： 東京
とうきょう

タワーが見
み

えます。 

टोक्यो टावि देखिन्र्। 

 

(2) A： 最
さい

近
きん

全
ぜん

然
ぜん

寝
ね

られません。 

हहजोआज पटक्कै सुत्न सक्क्दनँ। 

B： どうしてですか？  

क्रकन ि? 

A： 毎
まい

晩
ばん

となりの部屋
へ や

からピアノを弾
ひ

いている音
おと

が聞
き

こえるからです。 

हिेक िात सँगैको कोठाबाट वपयानो बजाइिहेको आवाज सुननने भएकोले। 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

1 

練
れん

習
しゅう

2 
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休 

 

 

 

N（V普通形
ふ つ う け い

＋の）＋を/が＋知覚
ち か く

動詞
ど う し

 

 

(1) 先生
せんせい

がスーパーに入
はい

るのを見
み

ました。 

                शिक्षक सुपिमाकेटमा नर्नुछभएको देिेँ। 

(2) 妹
いもうと

が公園
こうえん

で遊
あそ

んでいるのが見
み

えます。 

बहहनी पाकछ मा िेशलिहेको देखिन्र्। 

(3) 外
そと

で誰
だれ

かが話
はな

しているのが聞
き

こえます。 

              बाहहि कसैले कुिा गरििहेको सुननन्र्। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～の＋知覚
ち か く

動詞
ど う し

（見
み

る、見
み

える、聞
き

く、聞
き

こえる） 
"～को"＋अनुभविील क्रियाहरू (हेनुछ, देखिनु, सुन्नु, सुनननु) 

接
せつ

続
ぞく

 

例
れい

文
ぶん

 

① 「N（V普通形
ふ つ う け い

＋の）＋知覚
ち か く

動詞
ど う し

」の形
かたち

の時
とき

、「の」は「こと」に置
お

き換
か

えることができません。  

知覚
ち か く

動詞
ど う し

は「見
み

る」「見
み

える」「聞
き

く」「聞
き

こえる」などがあります。 

他
ほか

にも「感
かん

じる」「気
き

づく」などありますが、今
いま

は N5で学習
がくしゅう

するこの 4つの動詞
ど う し

だけ覚
おぼ

えましょう。 

"N（V普通形
ふつ う け い

(साधािण रूप)＋の）＋知覚
ち か く

動詞
ど う し

(अनुभविील क्रियाहरू))" रूपको बेला "の", "こと" को सट्टामा िाख्न शमल्दैन। 

अनुभविील क्रियाहरूमा "見
み

る(हेनुछ)" "見
み

える(देखिनु)" "聞
き

く(सुन्नु)" "聞
き

こえる(सुनननु)" जस्ता पर्छन।् 

अरू पनन "感
かん

じる(महसुस हुनु)" "気
き

づく(थाह पाउनु)" जस्ता अनुभविील क्रियाहरू पनन र्न ्ति अहहले N5 मा शसक्रकने यी ४ वटा 

क्रियाहरू माि याद गिौँ। 

 

②「見
み

る」「聞
き

く」は対象
たいしょう

を表
あらわ

す助詞
じ ょ し

「を」、「見
み

える」「聞
き

こえる」は主
しゅ

体
たい

を表
あらわ

す助
じ ょ

詞
し

「が」を使
つか

います。 

"見
み

る(हेनुछ)" "聞
き

く(सुन्नु)" ले कमछलाई बुझाउन अव्यय "を" प्रयोग गर्छ, "見
み

える(देखिनु)" "聞
き

こえる(सुनननु)" ले कताछलाई बुझाउन अव्यय 

"が" प्रयोग गर्छ। 

・ 先生
せんせい

がコンビニの前
まえ

で立
た

っているの を 見
み

ました。 

कक्न्भननयन्स स्टोि अगाडि शिक्षक उशभिहेको देिेँ। 
・ 先生

せんせい

がコンビニの前
まえ

で立
た

っているの が 見
み

えました。 

कक्न्भननयन्स स्टोि अगाडि शिक्षक उशभिहेको देिेँ। 
※この助詞

じ ょ し

の違
ちが

いは「自動詞
じ ど う し

」と「他
た

動詞
ど う し

」の違
ちが

いが関係
かんけい

していますが、詳
くわ

しくは N4で学習
がくしゅう

します。 

*यी अव्ययहरूको शभन्नता "自
じ

動
どう

詞
し

(अकमछक क्रिया)" ि "他
た

動
どう

詞
し

(सकमछक क्रिया)" शसत सम्बक्न्धत र्, ति ववस्ततृ रूपमा गहहरिएि N4 

मा शसक्नेर्ौँ। 

ポイント 

暗
あん

記
き
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(1)   V普通形
ふ つ う け い

  のを 見
み

ました。 

先生
せんせい

がたばこを吸
す

っている(शिक्षकले चुिोट वपइिहनुभएको) 

友
とも

達
だち

がレストランで食
しょく

事
じ

している(साथीले िेस्टुिेन्टमा िाना िाइिहेको) 

田中
た な か

さんがスーパーに入
はい

る(तानाका सान ्सुपमा नर्नुछभएको) 

 

(2)   V普通形
ふ つ う け い

  のが 見
み

えました。 

子供
こ ど も

が公園
こうえん

で遊
あそ

んでいる(बच्चा पाकछ मा िेशलिहेको) 

犬
いぬ

が公園
こうえん

を走
はし

っている(कुकुि पाकछ मा दौडििहेको) 

高校生
こうこうせい

がジョギングしている(हाइ स्कूलको ववद्याथी जगगङ्ग गरििहेको) 

 

 

 

※ B さんは双眼鏡
そうがんきょう

で何
なに

かをずっと見
み

ています。 (B सान ्दिुबीनले केही हेरििहनुभएको र्।) 

 A： B さん、何
なに

を見
み

ていますか。 

B सान ्के हेरििहनुभएको र्? 

B： 鳥
と り

が飛
と

んでいるのを見
み

ています。 

चिा उडििहेको हेदै रु्। 

 

  

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 
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接
せつ

続
ぞく

 

休 

 

 

 

Xを強調
きょうちょう

して言
い

いたい場合
ば あ い

に使
つか

う 

X बािे जोि हदएि बताउन चाहेको अवस्थामा प्रयोग गरिन्र्। 

～のは Xです 

 

(1) 先週
せんしゅう

一緒
いっしょ

に遊園地
ゆ う え ん ち

に行
い

ったのは田中
た な か

さんです。 

               गएको हप्ता सँगै फन पाकछ मा गएको तानाका सान ्हो। 

(2) 私
わたし

達
たち

が初
はじ

めて会
あ

ったのは東京
とうきょう

です。 

हामी पहहलो पटक भेटेको टोक्रकयोमा हो। 

(3) 私
わたし

が日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

しているのは、日本
に ほ ん

が好
す

きだからです。 

                मैले जापानी भाषा शसक्नुको कािण भनेको जापान मनपने भएकोले हो। 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

～のは Xです/Xからです（強調
きょうちょう

） 
～ , X हो / X बाट हो (जोि हदनु) 

意味
い み

 

例
れい

文
ぶん

 

① 「～のは Xです」の形
かたち

の時
とき

、「の」は「こと」に置
お

き換
か

えることができません。  

"～のは Xです (～, X हो)" को रूपमा "の" "こと" को सट्टामा प्रयोग गनछ सक्रकँदैन। 
 

②  強調
きょうちょう

したい要素
よ う そ

により、以下
い か

のように文
ぶん

を変
か

えることができます。 

जोि हदन चाहेको भागको आधािमा वाक्यलाई ननम्न तरिकामा परिवतछन गनछ सक्रकन्र्। 
例
れい

：昨日
き の う

田中
た な か

さんはこの本
ほん

を学校
がっこう

で買
か

いました。  

हहजो तानाका सान ्ले यो क्रकताब स्कूलमा क्रकन्नुभयो। 
→ 昨日

き の う

この本
ほん

を学校
がっこう

で買
か

ったのは      

→ 田中
た な か

さんがこの本
ほん

を学校
がっこう

で買
か

ったのは  

→ 昨日
き の う

田中
た な か

さんが学校
がっこう

で買
か

ったのは     

→ 昨日
き の う

田
た

中
なか

さんがこの本
ほん

を買
か

ったのは            

 

③ 理由
り ゆ う

を強調
きょうちょう

したい場合
ば あ い

は、「～のは Xからです」という形
かたち

で表
あらわ

せます。 

कािणलाई जोि हदन चाहेको अवस्थामा "～のは Xからです(～, X बाट हो)" को रूपमा प्रयोग गनछ सक्रकन्र्। 
例
れい

：風邪
か ぜ

を引
ひ

いたから、昨日
き の う

学校
がっこう

を休
やす

みました。 

  रूघा लागेकोले हहजो स्कूल गइनँ। 
→昨日

き の う

学校
がっこう

を休
やす

んだのは、風邪
か ぜ

を引
ひ

いたからです。 

 

ポイント 

田中
た な か

さんです。 

昨日
き の う

です。 

この本
ほん

です。 

学校
がっこう

（で）です。 

 

暗
あん

記
き
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形容
けいよう

詞
し

の名詞化
め い し か

(na-A/i-A+こと/の) 

वविेषणको नामाांकन (na-A/i-A+こと/の) 

      

(1)   V普通形
ふ つ う け い

  のは、  N  です。 

私
わたし

が買
か

った(मैले क्रकनेको)このペン(यो पेन) 

私
わたし

が勉強
べんきょう

したい(मैले पढ्न चाहेको)日本語
に ほ ん ご

(जापानी भाषा) 

田中
た な か

さんが住
す

んでいる(तानाका सान ्बशसिहेको)アメリカ(अमेरिका) 

先生
せんせい

が乗
の

っている(शिक्षकले चलाइिहेको)赤
あか

い車
くるま

(िातो गािी) 

 

(2)   V普通形
ふ つ う け い

  のは、  N/na-A/i-A/V 普通形
ふ つ う け い

  からです。 

時間
じ か ん

がたくさんある(समय धेिै भएको)夏休
なつやす

み(गमी त्रबदा) 

東京
とうきょう

に住
す

んでいる(टोक्योमा बशसिहेको)便利
べ ん り

(सुववधाजनक) 

明日
あ し た

パーティーに行
い

けない(भोशल पाटीमा जान नसक्नु)忙
いそが

しい(व्यस्त) 

日本語
に ほ ん ご

を勉強
べんきょう

している(जापानी भाषा शसक्रकिहेको)仕事
し ご と

で使
つか

う(काममा प्रयोग गनुछ)  

 

 

A： 風
か

邪
ぜ

を引
ひ

いたから学
がっ

校
こ う

を休
やす

みましたか。 

रूघा लागेकोले स्कूल त्रबदा शलनुभयो? 

B： 学校
がっこう

を休
やす

んだのは、お腹
なか

が痛
いた

かったからです。 

पेट दिेुकोले स्कूल त्रबदा शलएको हो। 

   

   

 

 

 

 

 

 

練
れん

習
しゅう

2 

練
れん

習
しゅう

1 

動詞
ど う し

だけでなく、形容
けいよう

詞
し

も名詞化
め い し か

することができます。 

क्रिया माि नभई वविेषण पनन नामाांकन गनछ सक्रकन्र्। 

例
れい

：私
わたし

が好
す

きなのは、犬
いぬ

です。 

मलाई मनपने भनेको कुकुि हो।  

この料理
り ょ う り

がおいしいのは、高
たか

い材
ざい

料
りょう

を使
つか

っているからです。 

यो िाना मीठो हुनुको कािण भनेको महङ्गो सामानहरू प्रयोग गिेकोले हो। 

私
わたし

が好
す

きなのは、犬
いぬ

です。 

ｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘｘ   

 

N 

N 
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